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ŞI „FRAGGING“ 


ÎN CURSUL evacuării Laosului de 
către -armata  sud-vietnameză, două 
secţii ale diviziei a V-a de intanterie 
americană, instalate la o mică bază 
situată în apropiere de Khe Sanh, au 
refuzat să intre pentru a patra oară 
în foc pentru a recupera un camion 
şi un elicopter deteriorate şi abando- 
nate de echipajele lor. „Nu avea sens 
să-ţi rişti viaţa pentru asta“ — a de- 
clarat unul dintre soldaţi. In zilele 
precedente cele două secţii, supuse 
unui tir violent de mortiere şi grena- 
de, pierduseră patru oameni şi mai 
multe vehicule. 

În Vietnamul de sud, asemenea acte 
de nesubordonare în rindurile trupelor 
S.U.A. au devenit tot mai frecvente 
în ultimul an. Deseori, ele rămîn igno- 
rate, deşi se pare că nici măcar uni- 
tăți „de elită“ nu au fost scutite de 
ele. Chiar şi militarii de carieră ezită 
să expună vieţile oamenilor lor. „Sol- 
daţii aveau sută la sută dreptate“ — 
a declarat unul din subofițerii secții- 
lor „recalcitrante“, sergenul Billy Grif- 
fin, care se află de 11 ani în armată 
şi care altădată nu ar fi conceput să 
nu se supună unui ordin. Comandan- 
tul grupului, căpitanul Proveda, a fost 
scos din funcţie pentru că a luat şi 
CI partea soldaţilor. 

Uneori refuzurile de a lupta au cu- 
prins unităţi întregi. Ele reprezintă 
simptome concludente în ce privește 
scăderea moralului trupelor americane 
din Vietnamul de sud. Un alt simptom 
al „oboselii“ soldaţilor — cunoscut de 
altfel de multă vreme — este folosirea 
stupeliantelor. Răul se propagă. „Prin- 
tre militari — serie un corespondent la 
Saigon al  săptămînalului «Time» — 
marijuana este la fel de răspîndită ca 
guma de mestecat, iar tinerii ofiţeri 
nu fumează mai puţin decit simplii 
soldaţi“. În februarie, un colonel de 
aviaţie, Gerald V. Kehrli, comandan- 
tul unei unităţi de transport cu baza 
la Tan-Son-Nhut, a fost condamnat 
de către un tribunal militar la trei 


PUNCTE DE VEDERE 


ani închisoare și 15 000 dolari amendă 
pentru censumul de marijuana. Colo- 
neiul Kehrli fusese timp de 28 de 
ani un „ofiţer model“ : condamnindu-i 
la o pedeapsă atît de grea, judecă- 
torii militari au vrut „să dea un exem- 
plu“. 

Începînd din ianuarie, comandamen- 
tul american din Saigon a lansat o 
mare campanie împotriva drogurilor. 
Tuturor comandanților de unităţi li 
s-au trimis directive prin care li se 
cerea să formeze comisii de luptă îm- 
potriva consumului și a traficului de 
stupefiante şi să distrugă sistematic 
plantațiile de mac şi de cannabis din 
care se extrag drogurile. Potrivit unui 
raport, 11 000 de soldaţi au fost ares- 
taţi sau au constituit anul trecut obiec- 
tul unei anchete pentru folosirea de 
stupefiante ; 75000 de militari le fo- 
losesc în mod mai mult sau mai puţin 
regulat. 

In numărul din ianuarie 1971 al re- 
vistei „Army“, organ al armatei te- 
restre, generalul în retragere Hamil- 
ton Howze, citează alte fapte semni- 
ficative. Potrivit lui Howze, numărul 
dezertărilor este deosebit de ridicat; 
furturile în cazărmi sint foarte frec- 
vente; „ziare «clandestine» propovă- 


SOLDAY AMERICAN IM VIETNAMUL 
DE SUD 


Un sentiment de oboseală și de frustrare... 


duind sfidarea față de autorităţile mi- 
litare sînt difuzate aproape făţiş de 
către soldaţi la baze importante; în 
anumite unităţi, ofițerilor le este atît 
de greu să impună disciplina încît an- 
trenamentul soldaţilor ajunge să fie 
neglijat“. 

La aceste fapte se adaugă violențele 
comise împotriva unor ofiţeri sau sub- 
ofiţeri. În urmă cu un an se semna- 
lau lunar un caz sau două de acest 
fel. Actualmente se pare că se pro- 
duc unul sau două pe săptămînă. Sol- 
ძმ!) practică, printre altele, așa cum 
semnalează generalul Howze, jocul de- 
numit „fragging“ : el constă în a lan- 
sa o grenadă într-un local ocupat de 
ofiţeri sau subofiţeri. cu titlu de aver- 
tisment sau de represalii. În ianuarie, 
comandantul unei companii a poliţiei 
militare a fost ucis de explozia unei 


astfel de grenade în camera lui. De 


aceea, în unitățile situate în „spatele“ 
frontului, s-a încetățenit obiceiul ca, 
în fiece seară, armele și explozibilele 
să fie încuiate. Această măsură a fost 
adoptată recent şi de divizia „Ameri- 
cal“, staționată mai aproape de lccu- 
rile de luptă. 

Generalul Howze. care afirmă că 
este „tradiționalist“, susține că răspun- 
derea pentru această situaţie revine 
atacurilor lansate împotriva războiului 
din Vietnamul de sud în presa america- 
nă şi în Congres. El critică de asemenea 
atitudinea comandamentului, „care a în- 
cercat să ascundă răul şi s-a lăudat 
pînă la saturație cu “rezultate minu- 
nate» care nu corespundeau realităţii“. 

„Neliniştea“ se explică însă şi prin 
situaţia armatei americane din Viet- 
namul de sud: ea trebuie să continue 
un război pe care națiunea nu-l mai 
sprijină. Soldaţii se întreabă de ce con- 
tinuă să fie acolo și de ce trebuie să-și 
rişte viaţa. Chiar şi mulţi militari de 
carieră și-au pierdut entuziasmul. Unii 
deoarece se simt frustrați de victoria 
pe care o sperau; alţii deoarece con- 
stată că prezența lor nu e dorită nici 
de sud-vietnamezi. 


THE OBSERVER 


LONDRA 


EU 


თ. 
PRETORIA 


COMPANIA de transporturi aeriene 
„South African Airways“ anunţă într-o 
reclamă că, dacă vrei să pleci în Africa 
de Sud, „tot ce trebuie să ţii minte“ 
este că unul din avioanele ei „decolează 
zilnic din Londra“. Și totuşi, înainte de 
a „decola“, trebuie să-ți mai aduci a- 
minte de cite ceva : dacă eşti negru sau 
alb şi — în cazul cînd eşti alb — ce 
ai spus vreodată despre Africa de Sud, 
unde anume și cui. 

Dacă rîndurile de mai sus nu vi se 
par verosimile, ascultați ce-am pățit eu. 
De curînd am primit o scrisoare oficială 


„din Pretoria, capitala Africii de Sud. 


Fusese trimisă de Ministerul afacerilor 
interne și mă informa că ministrul, pe 
baza împuternicirilor ce i-au fost acor- 
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SIAKA PROBYN 
STEVENS 


președintele Republicii Sierra Leone 


PROFIL 


Cu cîteva zile inaintea aniversării 
primului deceniu de la dobindirea inde- 
pendenţei, Sierra Leone fiind procla- 
mată republică în urma unor amenda- 
mente aduse Constituţiei, în postul de 
preşedinte a fost ales Siaka Stevens. 

Născut in anul 1905 în districtul 
Moyamba, Stevens a fost, la început, 
tentat să se dedice unei cariere admi- 
nistrative : după o scurtă perioadă în 
care lucrează în poliţia judiciară, el a 
intrat în cadrul administraţiei căilor fe- 
rate devenind şef de gară. La 38 de 
ani își schimbă însă meseria și lucrează 
în sectorul minier. Concomitent destă- 
soară activitate sindicală. În anul 1943 
>.” un sindicat (al cărui secretar 

“ლილიმ va fi ales) din care fac parte 

ineri și muncitori de la căile ferate. 
Obţinind — în 1947 — o bursă de la 
British Council, Stevens pleacă la Lon- 
dra. Întors în ţară, începe să activeze 
mai intens în domeniul politic și, în 
1951, este ales în Adunarea colonială și 
în Consiliul legislativ, candidind pe 
listele Partidului Poporului din Sierra 
Leone, condus de Milton Margai. Timp 
de 5 ani, pină în 1956, Stevens deţine 
postul de ministru al pămiînturilor, mi- 
nelor și muncii pe lingă administraţia 
britanică. 


Ulterior, Siaka Stevens părăsește Par- 
tidul Poporului şi aderă la Partidul Na- 
tional al Poporului al cărui lider era 
Albert Margai. În 1960, cu un an înain- 
tea independenței, Stevens întemeiază 
un partid nou — Congresul întregului 
popor. După moartea lui Milton Margai 
(1964), care devenise premier o dată cu 
obținerea independenței ţării, fratele 
său, Albert Margai, îi succede în frun- 
tea guvernului. În martie 1967, partidul 
condus de Siaka Stevens cîştigă alege- 
rile legislative cu o slabă majoritate și 
devine astiel primul lider al unui par- 
tid de opoziţie african care ajunge la 
putere pe cale electorală. Dar, la citeva 
zile după investitură, Stevens este înlă-. 
turat de generalul Lansana, răsturnat şi 
acesta după 48 de ore de către 0 juntă, 
militară. Refugiat în Guineea, Stevens, 
este rechemat în țară în aprilie 1965, 
după ce un grup de militari au efectuat 
o nouă lovitură de stat si au hotărit să- ai 
numească prim-ministru. Cu o lună în 
urmă, o lovitură militară condusă de 
generalul Bangurah a încercat din nou 
să-l înlăture pe Siaka Stevens, dar de 
data aceasta fără succes. 


D. C. 
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date prin capitolul 7 al legii din 1937 
cu privire la străini, a anulat, în cazul 
meu, scutirea acordată cetățenilor bri- 
tanici în ce priveşte dreptul de intrare 
pe teritoriul Republicii Africa de Sud 
fără autorizația temporară pentru 
străini. Scutirea de viză a fost și ea 
anulată tot în cazul meu. „Retrage- 
rea acestor scutiri — arată în continua- 
re scrisoarea — înseamnă că, înainte 
de a putea intra în Republică, trebuie 
să fiţi în posesia unei vize şi a unui 
permis temporar pentru străini. Dacă 
ajungeţi într-un port sud-african fără 
viză, nu vi se va permite intrarea pe 
teritoriul ţării“, 

„Ciudat — vor spune prietenii mei. 
Des Wilson nu ne-a spus niciodată că 
intenționează să facă o vizită în Africa 
de Sud“. Şi chiar aşa este : nu intenţio- 
nez. Nu am fost niciodată in Africa de 
Sud și nu vreau să plec acolo. Așa 
stind lucrurile, ce am putut să fac încit 
să nemulţumesc atît de grav autorită- 
țile sud-africane și să le determin să ia 
extraordinara măsură de precauţie de 
a mă avertiza că, dacă aș intenţiona 
vreodată să plec, sînt persona non grata 
în ţara lor? 

I-am telefonat lui David Steel, fost 
președinte al „Mișcării împotriva poli- 
ticii de apartheid“. Și lui i se întim- 
plase ceva similar ? Nu. 

l-am telefonat lui Laurence Gandar, 
director al „Grupului pentru drepturile 
minorităţilor“. Stie care să se fi în- 
tîmplat acelaşi lucru şi altcuiva ? Nu 
În cazul acesta, ce însemna scrisoarea 
primită de mine ? Gandar nu avea nici 
o îndoială. „Nu vor să pleci acolo“ — 
mi-a răspuns el. 

— Ai scris despre Africa de Sud? 
m-a întrebat Gandar. 

— Nu. 

— Ai vorbit vreodată despre Africa 
de Sud la o întrunire sau la o manifes- 
tare publică ? 

— Nu. 

— Ai demonstrat vreodată împotriva 
Africii de Sud? 
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— Nu. 

— Faci parte din vreo organizaţie 
anti-sud-africană, ca „Mișcarea împo- 
triva politicii de apartheid ?*. 

— Nu. 

— Cunoști pe cineva în Africa de 
Sud ? 

— Nu. 

— Ai avut vreodată o discuţie parti- 
culară în contradictoriu cu vreun sud- 
african proeminent sau cu orice sud- 
african ? 

— Nu. 

— Extraordinar, a spus Gandar. 

— Sînt de acord. Dar cum se explică 
o asemenea scrisoare ? 

Am telefonat la „Casa Africii de Sud“ 
din Londra. În asemenea cazuri nu 
putem da niciodată motive sau expli- 
caţii — mi s-a răspuns. „Numai auto- 
rităţile de la Pretoria pot proceda ast- 
fel dacă doresc“. „Nu e nimeni la am- 
basadă în stare să mă lămurească ?“. 
„Nu. Eu nu sînt decit purtător de cu- 
vint în asemenea probleme și nu pot 
spune nimic“ 

Ca să fiu cinstit, trebuie să recunosc 
că, dacă autorităţile sud-africane sînt 
de părere că eu consider dezgustătoare 
politica de apartheid și mi-ar fi greu 
să nu obiectez în cazul în care m-aş 
lovi de ea, ele au dreptate. Dar în ul- 
timii patru ani, nu m-am identificat 
în mod public cu activitățile îndreptate 
împotriva politicii de apartheid. Ca 
atare, dacă autorităţile de la Pretoria 
cunosc părerile mele, le-au aflat pe cale 
particulară. 

Fireşte, s-ar putea ca autorităţile de 
la Pretoria să nu știe nimic despre pă- 
rerile mele cu privire la Africa de Sud. 
S-ar putea ca ele să fi citit pur şi sim- 
plu părerile mele despre alte probleme 
politice şi sociale şi, în consecinţă, le-a 
fost uşor să ajungă la concluzia că nu 
mi-ar plăcea regimul din Africa de 
Sud. Dar, pe baza unor asemenea pre- 
supuneri, ele pot oare să mă califice 
drept un pericol la adresa celor 19 mi- 


lioane de locuitori ai Africii de Sud și 
să mă avertizeze înainte de a avea un 
indiciu că intenţionez să plec vreodată 
acolo ? 

Sau este care un avertisment că, în 
cazul că voi scrie vreodată articole îm- 
potriva guvernului sud-african, mi se 
va interzice intrarea în țară ? 
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La Tunis a fost recent inaugurat primul 

zgirie-nori din Africa de Nord: Hotelul 

„Africa“. Este o clădire de 22 etaje, cu- 

prinzind totodată săli de conferinţe, maga- 
zine, un cinematograf 


POȘTA 


REDACŢIEI 


După părerea mea... 


Am citit în mai multe pu- 
blicaţii, inclusiv în revista 
„Lumea“, despre zborurile su- 
personice : există proiecte pen- 
tru avioane „Concorde“ care ar 
reuşi să străbată distanța dintre 
Europa şi America în mai puțin 
de trei ore. Fireşte, nimeni nu 
ar putea obiecta împotriva pro- 
greselor ştiinţifice de orice fel, 
dar mă întreb dacă dezavan- 
tajele ce decurg din folosirea 
unui asemenea tip de avion 
nu sînt mai numeroase şi mai 
costisitoare pentru viața omu- 
lui decit această  străbatere 
mai rapidă a unui anumit spa- 
tiu, această supunere sfintei 
noastre grabe. E adevărat, 
„planeta se grăbeşte“, ca să 
citez titlul unuia din actualele 
seriale ale televiziunii noas- 
tre. Se grăbeşte într-atit încit 
se uită uneori că această teri- 
bilă grabă poate avea, dacă nu 
se iau măsuri de precauție, 
grave consecințe asupra echi- 
librului natural. Avioanele su- 
personice zboară la înălțimi 
foarte mari, acolo unde aerul 
e mai rarefiat. Datorită emite- 
rii la această înălțime a vapo- 
rilor de apă. este posibilă o re- 
ducere a proporţiei de ozon 
din stratosferă (se ştie că ozo- 
nul filtrează razele ultraviole- 
te). În cazul diminuării puterii 
acestui filtru, razele ultravio- 
lete — care pot să provoace 
cancerul pielii — ar ajunge în 
proporții sporite pe pămînt. 
Cercetările unor savanți ame- 
ricani, în special ale profeso- 
rului James MeDonald, de la 
Universitatea din Arizona, au 
demonstrat acest fapt. Iată, 
prin urmare, un singur exem- 
plu privind consecințele noci- 
ve ale zborului supersonic. Și 
mă întreb : în asemenea con- 
diţii se justifică eforturile de- 
puse ? Înţeleg să ne  grăbim 
dar, cum spunea latinul, fes- 
tina lente... 

Ing. Paul ANDREESCU 
București 


Acordurile încheiate la Te- 
heran și apoi la Tripoli au o- 
bligat companiile petroliere 
străine să plătească un preț 
mai mare pentru fiecare din 
țările exportatoare de petrol şi 
să investească o parte din be- 
neficii în aceste ţări. Mi se 
pare un lucru extrem de just 
și de echitabil. Dreptul la su- 
veranitate, la folosirea resur- 
selor naturale în interesul na- 
tional se manifestă şi în pozi- 
tia fermă adoptată in comun 
de aceste țări faţă de compa- 
niile străine, Pentru ca, în 
virtutea aceluiaşi drept, țările 
exportatoare să-şi poată dez- 
volta economia, construi şcoli, 
oraşe, uzine şi ridica nivelul 
de irai al locuitorilor. 


Vasile STAN 
Craiova 


După cum am văzut în pre- 
să, şeful administrației de la 
Pnom Penh, Lon Nol, a demi- 
sionat (unii spun că din cauză 
de boală, alții că din pricina 


unor neînțelegeri cu colabora- 
torii săi), iar apoi a fost din 
nou însărcinat cu formarea 
„guvernului”. Eu cred că a- 
devărata cauză a crizei tre- 
buie căutată în opoziția ma- 
selor față de acest regim 
nepopular, care s-a pus la dis- 
poziţia trupelor americane şi 
satgoneze. Lovitura de stat din 
primăvara trecută şi invazia 
americană în Cambodgia n-au 
adus nici un cîştig pentru au- 
torii lor. Forţele de eliberare 
controlează o mare parte din 
teritoriul țării. Regimul lui 
Lon Nol, în ciuda ajutorului 
străin, se clatină, Fie că Lon 
Nol va rămîne sau nu la pute- 
re, soarta lui finală va fi ace- 
caşi. Se repetă, într-un fel, si- 
tuația din Vietnamul de sud, 
unde regimurile marionetă nu 
reuşesc să se mențină multă 
vreme. Aşa încît, oricît s-ar 
sprijini pe baionete străine, nu 
vor putea ciştiga mergînd îm- 
potriva propriului lor popor. 


Florian NEACȘU 
Sinaia 


„Lumea“ vă răspunde 


RAPORTUL C.E.P.A.L. 


H. Virgil, Bucureşti. 1. Ra- 
portul publicat de Comisia E- 
conomică pentru America La- 
იბ (C.E.P.A.L.) indică 0 
creştere a produsului intern 
brut de la 6.5 la sută în 1969 
la 69 la sută în 1970 pe an- 
samblul continentului. 2. Re- 
zultatele definitive ale recen- 
telor alegeri municipale din 
Chile. în care „Unidad Popu- 
lar“ a obținut un mare suc- 
ces. au fost următoarele (din- 
tr-un total de 3796682 per- 
soane înscrise pe listele ძი 
alegători au votat 2823784): 
Partidul Democrat-Creștin — 
123 623 voturi; Partidul So- 
cialist — 631 939 voturi ; Par- 
tidul Naţional — 511669 vo- 
turi; Partidul Comunist — 
410000 voturi; Partidul Ra- 
dical — 225851 voturi; Par- 
tidul Radical Democratic — 
108 192 voturi; Partidul So- 


cialist Democratic — 38 067 
voturi; Uniunea Socialistă 
Populară — 29123 voturi; 
Partidul Democratic Național 
— 13435 voturi; indepen- 
denți — 23907 voturi; au 
mai fost consemnate 16 370 


voturi albe, 22 402 voturi nule 
si 968898 abţineri. Prin ur- 
mare, partidele care compun 
Unitatea Populară au cîştigat 
1404 186 voturi, ceea ce re- 
prezintă aproape 50 la sută 
din totalul înregistrat. Des- 
pre semnificația alegerilor 
din Chile vă recomandăm 
consultarea articolului apărut 
în nr. 15 al revistei noastre. 


„ESCADRONUL MORŢII" 


Ștefan Bădescu, com. Șiria, 
jud. Arad. Deocamdată există 
puține informaţii despre pro- 
cesul intentat unor membri 
ai grupului ilegal „Escadro- 
nul morţii“. Se ştie că 15 
foşti poliţişti brazilieni sînt 
judecaţi sub acuzaţia de par- 
ticipare la acţiunile ilegale 
ale „escadronului“. (Membrii 
săi, nemulțumiți de faptul că 
în legislația braziliană nu 
este prevăzută pedeapsa cu 
moartea, au făcut. aşa cum 
comunicau ulterior,  „drepta- 
te“ — adică sute de victime 
în ultimii zece ani. Crimele 
erau denunțate de chiar 
membrii organizației: prin 
mesaje telefonice, un oare- 
care Lirio Branco (Crinul 
alb) anunța poliției numele 
victimei şi locul unde se a- 
fla. În ultima vreme, proce- 
deui mesajelor telefonice a 
fost părăsit, „Escadronul 
morţii“ anunţindu-şi crimele 
prin intermediul unui post 
de radio clandestin care se 
interfera cu emisiunile locale 
din Sao Paulo. Apelind la 
serviciile goniometriştilor mi- 
litari, poliția a reuşit să lo- 
calizeze postul de radio — 
care, evident, îşi schimba me- 
reu locul de emitere — şi 
să-l aresteze pe operator. 
După interogatoriu nu a fost 
însă nimic dat publicităţii. Pe 
baza probelor acumulate, pro- 
curorul a cerut condamnarea 
la moarte a celor 15 foști po- 
liţiști, verdict care nu poate 
fi pronunțat din moment ce 
asa cum am arătat. în legis- 
latie nu există pedeapsa ca- 


“იდ, 
pitală. Se aşteaptă, prin ur- 
mare, un eventual  amenda- 
ment adus legislaţiei tării. 
Între timp, membri ai „Esca- 
dronului morții“ au încercat 
în mai multe rînduri să-i a- 
jute pe cei 15 foşti polițiști 
să evadeze dar toate tentati- 
vele au eșuat. 


AFGANISTAN 


St. Enescu, Braşov. Iată da- 
tele solicitate în legătură cu 
Afganistanul. Din anul 1964 
țara este o monarhie con- 
stituţională în care regele, Mo- 
humed Zaher Sah, îl numeş- 
te pe primul ministru (în 
prezent Noor Ahmad Etema- 
di, care îndeplinește și func- 
tia de ministru de externe). 
Parlamentul ţării — denumit 
Shoura — este împărţit în 
două Camere. Din cei 
16 516 000 locuitori (cifra, pu- 
blicată de buletinele O.N.U., 
se referă la anul 1969), a- 
proximativ 2 milioane sînt 
nomazi. Marile grupuri etni- 
ce ale populației sînt consti- 
tuite de : puchtu (50 la sută), 
tadjie (30 la sută), uzbek (9 
la sută) şi hazara (7 la sută). 
Afganii sînt musulmani su- 
niti în proporţie de 90 la 
sută, iar cele două limbi ofi- 
ciale sînt dari (persană) şi 
puchiu. Despre publicațiile 
din Afganistan nu dispunem 
de date recente : în 1967 exis- 
tau aproximativ 20 de publi- 
ლეხ) cu un tiraj total de 
105000 exemplare. Afganistan 
este una din puținele țări din 
lume care nu are nici 0 cale 
ferată. Există, însă, peste 
2000 km de drumuri asfalta- 
te. Principalele centre urba- 
ne sint: Kabul (capitala), 
Kandahar. Herat, Mazar I 
Sharif și Jalalabad. Relativ 
recent, între 80 şi 90 la sută 
din populaţie mai era ocu- 
pată direct în agricultură. 
Din cele 63 milioane de hec- 
tare de pămînt, 80 la sută nu 
sînt arabile, iar din puținul 
rămas sînt cultivate mai pu- 
tin de jumătate (7800000 ha). 
Producţia de grîu în 1967/68 
a fost de 2207000 tone. de 
porumb — 726000 tone. de 
orez — 338 000 tone. Agricul- 
tura furnizează patru cincimi 
din venitul naţional al ţării 
şi are în mod esenţial un ca- 
racter de autoconsum. Singu- 
rele bogății naturale sînt ga- 
zele naturale (experţii consi- 
deră că există aproximativ 
60 000 000 000 mc). minereul 
de fier (neexploatat încă) şi 
cărbunele (în 1967/1970 pro- 
ducţia a fost de 150000 tone). 
Alganistanul nu posedă nici 
un fel de industrie grea. Da- 
torită eforturilor depuse ~ de 
autorităţi. au fost inițiate 
planuri cincinale prevăzînd 
dezvoltarea economică a tă- 
rii. În timpul celui de-al doi- 
lea plan cincinal (1962—1967) 
s-a înregistrat ი creştere e- 
conomică de 3,3 la sută a- 
nual, iar în actualul cincinal 
se speră să se ajungă la 4.2 
la sută. 
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TENSIUNEA DIN CEYLON 


Constantin Oprea, Buşteni. 
În harta alăturată sînt indicate 
prin  haşurări zonele în care 
au avut loc recentele tulburări 
din Ceylon, desfășurate în 
cea mai mare parte în regiu- 
nile de junglă. Se pare că 


măsurile severe luate de auto- 
in- 
de- 


ომ) pentru 
surgențtilor 


reprimarea 
(între care 


cretarea stării excepționale în 
regiunile Galle, Anuradhapu- 
ra, Matara, Kegale, Kurune- 
gala şi Hambantota) au dat 
rezultate, potrivit informa- 
țiilor transmise din Colom- 
bo de agențiile de presă. 
Guvernul ceylonez a cerut 
înființarea unor gărzi vo- 
luntare pentru a înăbuşi miş- 
cările insurgenților care, între 
altele, vizau şi asasinarea pri- 
mului ministru. Armata Ceylo- 
nului nu are decit 25000 de 
oameni. 


PERÓN ŞI NOUL GUVERN 
ARGENTINIAN 


Al. Bălan, Constanța. Juan 
Domingo Peron a fost înlătu- 


rat de la conducerea Argen- 
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armată. Fostul preşedinte tră- 


ieşte în exil la Madrid, unde 
are un „birou personal de in- 
formare“ şi un purtător de 
cuvint. Ei întreține relaţii di- 
recte cu personalităţi ale vie- 
ţii politice şi sociale din țară. 
Deşi au trecut 16 ani de la 
căderea sa, Perón exercită 
încă o anumită influenţă în 
cercurile sindicale din Argen- 
tina. Totodată, există şi o altă 
orientare a mişcării peroniste 
— aşa-numitul „peronism 
fără Perón“. O dată cu ulti- 
ma schimbare de preşedinte 
din Argentina (din luna mar- 
tie), noii conducători militari 
au declarat că intenționeaz 
să treacă puterea, într-un vii- 
toi nu prea îndepărtat, unui 
să restabi- 
lească viaţa parlamentară. In 


ultimii 16 ani, armata a in- 
tervenit de două ori în viaţa 
politică argentiniană: întîi 


înlăturindu-l pe Perón, in 
1955, şi a doua oară în 1966, 
cînd a fost debarcat prese- 
dintele ales, Arturo Ilia. Din 
1966, deşi a promis de mai 
multe ori trecerea la un regim 
nemilitar, armata s-a menţinut 
la conducerea ţării prin On- 
gania, Levingston și, acum, A- 
lejandro Lanusse. Autoriza- 
rea funcționării partidelor 
politice şi trecerea la un re- 
gim constituțional ar implica 
însă şi ridicarea interdicției 
asupra mişcării peroniste. Or, 
o asemenea măsură — susțin 
partizanii acestei mişcări 
ar trebui să ducă în mod lo- 
gic la rechemarea lui Perón 
în Argentina. De altfel. în ul- 
timii âni s-a vorbit de mai 
multe ori de o posibilă. repa- 
triere a sa, împiedicată însă 
de opoziţia armatei. care Îl 
considera „inamicul publie 
nr.: 1“. De data aceasta, se 
părea că şi în rîndurile arma- 
tei ar fi survenit unele modi- 
ficări de poziţie. Un recent co- 
municat al guvernului argen- 
tinian arată însă că nu se au- 
torizează întoarcerea din exil 
a lui Perón deoarece aceasta 
„ar constitui în actuala etapă 
un factor de iritare“. 


INVAZIA DEȘERTULUI 


ion N. Dan, Piteşti. Există 
zone ale lumii în care locui- 
torii trebuie să ducă o mun- 
că uriaşă pentru a-şi putea 
menţine condițiile naturale 
modeste în care trăiesc. Un 
exemplu recent îl constituie 
o mare parte a teritoriului 
Republicii Ciad. la care vă 


zul Africii, în marginea uria- 
şului desert al Saharei şi 
119 vreo ieşire la mare, Cia- 
dul suferă de pe urma nisi- 
pului care a început să aca- 
pareze suprafețe din ce în ce 


ie- - 


les z aceste condiții, Repu- 
blica Ciad a lansat un apel 
la ajutor internațional pen- 
tru a lupta împotriva deşer- 
tului şi a trece la un pro- 
ზხმი1-§0C ძი împădurire. 


SATELIȚI AERONAUTICI 


Vasile Stoica, Suceava. Sis- 
temul la care vă referiţi a 
fost într-o oarecare măsură 
verificat dar nu a fost încă 
pus în aplicare. Ideea a por- 
nit de la previziunea po- 
trivit căreia, în cîțiva ani, 
traficul aerian deasupra O- 
ceanului Atlantic va fi atît 
de intens încit se va impune 
ajutorul (constîind în special 
în ghidare) sateliților aero- 
nautici. Aceşti sateliți de a- 
jutor ar determina, pentru 
fiecare zbor în parte, o mai 
precisă cunoaştere a itinera- 
rului, ceea ce ar permite să 
se reducă foarte mult spaţiul 
dintre două avioane succesi- 
ve. Consecinţă : zborurile 
s-ar înmulţi, ar exista un 
plus de siguranţă etc. etc. 
Studiiie pentru construirea 
unor asemenea sateliți aero- 
nautici de ajutor au fost ini- 
țiate de Organizaţia europea- 
nă de cercetări spațiale 
(E.S.R.0.). de Centrul națio- 
nal de studii spațiale din 
Franța. de Ministerul Comer- 
tului din Marea Britanie şi 


de Uniun ea Ziariştilor 


REDACTOR-ŞEF LIVIU RODESCU 


din Republica Socialistă 


de N.A.S.A. Experiențele au 
constat în transmiterea de 
semnale între o stație de pe 
sol şi un avion în zbor prin 
intermediul unui emiţător 
transportat de un balon care 
juca rolul de satelit. Din in- 
formaţiile existente la ora 
actuală, se pare că sistemul 
de sateliți aeronautici va fi 
realizat de E.S.R.O—N.A.S.A. 
aproximativ, în 1974—1975. 
În imaginea alăturată. repro- 
dusă din revista „Science et 
vie“, este descris sistemul de 
experienţe care a avut loc. 
Palonul (1) este însoţit de un 


emiţător (2). Celelalte cifre 
indică : 3 — banda L, în care 
are loc transmiterea semna- 
lelor ; 4 — unghiul de ridi- 
care ; — 5 reflecţia semnale- 
lor radio în apele mării; 6 
— radar pentru avion; 7 — 
radar pentru balon ; 8 — sta- 


ție terestră. Experienţa amin- 
tită a dat rezultate satisfăcă- 


toare iar antena montată la 
bordul avionului a funcționat 
corect. nefiind afectată de 


zgomotul mării. 


România 


METAL DE CALITATE SUPERIOARĂ 
j PENTRU INDUSTRIA ROMÂNEASCĂ 
| ŞI PENTRU EXPORT! 


Cu utilaj ultramodern şi tehnologie 
de ultima oră; 
| | furnalele, oțelăriile, laminoarele 


şi uzinele 


CENTRALEI SIDERURGICE GALAŢI 


realizează 

fontă, 

oțeluri, tablă groasă şi subțire, 
sleburi 


și oxigen 


ORICÎND BINE SERVIŢI! 


Poposiţi la hanurile, campingurile şi popasurile turistice — amenajate sau 
construite în ultimii ani de COOPERAȚIA DE CONSUM. Vă veţi bucura 
de o cazare confortabilă, de meniuri gustoase și băuturi alese, specifice 
locului 
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Vă amintim cîteva hanuri: 


e HANUL RUCĂR (în judeţul Argeş) 

e HANUL ANCUȚEI (DN-2 — kilometrul 351) 

რ HANUL AGAPIA 

რ HANUL PIATRA CRAIULUI (DN-1 — km. 570) 
e HANUL URSU NEGRU (din Sovata) 

e HANUL COVASNA 

რ HANUL BRAN (DN-73 — km. 105) 


Lei 2 


şi multe altele care vă aşteaptă. 


Interviu 
cu 


MIRKO 
TEPAVAȚ 


CELEBRAREA 


GLORIOSULUI  SEMICENTENAR 
AL 
PARTIDULUI COMUNIST ROMÂN 


Tovarășul Nicolae Ceauşescu 
rostindu-și expunerea la Aduna- 
rea solemnă din Capitală 


În sala Palatului Republicii 
Socialiste România 


Convorbiri între Corneliu 
Mănescu, ministrul aface- 
rilor externe al României, 
şi Mirko Tepavaţ, secreta- 
rul de stat pentru afacerile 
externe al R.S.F. Iugoslavia 


LUMEA 


Nr. 20 (394) 13 mai 1971 


Oaspete al ţării noastre, Mirko Tepavaţ, secretarul de stat pentru 
afacerile externe al Iugoslaviei, a acordat revistei „Lumea“ un 
interviu în care evocă principiile politicii externe și poziţia guver- 
nului său în principalele probleme internaţionale actuale, ocupin- 
du-se totodată de stadiul relaţiilor de colaborare româno-iugoslave, 
de perspectivele dezvoltării lor (pag. 11). 


Călătorului care vizitează Republica Federală a 
Germaniei i se oferă tabloul unor realizări a- 
flate într-o evoluţie complexă. Împărtășindu-și 
impresiile culese la Minchen și la Bochum, 
trimisul revistei noastre în R.F.G. consemnea- 
ză, de asemenea, declaraţiile făcute recent unui 
grup de ziariști români de președintele Gustav 
Heinemann, care va sosi peste citeva zile în- 
tr-o vizită oficială la Bucureşti (pag. 12). 


Pe piaţa monetară occidentală 
domneşte din nou o stare de 
tensiune acută, bursele de va- 
lori dintr-o serie de ţări şi-au 
închis porțile, tranzacţiile va- 
lutare au fost suspendate. 
Cauza profundă a acestei crize, 
ca și a „puseurilor“ similare 
din anii precedenţi : menține- 
rea artificială a vechii relaţii 


aur-dolar în condițiile deprecierii considerabile a dolarului și a 
instabilității întreținute de jocul capitalurilor speculative. Actuala 
febră monetară are și numeroase implicații asupra Pieței comune, 
relevind adinci divergențe de interese între membrii ei (pag. 16). 


Cum arăta planeta noastră în 
urmă cu citeva sute de milioane 
de ani?  Constituia odinioară 
uscatul un singur  ,„supracon- 
tinent“ înconjurat de ape? 
Este întemeiată celebra teorie a 
„derivei continentelor“ emisă 
la începutul secolului ? Se pare 
că aceste întrebări fundamen- 
tale privind istoria Pămîntului 


încep să-și găsească răspuns în urma programului de forări la mari 
adincimi marine, efectuate de nava științifică „Glomar Challenger“, 
program mai puţin spectaculos decit investigarea spaţiului cosmic, 
dar la fel de important pentru progresul cunoştinţelor (pag. 22). 
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UN MĂREŢ PROGRAM 
CONSACRAT ÎNFLORIRII PATRIEI, 
TRIUMFULUI CAUZEI SOCIALISMULUI 


rea Partidului Comunist Român, eveni- 
ment de importanţă epocală în viața po- 
porului român, a fost sărbătorit cu vie 
insufleţire și deosebit entuziasm de către 
toți oamenii muncii de pe pămintul Ro- 
mâniei socialiste, de către intreaga țară. 
Gloriosul jubileu al Partidului a prilejuit 
o nouă și strălucită manifestare a încre- 
derii nestrămutate 5 a  atașamentului 
nemărginit ale poporului nostru faţă de 
Partidul Comunist Român, forța condu- 
cătoare a naţiunii noastre socialiste, o 
nouă şi puternică expnesie a hotăririi sale 
de a urma ferm și neabătut linia acţiu- 
nii sale politice, consecvent consacrată 
bunăstării și propășirii oamenilor muncii 
din patria noastră, înfloririi multilaterale 
a patriei, triumfului cauzei socialismului 
şi păcii. Dedicind remarcabilului eveni- 
ment minunate realizări obţinute în toa- 
te sectoarele vieţii economice și sociale, 
oamenii muncii au adus Partidului un vi- 
brant şi plin de semnificaţii omagiu, reu- 
nind în el deplina satisfacție pentru mă- 
reţele împliniri din toţi acești ani, cit şi 
încrederea profundă în viitor, în înainta- 
rea continuă a țării noastre pe drumul 
luminos al făuririi societăţii socialiste 
multilateral dezvoltate, al pregătirii tre- 
cerii la realizarea comunismului. 
Festivităţile organizate în întreaga ţară 
au culminat cu Adunarea solemnă orga- 
nizată în Sala Palatului Republicii Socia- 
lista România, în cadrul căreia tovarășul 
Nicolae Ceaușescu, secretarul general al 
Partidului 
Consiliului de Stat al Republicii Socia- 
liste România, a făcut o amplă expune- 
re, document-program de o remarcabilă 
importanţă teoretică și practică. 
Evocarea celor cinci decenii de exis- 
tență și luptă a Partidului Comunist Ro- 
mân a prilejuit o largă retrospectivă a 
drumului parcurs de partid, a luptelor 
date de clasa muncitoare, de toți oame- 
ის muncii din țara noastră pentru drep- 
tate și libertate socială și naţională, 
pentru răsturnarea regimului  burghe- 
zo-moşieresc, pentru cucerirea puterii po- 
litice și făurirea cu succes a socialismu- 
lui în România. Filele istoriei sale glo- 
rioase ilustrează cu pregnanţă faptul că 
în întreaga sa activitate, Partidul Co- 
munist Român s-a afirmat ca exponentul 
cel mai fidel și ca apărătorul cel mai 
consecvent al intereselor naţionale ale 


| Pc a 50 de ani de la înființa- 


Comunist Român, președintele ` 


ŞI PĂCII 


țării, ca inspiratorul și organizatorul ma- 
selor largi populare în lupta lor pentru 
dreptate socială și libertate naţională. 

De numele Partidului Comunist Ro- 
mân se vor lega veșnic în istoria acestei 
țări răsturnarea dictaturii militaro-fasciste 
la 23 August 1944, întoarcerea armelor 
împotriva jugului hitlerist și mobilizarea 
tuturor resurselor umane și materiale 
pentru eliberarea țării, pentru  înfrînge- 
rea, alături de celelalte forțe ale coali 
ției antihitleriste, a Germaniei fasciste, 
inaugurarea unei noi ere, de complexe, 
profunde şi ample transformări în întrea- 
ga societate românească. 

Perioada de peste un sfert de secol 
care a trecut de la eliberarea țării noas- 
tre demonstrează, cu nenumărate și de 
necontestat argumente, validitatea liniei 
politice generale a Partidului Comunist 
Român în toate problemele fundamenta- 
le ale edificării orinduirii socialiste. Uria- 
șa operă constructivă înfăptuită de po- 
porul român în cele peste două decenii și 
jumătate de la eliberare — la capătul că- 
rora România se prezintă ca un stat so- 
cialist înfloritor, cu o industrie dezvoltată, 
cu o agricultură în plin proces de mo. 
dernizare, cu o orinduire socială avan- 
sată, în măsură să asigure tuturor oa- 
menilor muncii condiţii tot mai bune de 
viaţă — este indisolubil legată de exis- 
tența și acţiunea Partidului Comunist Ro- 
mân. Partidului îi revine meritul istoric 
de a fi elaborat — pornind de la ce- 
rințele obiective ale legilor dezvoltării so- 
ciale, de la condiţiile și necesităţile con- 
crete ale ţării noastre — politica de e- 
dificare a noii orinduiri sociale, de a fi 
organizat și condus activitatea de dez- 
voltare a bazei tehnico-materiale a so- 
cialismului, de consolidare și generaliza- 
re a relaţiilor de producţie socialiste, de 
ridicare a nivelului de trai material și 
cultural al celor ce muncesc. 

Într-o strinsă legătură cu poporul, din 
care s-a născut și pe care l-a slujit și îl 
slujeşte cu devotament și abnegaţie fără 
margini, într-un permanent dialog cu 
acesta şi într-un proces de autentică 
creație, în care receptivitatea față de nou 
constituie o trăsătură dominantă a intre- 
gii sale activităţi, Partidul Comunist Ro 
mân a găsit intotdeauna resursele și tă- 
ria pentru a depăși dificultăţile, pentru a 
îndepărta greșelile, asigurind construc 
ţiei socialiste in țara noastră un curs 


continuu ascendent în toate sectoarele 
vieţii sociale. Perioada ultimului cincinal, 
1966 — 1970, in care ţara noastră a în: 
registrat ritmul cel mai impetuos de dez- 
voltare din întreaga sa existență — ritm 
caracteristic pentru resursele  orinduirii 
socialiste, pentru dinamismul economiei 
noastre, pentru avintul cu care poporul 
român acționează pentru transpunerea în 
viață a politicii partidului — a asigurat 
prin implinirile din toate sectoarele vie- 
ţii sociale, înălțarea tot mai sus a lumi- 
nosului „edificiu CI socialismului pe pū- 
mintul României. 


Partidului Comunist Român a coin- 

cis în mod fericit cu intrarea ţării noas- 
tre într-o nouă etapă de dezvoltare — 
construirea societăţii socialiste multilate- 
ral dezvoltate. Expunerea prezentată de 
tovarășul Nicolae Ceaușescu cuprinde o 
analiză științifică de mare valoare teo- 
retică și practică a conţinutului acestei 
etape, evidențiind deopotrivă direcțiile 
de dezvoltare a societăţii românești în 
anii ce vin, precum şi sarcinile esenţiale 
ce vor confrunta diferitele domenii de ac- 
tivitate. „Esenţa acestei etape — sublinia 
tovarășul Nicolae Ceaușescu — rezidă 
în : construirea unei economii avansate, 
înzestrate cu o industrie modernă și o agri- 
cultură intensivă de inalt randament ; des- 
făşurarea pe un front larg a activității știin- 
ţifice, a instrucției publice și a eforturilor 
pentru ridicarea nivelului cultural al ma- 
selor ; creșterea continuă a bunăstării 
materiale și spirituale a oamenilor mun- 
cii de la orașe și sate; înfăptuirea re- 
partiției bunurilor produse de societate 
în spiritul dreptăţii și echităţii socialiste ; 
perfecționarea relaţiilor de producție, a 
organizării societăţii ; realizarea cadru- 
lui organizatoric care să permită partici- 
parea largă a maselor populare, a fiecă- 
rui cetățean la viața publică, la rezolva- 
rea treburilor obștești ; lărgirea libertăți- 
lor publice, dezvoltarea democraţiei sọ- 
cialiste. Înfăptuirea acestui program va 
ridica România pe noi culmi de civiliza- 
ție şi prosperitate, va crea condiţii pen- 
tru trecerea treptată a patriei noastre 
spre comunism“. 

Noul plan cincinal, 1971 — 1975, ale 
cărui prevederi corespund obiectivelor 
stabilite de Congresul al X-lea 0! Parti- 


III niversarea a cinci decenii de existență a 


dului Comunist Român,  aducind insă 
față de Directivele acestuia importante 
îmbunătăţiri la toți indicatorii, va avea 
un rol hotăritor pe drumul făuririi socie- 
tăţii socialiste multilateral dezvoltate, 

Expunerea prezentată în cadrul Adu- 
nării solemne de către tovarășul Nicolae 
Ceaușescu a înfățișat liniile directoare 
ale amplului și luminosului program de 
dezvoltare a României pe următorii 15 — 
20 ani. Prevederile privind evoluţia eco- 
nomico-socială a țării pînă în anii 
1985—1990 au în vedere crearea unei 
industrii puternice la nivelul tehnicii şi 
științei moderne, a unei agriculturii in- 
tensive de mare randament, obținerea u- 
nei creşteri substanţiale a productivității 
muncii, astfel încît România să ajungă la 
nivelul statelor dezvoltate, atiţ în ce pri- 
vește producţia și venitul naţional pe 
locuitor, cit și condiţiile de viaţă ale 
populaţiei. Rod al unei riguroase analize 
ştiinţifice, al unui studiu aprofundat, al 
unei aprecieri realiste a tuturor resurse- 
lor și posibilităților naţionale, pe de c 
parte, a necesităţilor dezvoltării și inflo- 
ririi continue a țării, pe de altă parte, 
acest program corespunde în cel mai 
inalt grad  năzuinţelor şi aspirațiilor vi- 
tale ale poporului nostru, dind, în ace- 
lași timp, o nouă şi elocventă expresie 
capacităţii Partidului Comunist Român de 
a conduce cu succes națiunea noastră 
socialistă pe calea progresului și prospe- 
rității. 

Istoria de o jumătate de secol a par- 
tidului comunist ilustrează în mod con- 
vingător faptul că toate victoriile poporu- 
lui român, toate marile sale înfăptuiri în 
procesul transformării revoluționare 0 so- 
cietății sint legate de existența și activi- 


tatea creatoare a Partidului Comunist 
Român, de linia sa politică marxist-le- 
ninistă.  Dedicindu-și întreaga activi- 


tate poporului, partidul face din dia- 
logul cu masele de oameni ai mun- 
cii un comandament 0! întregii sale 
acțiuni, văzînd în aceasta o garanție a 
justeței și viabilității programului, hotă- 
ririlor și măsurilor sale, a coresponden- 
tei lor depline cu interesele și aspiraţiile 
întregului popor. Prin trecutul, prezentul 
și viitorul său, Partidul Comunist Român 
oferă garanția îndeplinirii cu cinste a 
înaltei misiuni cu care a fost investit de 
popor, „Sintem astăzi întru totul indrep- 
tățiți — spunea tovarășul Nicolae 
Ceaușescu — să afirmăm: partidul este 
poporul reprezentat prin cei mai buni fii 
ai săi“, 


litica internă, activitatea internaţională a 

Partidului Comunist Român şi a guver- 
nului Republicii Socialiste România consti- 
tuie expresia unui înalt spirit de respon- 
sabilitate față de destinele naţiunii noas- 
tre, față de cauza socialismului și progre- 
sului, a păcii și securității generale. În 
desfășurarea acestei activităţi, partidul și 
guvernul nostru pornesc de la analiza 
marxist-leninistă a tendințelor și procese- 
lor care se manifestă în lumea contempo- 
rană, a evoluției raporturilor de forțe pe 
arena mondială. 

„Caracteristica esenţială a epocii con- 
temporane — se subliniază în Expunerea 
prezentată de tovarășul Nicolae 
Ceauşescu — este afirmarea socialismu- 
lui într-un număr tot mai mare de state, 


| ntr-o unitate dialectică indisolubilă cu po- 


creșterea rolului și influenței lui în viața 
internațională“. Victorios în 14 state, so- 
cialismul întruchipează o realitate obiecti- 
vă, care se manifestă și se dezvoltă în- 
tr-o mare diversitate de condiții economice 
ji politice, de particularități istorice, în 
uncţie de tradiţiile 5; condiţiile concrete 
ale țărilor respective, Întărirea continuă a 
sistemului socialist mondial, rezultat CI 
unui proces legic, se realizează prin în- 
florirea continuă a ţărilor socialiste, cit 
şi prin trecerea a noi şi noi popoare pe 
calea făuririi noii orinduiri. 3 

Evoluţia societății contemporane evi- 
denţiază deopotrivă afirmarea mereu mai 
puternică a clasei muncitoare, drept cea 
mai remarcabilă forță socială a lumii. 
Sporesc neîntrerupt amploarea și avintul 
luptei revoluționare a proletariatului din 
țările capitaliste, crește rolul său în viața 
politică, în înfruntarea cu clasele exploa- 
tatoare, în lupta dusă pentru apărarea 
drepturilor economice și politice ale tutu- 
ror oamenilor muncii. Dezvoltarea și ma- 
turizarea partidelor comuniste și muncito- 
rești dintr-un număr tot mai mare de ţări 
capitaliste, afirmarea lor ca forţe politice 
naţionale conferă luptei maselor popu- 
lare pentru transformări structurale fun- 
damentale noi perspective de reușită. 

Prin prăbușirea sistemului colonial al 
imperialismului, — care a modificat fun- 
damenta! harta social-politică a lumii — 
zeci de noi state au pășit în arena vieții 
internaţionale, afirmindu-și cu energie ho- 
tărirea de a-și apăra independenţa și su- 
veranitatea, de a se dezvolta potrivit pro- 
priilor dorinţe, de a-și aduce o contribuţie 
proprie la rezolvarea problemelor majore 
ale lumii. Momentul politic actual înregis- 
trează o intensificare deosebită a mişcă- 
rilor sociale din ţările Americii Latine 5! 
Africii, a luptei popoarelor de pe aceste 
continente pentru salvgardarea indepen- 
denţei naţionale, împotriva tuturor inge- 
rințelor cercurilor imperialiste în treburile 
lor interne. 

În lumea capitalistă, noi și noi pături 
sociale se ridică în sprijinul unor schim- 
bări progresiste în societate, pentru drep- 
tate socială și libertate naţională, pentru 
pace. În rindul lor se înscriu masele ță- 
rănimii, păturile mijlocii, intelectualita- 
tea, masele largi de femei, tinăra gene- 
raţie. În direcția unor transformări demo- 
cratice, a destinderii și colaborării inter- 
naţionale acţionează astăzi, de asemenea, 
oameni politici burghezi, animați de un 
spirit realist, cercuri sociale de diferite 
orientări și convingeri politice şi filozo- 
fice, care intuiesc sensul transformărilor 
ce au loc în lumea contemporană și apre- 
ciază lucid necesitatea obiectivă a dialo- 
gului, a unei atitudini constructive, în nu- 
mele intereselor generale de pace, secu- 
ritate și progres. , 

Analiza realităților lumii contemporane 
pune în evidență creșterea impetuoasă a 
forţelor socialismului, progresului și păcii, 
forțe care au dobindit o prevalență ire- 
versibilă. „Se poate spune pe drept cu- 
vint — sublinia tovarășul Nicolae 
Ceaușescu în expunerea sa — că niciodată 
in istorie, lupta omenirii pentru progres, 
democraţie și pace nu a cunoscut o ase- 
menea intensitate, dimensiuni de o ase- 
menea amploare. lată de ce analiza dez- 
voltării sociale, a acţiunii legilor obiecti- 
ve, a realităților în continuă transformare, 
ne dă temei să afirmăm că există perspec- 


tive mărețe pentru desfășurarea luptelor 
democratice, revoluţionare, antiimperialis- 
te, ne indreptățește să privim cu incredere 
viitorul lumii, care nu poate fi decit un 
viitor socialist“. 

„Desigur, în lume există încă imperia- 
lism, forțe reacționare agresive, care 
caută să împiedice evoluţia progresistă, 
pașnică a societății, menţin pericolul de 
război, duc o politică de dominație și dic- 
tat. Viaţa demonstrează, însă, că supe- 
rioritatea se află de partea frontului an- 
tiimperialist, că nimeni și nimic în lume 
nu poate opri mersul nestăvilit al popoare- 
lor spre făurirea unei vieți mai bune, li- 
bere și independente, dezvoltarea spre 
socialism a omenirii. 


xpunerea prezentată de către tovarășul 
E Nicias Ceauşescu 0 reafirmat în mod 

strălucit principiile fundamentale ale ac- 
tivității internaţionale dezvoltate de către 
partidul și statul nostru, reliefind amploa- 
rea și dinamismul relaţiilor externe ale 
României socialiste. În centrul activităţi; 
lor internaţionale, Partidul Comunist Ro- 
mân şi Guvernul Republicii Socialiste 
România situează întărirea prieteniei, co- 
laborării multilaterale și alianței frățeşti 
cu toate țările socialiste, de care sintem 
indisolubil legați prin comunitatea de 
orinduire, ideologie, țeluri și aspirații. Ţara 
noastră dezvoltă legăturile de cooperare 
şi prietenie cu Uniunea Sovietică, cu toa- 
te statele socialiste din Europa ; in același 
timp, ea dezvoltă largi relaţii prietenești 
de colaborare şi solidaritate cu Republica 
Populară Chineză, precum și cu celelalte 
țări socialiste din Asia și America Latină. 

Raporturile bune pe care ţara noastră le 
are cu toate statele socialiste, cursul as- 
cendent al legăturilor reciproce pe mulii- 
ple planuri ilustrează in mod convingător 
justețea politicii externe elaborate de Con- 
gresele al IX-lea și al X-lea ale Parti- 
dului Comunist Român. Pornind de la 
convingerea că relaţiile dintre țările so- 
cialiste sint menite să afirme cu o nouă 
vigoare și fermitate un nou tip de relaţii 
interstatale țara noastră apreciază că 
intemeierea lor pe egalitate și respect re- 
ciproc este de natură a favoriza şi sti- 
mula progresul economic şi social al fie- 
cărei ţări în parte, a contribui la dezvol- 
tarea și propășirea fiecărei naţiuni socia- 
liste. Acţionind pentru înflorirea multilate- 
rală a naţiunii noastre socialiste, întărind 
colaborarea cu toate ţările socialiste şi 
militind pentru întărirea unităţii lor, parti- 
dul şi statul nostru dau expresie înaltului 
spirit de responsabilitate ce le animă atit 
față de destinele poporului nostru, cit şi 
față de cauza generală a socialismului, 
progresului 5; păcii, îmbină armonios în 
întreaga lor activitate interesele naţionale 
cu cele internaționale. 

Pornind de la realitățile lumii contem- 
porane, care cunoaște ţări cu sisteme so- 
cial-politice diferite, de la necesitatea 
participării la diviziunea internaţională a 
muncii, România dezvoltă relaţiile de coo- 
perare cu toate statele, fără deosebire de 
orinduire. În promovarea și lărgirea coo- 
perării internaţionale, a schimbului de va- 
lori materiale și spirituale între popoare, 
România are în vedere faptul că acestea 
răspund necesității obiective a progresului 
fiecărei ţări în parte, a dezvoltării civi- 
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lizaţiei umane în general, reprezintă o 
condiţie esenţială a instaurării unui cli- 
mat de încredere între popoare, de securi- 
tate și pace în lume. 

Dezvoltind relaţii de cooperare și co- 
laborare cu toate statele, fără deosebire 
de orinduire socială, România socialistă 
își întemeiază întreaga sa activitate inter- 
naţională pe promovarea și respectarea 
neabătută a principiilor independenţei și 
suveranității naţionale, deplinei egalităţi 
în drepturi, neamestecului în treburile in- 
terne și avantajului reciproc — principii 
tot mai larg recunoscute în lume —, nu- 
trind convingerea profundă că aceasta re- 
prezintă o condiţie indispensabilă a asi- 
gurării unei evoluţii politice normale, că 
pe această cale, și numai pe aceasta se 
poate aduce o contribuție autentică la în- 
sănătoșirea climatului politic internajional, 
la promovarea unei atmosfere de destin- 
dere și rodnică conlucrare. Subliniind im- 
portanţa vitală a acestor principii pentru 
toate popoarele și statele lumii contem- 
porane, pentru intreaga comunitate inter- 
naţională, tovarășul Nicolae Ceaușescu 
arăta : „Noi considerăm că într-un anumit 
sens aceste principii sint pentru societatea 
omenească de astăzi, pentru relaţiile de 
colaborare în lume, așa cum sint apa și 
aerul pentru existența omului. Cum am pu- 
tea să renunțăm la apă și la aer? Ar 
insemna să renunțăm la viață. Nu, nu pu- 
tem renunța la aceste principii, pentru că 
ele constituie condiția vieții noastre in- 
dependente și libere, condiția vieții inde- 
pendente și libere a tuturor naţiunilor lu- 
mii“, 

Punind în lumină noile trăsături carac- 
teristice ale evoluţiei internaţionale con- 
temporane, expunerea prezentată de to- 
varășul Nicolae Ceaușescu subliniază – 
ca o trăsătură deosebit de pozitivă — ten- 
dința spre abordarea problemelor com- 
plexe ale lumii, a litigiilor interstatale, prin 
tratative, discuţii și contacte. 


E:: de natura evidenţei că în lumea de 
astăzi găsirea unor soluţii acceptabile, 
viabile, pentru problemele majore care 
confruntă viața internaţională reclamă în 
mod imperios participarea intensă a tu- 
turor statelor, mari, mijlocii sau mici. 
Pacea și securitate nu se pot înfăptui în 
afara contribuţiei tuturor ţărilor membre 
ale comunității internaţionale. În expu- 
nerea secretarului general al Partidului 
Comunist Român și-a găsit din nou o e- 
locventă exprimare poziția activă a parti- 
dului și guvernului nostru față de marile 
probleme cu care este confruntată astăzi 
omenirea. 

Ca țară europeană, România acordă o 
atenţie deosebită problemei asigurării pă- 
CI și securităţii pe continent. Partidul și 
statul nostru apreciază că înfăptuirea a- 
cestui deziderat constituie un factor esen- 
țial pentru statornicirea în Europa a unui 
climat sănătos, pentru normalizarea re- 
laţiilor între toate statele, pentru exclude- 
rea din viata politică a continentului a fo- 
losirii forței și a amenințării cu forţa. 
Avind în vedere aceste considerente de 
ordin principial, țara noastră militează 
neobosit în direcţia înfăptuirii securității 
europene, iși aduce o contribuţie activă 
la pregătirea conferinței  general-euro- 
pene pentru securitate și cooperare. 


Pornind de la caracterul indivizibil CI 
păcii și securităţii în lumea de astăzi, 
România socialistă — așa cum se subli- 
niază în expunerea tovarăşului Nicolae 
Ceaușescu — se pronunță și acționează 
cu hotărire pentru încetarea războaielor, 
lichidarea conflictelor, cit şi a tuturor fo- 
carelor de tensiune existente în lume. Ţara 
noastră sprijină cu fermitate poporul 
vietnamez și celelalte popoare din Indo- 
china în lupta lor dreaptă împotriva agre- 
siunii S.U.A., se pronunță pentru retra- 
gerea trupelor americane din aceasta 
parte a lumii, pentru respectarea dreptu- 
lui sacru al popoarelor vietnamez, laoţian 
şi cambodgian de a-și hotărî singure soar- 
ta. În același timp, preocupată de CV0- 
luţia evenimentelor din Orientul Apropiat, 
țara noastră militează — în spiritul re- 
zoluţiei Consiliului de Securitate din no- 
iembrie 1967 — pentru soluţionarea con- 
flictului și a problemelor litigioase din a- 
ceastă zonă pe calea tratativelor, retra- 
gerea neintirziată a trupelor israeliene din 
teritoriile arabe ocupate. recunoașterea 
dreptului la dezvoltarea independentă a 
fiecărui stat din această regiune, găsi- 
rea unei soluţii acceptabile pentru rezol- 
varea problemei populaţiei palestiniene. 

Concentrind în cel mai inalt grad 
atenţia și interesul tuturor popoarelor, pro- 
blema dezarmării reclamă mai mult ca 
oricind măsuri eficiente, de ordin practic, 
pe calea înfăptuirii acestui deziderat vital 
al popoarelor. În acest scop este necesar 
— așa cum se subliniază în expunerea 
tovarăşului Nicolae Ceaușescu — ca la 
conferința de la Geneva să participe toate 
statele interesate, abordindu-se mai con- 
cret căile practice de dezarmare ; ar fi, 
de asemenea, deosebit de utilă organi- 
zarea unei conferințe generale a tuturor 
statelor pentru discutarea problemei dez- 
armării și în primul rînd a dezarmării nu- 
cleare. În expunere au fost, totodată, 
reiterate propunerile României privind ne- 
cesitatea adoptării unor măsuri parțiale 
de dezarmare menite să creeze condiţii 
propice pentru desființarea N.A.T.O. și, 
concomitent, a Tratatului de la Var- 
șovia. „Nu trebuie să se aștepte — 
sublinia tovarășul Nicolae Ceauşescu — 
ca aceste probleme vitale ale omenirii să 
fie rezolvate numai la masa tratativelor ; 
este necesar ca masele să lupte pentru 
a-și apăra prin forță proprie, viața, secu- 
ritatea, perspectiva dezvoltării civilizației 
umane. Numai masele pot impune dezar- 
marea, numai ele vor realiza dezarmarea“. 

Preluind și ridicind pe o treaptă supe- 
rioară tradiţiile înaintate ale mișcării mun- 
citorești și democratice din țara noas- 
tră, Partidul Comunist Român a fost și este 
animat în întreaga sa activitate de un înalt 
spirit de solidaritate internaționalistă, mi- 
litantă, cu forțele revoluționare, antiim- 
perialiste, de pretutindeni. Partidul nostru 
se afirmă în prezent ca un detașament 
activ al marii armate revoluţionare mon- 
diale, bucurindu-se la rindul său de sim- 
patie și solidaritate în cadrul mișcării 
comuniste și muncitorești internaţionale, 
în rindul forțelor progresiste, democratice. 
Preocuparea sa permanentă pentru dez- 
voltarea legăturilor cu toate partidele co- 
muniste și muncitorești, cu alte forțe so- 
cialiste, mişcări democratice, antiimperia- 
liste, 0 primit în cursul anului 1970 o 
nouă și concludentă afirmare, prin întil- 
nirile, contactele, schimburile de delegații 


și informări pe care partidul nostru le-a 
avut cu 73 partide comuniste, cu 12 par- 
tide socialiste ș; social-democrate, cu 15 
organizaţii reprezentind fronturi și mișcări 
de eliberare naţională, partide democra- 
tice și progresiste din țări în curs de dez- 
voltare. Prin întreaga sa activitate, Parti- 
dul Comunist Român iși aduce contribuţia 
la dezvoltarea relaţiilor de prietenie și 
colaborare cu celelalte partide, la cauza 
unității și coeziunii mișcării comuniste și 
muncitorești internaționale. Adincind con- 
tinuu aceste relaţii, Partidul Comunist Ro- 
mân se pronunță neobosit pentru funda- 
mentarea lor strictă pe principiile deplinei 
egalități în drepturi și autonomiei fiecă- 
rui partid, ale stimei și respectului reci- 
proc, ale solidarităţii și întrajutorării to- 
vărășești — principii care constituie con- 
diția fundamentală a realizării unei unităţi 
noi, autentice, corespunzătoare noilor con- 
diţii istorice. 


eceptiv la tot ceea ce este nou în epoca 
წლითაა de avintate cuceriri ale gin- 

dirii şi cunoașterii, ale științei și teh- 
nicii, analizind științific, pe baza IიV0I0- 
turii marxist-leniniste, conținutul fenome- 
nelor, proceselor și tendințelor ce se ma- 
nifestă în lumea contemporană, generali- 
zind experienţa activităţii sale în domeniul 
construcției socialiste, Partidul Comunist 
Român işi aduce o remarcabilă contribu- 
ție la dezvoltarea învăţăturii vii, creatoare, 
a marxism-leninismului, la  imbogăţirea 
continuă a teoriei revoluţionare a prole- 
tariatului. În expunerea tovarăşului 
Nicolae Ceaușescu se relevă în mod deo> 
sebit faptul că în condiţiile proceselor so- 
cial-politice noi pe care le cunoaște lu- 
mea contemporană se impun mai mult ca 
oricind promovarea spiritului novator in 
fructificarea pe plan teoretic a experien;ei 
sociale, necesitatea dialogului comunişti- 
lor cu toate forțele și curentele progresiste 
ale gîndirii contemporane. „Legea dezvol- 
tării marxism-leninismului — arăta tovo- 
rășul Nicolae Ceaușescu — a fost și ră- 
mine improspătarea neincetată a esenței 
sale din izvorul gindirii și cunoașterii uni- 
versale, din cuceririle tuturor științelor, din 
experiența socială inepuizabilă și in conti- 
nuă amplificare a societății omenești“. 

Sărbătoare a întregului popor român, 
aniversarea unei jumătăţi de secol de la 
crearea Partidului Comunist Român a 
marcat un moment de deosebită insemnă- 
tate în istoria contemporană a României 
socialiste, Bilanţul strălucit al tuturor în- 
făptuirilor de pină acum, asociat dimen- 
siunilor amplului program constructiv, paş- 
nic, elaborat de partid, oferă poporului 
român, la începutul unei noi etape de 
dezvoltare, largi şi insuflețitoare perspec- 
tive. Politica înțeleaptă a Partidului Co- 
munist Român, devotamentul său nemar- 
ginit faţă de interesele fundamentale ale 
țării, atașamentul și dragostea fierbinte a 
tuturor oamenilor muncii, a intregii na- 
țiuni socialiste fajă de partid, voinţa lor 
nestrămutată de a traduce în viață obiec- 
tivul măreț al edificării societăţii socialiste 
multilateral dezvoltate — toate acestea dau 
certitudinea unor noi și importante victorii 
pe drumul implinirii celor mai inalte aspi- 
rații și deziderate de prosperitate și pro- 
gres ale poporului nostru. 


George G. POTRA 


ORIENTUL APROPIAT 


STATU-QUO 
DUPĂ 
TURNEUL ROGERS? 


a încheierea turneului de 0 
L საათია întreprins de secre- 

tarul de stat al S.U.A., William 
Rogers, într-o serie de țări din Orien- 
tul Apropiat, observatorii politici ma- 
nifestă o oarecare prudență în ce 
priveşte concluziile — în special cu 
repercusiuni de durată mai lungă — 
ce trebuie trase de pe urma unei 
călătorii, ale cărei dificultăți fuseseră 
reliefate chiar înainte de începerea 
ei. „Bilanţ modest“, aceasta pare să 
fie, pentru moment, impresia lor do- 
minantă după consumarea celor două 
etape decisive — Cairo şi Tel Aviv — 
ale turneului şefului diplomației ame- 
ricane. Impresie motivaiă de faptul 
că în convorbirile avute de Rogers 
în aceste capitale, părțile și-au men- 
ținut pozițiile de bază atît în privința 
unei reglementări de ansamblu cit şi 
a unui acord parţial în vederea re- 
deschiderii Canalului de Suez. „Nu 
este deocamdată cu putinţă să ne pro- 
nunţăm în mod definitiv asupra re- 
zultatelor călătoriei mele, declara se- 
cretarul de stat american la sosirea 
sa în capitala Italiei. Ar fi prematur 
să spunem că perspectivele sînt stră- 
lucite, dar credem că aceste perspec- 
tive s-au ameliorat într-o oarecare 
măsură“. Această „ameliorare“ el o 
justifică prin aceea „că s-a ajuns la 
o anumită îngustare a prăpastiei dintre 
poziţiile, egipteană şi israeliană,  îa 
privința unui acord interimar“. Tə- 
tuşi, a avertizat Rogers, ar fi „neîn- 
țelept“ să se tragă concluzia că un 
acord cu privire la redeschiderea Ca- 
nalului de Suez este iminent. „In- 
tr-adevăr — sublinia un comentator 
al agenţiei France Presse — între 
R.A.U. şi Israel continuă să existe di- 
vergenţe foarte însemnate asupra 
condiţiilor în care ar urma să se efec- 
tueze redeschiderea Canalului, diver- 
genţe pe care Rogers a încercat să 
le reducă“. „Lucrările nu se află încă 
decit în stadiul clarificărilor“, con- 
chidea comentatorul. Nu se cunoaşte, 
pentru moment, conţinutul concret al 
acestor „clarificări“, subtextul „am=- 
liorărilor“ de care vorbea Rogers. S-ar 
putea — opinează cu prudenţă obser- 
vatorii — ca ele să se refere la pro- 
blema prezenţei personalului egiptean, 
care ar urma să se instaleze pe ma- 
Jul răsăritean al Canalului în cazul 
ajungerii la un acord interimar, şi 
a distanţei pînă la care s-ar retrase 
într-o primă etapă forţele israeliene 


pentru a permite începerea lucrăriior 
de deblocare. 

Pentru partea egipteană, vizita :16 
două zile a secretarului de stat ame- 
rican nu s-a soldat cu rezultate sa- 
tisfăcătoare. „„Amărăciune şi decepţie“, 
acestea sînt sentimentele predomi- 
nante la Cairo, subliniază corespon- 
denţii străini din capitala  R.A.U. 
După plecarea lui William Rogers 
spre Israel, purtătorul de cuvint al 
Ministerului de externe egiptean de- 
clara că întrevederile pe care secre- 
tarul de stat le-a avut la Cairo „au 
fost utile în sensul că i-au oferit pri- 
lejul de a auzi părerile R.A.U. direct 
de la cele mai înalte oficialități ale 
sale“. El adăuga însă că, „a avea 
convorbiri rodnice este un lucru şi 
a obţine rezultate satisfăcătoare este 
alt lucru“, subliniind totodată că „s-a 
constatat un dezacord limpede în're 
părerile celor două părţi“. În ce pri- 
vește relaţiile dintre S.U.A. și R.A.U,, 
purtătorul de cuvînt declara că a 
fost abordată problema reluării rela- 
țiilor diplomatice, fără a se hotărî însă 
nimic concret în acest sens. 

Comentînd vizita secretarului de 
stat american la Cairo, ziarul „Al 
Ahram“ relata că în convorbirile cu 
William Rogers partea egipteană şi-a 
expus părerile cu privire la etapele 
soluționării crizei din Orientul Apro- 
piat, considerînd că acesta este punctul 
maxim pînă la care poate merge 
Cairo în eforturile sale în vederea 
unei reglementări paşnice. Pe de altă 
parte — arăta ziarul — partea ame- 
ricană a prezentat mai multe soluţii 
de alternativă, care s-au referit toate 
la o reglementare temporară. Frintre 
acestea se numără o trecere în re- 
vistă a diverselor păreri cu privire 
la etapele retragerii, la zonele demi- 
litarizate şi la posibilitatea înlocui- 
rii forţelor care s-ar retrage, prin 
forţe internaționale. Citind surse 
americane, cotidianul egiptean men- 
ţiona că, propunînd aceste soluţii de 
alternativă, secretarul de stat Rogers 
„nu a expus punctul de vedere al 
Israelului sau alte puncte de vedere 


CAIRO 
William Rogers şi Mahmud Riad 


aprobate de Tel Aviv, ci a prezentat 
doar ideile S.U.A. care ar putea să 
servească drept punct de pornire în 
vederea unui acord“, 

La rîndul său, ziarul „Al Gum- 
huria“ relata că în cursul convorbiri- 
lor de la 5 mai ministrul de externe 
Mahmud Riad a prezentat proiectul 
egiptean, care cuprinde următoarele 
puncte principale : Israelul să se an- 
gajeze să se retragă total din teri- 
toriile egiptene şi să răspundă la în- 
trebările lui Jarring ; reglementarea 
parțială să constituie o etapă a unei 
reglementări generale ; retragerea 
parțială, în prima etapă, să aibă loc 
pe o linie cuprinsă între El Arish şi 
Ras Mohamed ; forţele egiptene ur- 
mează să traverseze Canalul pe malul 
lui răsăritean. 

În optica  Washingtonului, etapa de 
la Cairo a turneului lui Rogers apare 
într-o lumină mai satisfăcătoare. În 
declaraţia remisă presei la plecarea 
secretarului de stat din capitala arabă, 
se arăta că „părţile au păreri pa- 
ralele asupra unui număr de prin- 
cipii care oferă prilejul unor explo- 
rări rodnice ulterioare“. Subliniind că 
ar fi nerealist să se aștepte ca difi- 
cultăţile existente în calea păcii să 
fie lichidate în cursul unci scurte vi- 
zite, William Rogers sublinia: „Am 
găsit la Cairo o hotărire, o hotărire 
fermă, pe care noi o împărtăşim, de 
a acţiona în continuare pentru 0 re- 
glementare pașnică, justă şi trainică, 
bazată pe rezoluţia Consiliului de Se- 
curitate în toate punctele sale“. 

Cu prilejul vizitei sale la Tel Aviv, 
Rogers va vorbi  interlocutorilor săi 
despre „atitudinea favorabilă“ pe care 
a întilnit-o la Cairo, arătind că re- 
vine acum părţii israeliene să adopte 
o atitudine similară. El a ţinut să re- 
amintească, totodată, că planul ce-i 
poartă numele continuă să fie apreciat 
de guvernul S.U.A. drept programul 
cel mai rezonabil pentru o reglementare 
pașnică a crizei. Deşi nu s-a făcut 
cunoscut conţinutul convorbirilor de 
la Tel Aviv, observatorii, pe baza co- 
mentariilor reticente făcute presei de 
Robert McCloskey, purtătorul de cu- 
vînt al Departamentului de Stat, con- 
chid că Israelul nu a cedat de pe 
pozițiile sale intransigente. „Guvernul 
israelian nu şi-a luat nici un anga- 
jament formal privind 0 eventuală 
schimbare a politicii sale militare în 
cursul convorbirilor cu secretarul de 
stat american“, declara premierul 
Golda Meir la reuniunea săptăminală 
a cabinetului israelian. „În fapt — scria 
ziarul «Le Monde» — principalul obsta- 
col rămîne ostilitatea afirmată a Isra- 
elului față de planul Rogers“. 

În ciuda persistenței unor asernenza 
dezacorduri, atît Washingtonul cît şi 
Tel Avivul se străduiesc să scoată în 
evidență „aspectele pozitive“ ale că- 
lătoriei. Acestea se referă în special 
la domeniul relațiilor bilaterale. De- 
mersurile lui Rogers pe lîngă guvernul 
israelian nu au fost însoțite de nici 
o restricție în ce priveşte ajutorul mi- 
litar şi financiar furnizat de Statele 
Unite. Modalitățile acordării unui cre- 
dit de 350 milioane dolari — deja 
promis — au fost fără îndoială exa- 
minate ca și problemele referitoare la 
furnizarea de material militar. 

Clarificările asupra poziției israe- 
liene în privinţa unui acord interimar 
pentru redeschiderea Canalului de 
Suez rezultate după etapa de la Tel 
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Aviv au fost aduse la cunoștința 
părții egiptene de Joseph Sisco, asis 
tentul secretarului de stat american 
pentru problemele Orientului Apro- 
piat care l-a însoţit pe Rogers în tur- 
neul său. Surse oficioase din capitala 


R.A.U. apreciază că J. Sisco nu a adus 
la Cairo nici un element nou faţă de 
poziţia israeliană cunoscută privind 
proiectul de redeschidere a Canalului. 


Rodica GEORGESCU 


MOSCOVA 


DIALOGUL 
SOVIETO — 
FRANCEZ 


Corespondenţă pentru 


dineuri oferite succesiv de Andrei Gro- 
miko şi șeful diplomaţiei franceze, în- 
trevederea cu reprezentantul special al 
secretarului general al O.N.U. în Ori- 
entul Apropiat, Gunnar Jarring, amba- 
sadorul Suediei la Moscova, discursul 
ținut la încheierea adunării generale a 
Camerei de comerţ franco-sovietice. 

Comunicatul dat publicităţii la înche- 
ierea vizitei oficiale în U.R.S.S. a mi- 
nistrului afacerilor externe al Franţei 
subliziază că discuţiile purtate cu ofi- 
cialităţile sovietice au relevat coinci- 
dența poziţiilor în multe probleme şi 
au confirmat interesul ambelor părţi 
pentru reglementarea conflictelor pe 
calea tratativelor şi pentru înlătura- 
rea surselor de încordare. 

Destășurate „într-o atmosferă de în- 
țelegere reciprocă“, aşa cum se arată 
în comunicat, convorbirile de la Mos- 
cova au acordat o atenţie particulară 
„chestiunilor europene, inclusiv proble- 
melor ce apar în legătură cu tratative- 
le cvadripartite în curs de desfășurare, 
măsurilor pentru activizarea pregătiri- 


MOSCOVA 
Convorbiri între premierul Alexei Kosighin 


ontactele recente  sovieto-franceze 
C la nivelul miniştrilor de externe — 
prevăzute a se desfăşura periodic 
prin protocolul incheiat la 13 octombrie 
1970 în urma vizitei în U.R.S.S. a pre- 
şedintelui Pompidou — au constituit, 
poate, în primul rînd, o remarcabilă 
condensare în timp a examinării unui 
larg evantai de probleme. „A fost o 
vizită esențialmente de lucru“ — de- 
clara ziariştilor ministrul de externe 
francez, Maurice Schumann, la sfirşitul 
șederii sale la Moscova, sintetizind pro- 
gramul celor trei zile de lucru ; convor- 
biri cu omologul său sovietic, Andrei 
Gromiko, cu președintele Consiliului de 
Miniștri, Alexei Kosighin, cu L.I. Brej- 
nev, secretar general al C.C. al P.C.U.S,, 
la care mai trebuie adăugate cele două 
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și Maurice Schumann 


lor conferinţei general-europene“. La 
conferința de presă finală, ministrul 
francez preciza că, în cadrul convorbi- 
rilor, a reafirmat poziţia favorabilă a 
Franţei faţă de convocarea unei confe- 
rinţe general-europene. Formula de 
pregătire a conferinţei, asupra căreia 
opţiunile ambelor părţi s-au întîlnit, 
este așa-numita formulă finlandeză. 
Potrivit acesteia, ministrul de externe 
finlandez este împuternicit să aibă con- 
sultări cu ambasadorii sau şefii misiu- 
nilor diplomatice la Helsinki, con- 
sultări care ar putea duce la ceea 
ce Schumann a denumit  „salo- 
nul ambasadorilor“, adică la ne- 
gocieri multilaterale propriu-zise. Mi- 
nistrul francez a evocat în favoarea 
acestei formule faptul că la Helsinki 
vor putea participa la  consultările 


„multi-bilaterale“, reprezentanţii diplo- 
matici atît ai R.D.G. cit si ai R.F.G. 

În ce privește problema Berlinului, 
„care nu este de natură bilaterală“ — 
a subliniat la conferința de presă Mau- 
rice Schumann — recentul dialog so- 
vieto-francez nu a îmbrăcat forma 
unor tratative, fiind vorba de un 
schimb de opinii. Dar, a adăugat el, 
„în urma precizărilor făcute de Andrei 
Gromiko, mi s-a creat convingerea că 
un acord în această problemă nu este 
imposibil“. 

Evocarea crizei din Orientul Apro- 
piat în cadrul convorbirilor  sovieto- 
franceze a fost axată pe investigaţiile 
menite să faciliteze succesul misiunii 
Jarring. De altfel, după prima rundă 
a dialogului său cu Andrei  Gromiîko, 
Maurice Schumann a avut o întrevede- 
re cu ambasadorul Gunnar Jarring, că- 
ruia i-a reafirmat poziţia guvernului 
francez privind misiunea sa în Orien- 
tul Apropiat, considerată „în cel mai 
înalt grad necesară“. Poziţie care a în- 
trunit de altfel acordul comun al păr- 
ților franceză şi sovietică. 

Situaţia din Asia de sud-est, compli- 
cată şi mai mult de extinderea inter- 
venţiei străine în Laos și Cambodgia, a 
constituit de asemenea prilejul unui 
larg schimb de vederi,  ajungindu-se, 
printre altele, la concluzia că, în inte- 
resul păcii în această zonă a lumii, 
„Franţa şi Uniunea Sovietică pot acţi- 
ann, dacă nu în comun, cel puțin para- 
el“. 

O mare atenție, se arată în comuni- 
cat, a fost acordată adincirii relaţiilor 
sovieto-fianceze în toate direcţiile. Au 
tost examinate în special unele proble- 
me concrete, referitoare la legăturile 
reciproce, economice şi comerciale. În 
convorbirile pe care Maurice Schumann 
le-a purtat cu premierul Alexei Ko- 
sighin au fost amplu discutate, printre 
altele, problemele privind participarea 
Uniunii Sovietice la instalarea marelii 
complex siderurgic de lingă Marsilia la 
Fos-sur-Mer, livrările de gaze sovietice, 
precum și studiile, în curs de desfășu- 
rare, privind construirea în Franţa a 
unei rafinării care, funcţionind pe baza 
țițeiului sovietic, să producă derivate 
pentru exportul în terţe ţări. În ce pri- 
veşte livrările franceze, se are în vedere 
participarea masivă a întreprinderilor 
Regiei „Renault“ la construirea și da- 
rea în exploatare a marii uzine de 
autocamioane de pe Kama (lingă Ka- 
zan), care urmează să producă anual 
150 000 autocamioane cu o capacitate 
de 8-12 tone, precum şi 250 000 motoa- 
re Diesel. A fost, de asemenea, discu- 
tată participarea Franței la moderni- 
zarea industriei ușoare sovietice. Amă- 
nuntele concrete, precum şi hotărtrile 
privind aplicarea acestui vast program 
de colaborare urmează să fie elaborat 
în cursul sesiunii „marii comisii“ so- 
vieto-franceze, care se va întruni în 
iulie la Moscova. 

În sfîrşit, părţile au convenit ca vi- 
zita în Franţa a conducătorilor sovietici 
— ca răspuns invitației făcute anterior 
de președintele Pompidou şi de guver- 
nul francez — să aibă loc în cursul lu- 
nilor octombrie-noiembrie 1971. 

Subliniind marea importanţă pe care 
guvernul sovietic o atribuie dezvoltării 
relațiilor prieteneşti cu Franţa şi ex- 
primindu-şi satisfacția pentru rezulta- 
tele acestui recent dialog, ministrul da 
externe al U.R.S.S., Andrei Gromika, 
declara : „În ciuda deosebirilor întră 
orînduirile sociale și ideologiile lor. 
Uniunea Sovietică și Franţa au deschi-+ 
se largi orizonturi ale colaborării 18 


* favoarea destinderii internaţionale şi à 


păcii“. Iar Maurice Schumann, reamin- 
tind cîteva din domeniile cooperării 
franco-sovietice, mai ales cel economic 
și tehnico-ştiinţific, constata : „Colabo- 
rarea noastră poate constitui un sti- 
mulent și pentru alţii, pe plan interna- 
tional“, 


Laurențiu DUȚA 


Moscova, 11 mai 


MARȘUL 
INTERNAȚIONAL 
PENTRU 
DEZVOLTARE 


rintre evenimentele săptămînii ce s-a 
p.....: Marşul internaţional pentru 

dezvoltare, desfășurat în 51 de ţări 
de pe toate continentele, a concentrat 
în mod larg atenţia şi interesul opiniei 
publice, reprezentind o manifestare de 
amploare remarcabilă, plină de semni- 
ficaţii. 

După cum este știut, primul Deceniu 
al Naţiunilor Unite pentru Dezvoltare 
(1966 —1970) nu s-a soldat cu rezultatele 
seontate. Decalajele între ţările puter- 
nie dezvoltate şi cele în curs de dez- 
voltare s-au adincit. Procesul, departe 
de a se atenua, dovedește tendința de 


a se dezvolta în continuare într-un ritm 
cvasiegal, dacă nu mai accelerat. Dacă 
exporturile reprezintă domeniul cel mai 
des invocat pentru a evidenția acest 
proces, nu este mai puţin adevărat că 
se pot adăuga date și cifre, tot atît de 
ilustrative, pentru alte numeroase 
compartimente ale vieții economice 51 
sociale. 

Subdezvoltarea continuă să se perpe- 
tueze în importante zone geografice ale 
globului, rămase în urmă pe planul for- 
1C10L de producţie, al nivelului de civi- 
lizaţie, consumului, ocrotirii sănătăţii și 
instrucției publice. În secolul celui mai 
furtunos progres material, ştiinţific și 
cultural, sute de milioane de oameni 
suferă de subnutriţie, sînt lipsiţi de 
mijloacele necesare pentru dezvoltarea 
culturală şi științifică. Existenţa aces- 
tei situaţii, menținerea şi chiar creşte- 
rea decalajului dintre ţările dezvoltate 
şi cele în curs de dezvoltare constituie 
o importantă frină pentru evoluția ge- 
nerală a civilizației, reprezentind în 
acelaşi timp o sursă de animozităţi, ne- 
încredere și conflicte în viaţa interna- 
țională. 

Rezultatele primului Deceniu al Naţi- 
unilor Unite pentru Dezvoltare au evi- 
denţiat necesitatea de a se trece de la 
rezoluţii generale privind lichidarea 
subdezvoltării și acţiuni de mică anver- 
gură, la măsuri practice, la un program 
multilateral şi eficient de sprijinire a 
eforturilor statelor rămase în urmă 
Fără îndoială, în rezolvarea probleme- 
lor dezvoltării apar ca primordiale 
efortul propriu, mobilizarea tuturor re- 
surselor și energiilor fiecărei ţări, la 
aceste eforturi ţările avansate trebuind 
să-și aducă o substanţială contribuţie. 
În acelaşi timp, se impune ca proble- 
mele dezvoltării să fie abordate în 
toată complexitatea lor și în conexiu- 
nile fireşti cu celelalte mari probleme 
contemporane. Cel de-al doilea Deceniu 
al Naţiunilor Unite pentru Dezvoltare, 
aprobat în toamna anului 1970 de către 
cea de-a 25-a sesiune a Adunării Ge- 
nerale a O.N.U., — urmind a se desfă- 
șura paralel cu un Deceniu al dezar- 


Simbolul Marșului 


mării — oferă o perspectivă mai opti- 
mistă, programele avind un caracter 
mai realist şi implicind acţiuni mai 
eficace ca urmare a reconsiderărilor pe 
care le-a determinat decada anterioară, 
înainte ca primul Deceniu al Naţiu- 
nilor Unite pentru Dezvoltare să se fi 
încheiat, numeroase foruri şi organiza- 
ţii internaţionale, și în primul rînd in- 
stituţiile specializate din sistemul Na- 
țiunilor Unite, au abordat problema 
elaborării unei noi strategii a acţiunii 
internaţionale îndreptate împotriva 
subdezvoltării. Cel de-al doilea Congres 
mondial pentru alimentaţie, organizat 
în iunie 1970 la Haga, avea să fie din 
acest punct de vedere arena unei vaste 
dezbateri şi a unor discuţii deosebit de 
animate consacrate problemelor sără- 
ciei şi foametei în lume. S-a relevat cu 
această ocazie acuitatea unor măsuri 
şi iniţiative în măsură să promoveze 
dezvoltarea, atit în planul ideilor, al 
conștiinței sociale generale, cit și în 
planul și prin intermediul acţiunii con- 
crete, concertate la scară mondială. 
Ideea avansată de organizaţia italiană 
„Mani Tese“ privind organizarea unui 
Marş internaţional pentru dezvoltare, 


DOI PREMIERI 
LA 
PNOM PENH 


După o perioadă în care 
s-au succedat numeroase 
investiri de premieri 51 
spectaculoase eșecuri în 
încercarea de a forma un 
nou cabinet. criza „guver- 
namentală“ declanșată în 
Cambodgia la 19 aprilie 
pare deocamdată a se fi 
rezolvat. Modalitatea în 
care s-a ieșit din impas 
nu este însă trecută cu 
vederea de  comentatorii 
politici. Noul cabinet de 
la Pnom Penh este pre- 
zidat de Lon Nol (devenit 
între timp mareșal) dar 
— în fapt — generalul Si- 
sevath Sirik Matak va fi 
cel care va asigura con- 
ducerea efectivă, avind 
calitatea dublă de ..preşe- 
dinte-delega' al consiliu- 
Tuj de miniştri” şi minis- 
tru al apărării. Faptul a 


deveni; evidenţ o dată cu 
expunere» de către Sirik 
Matak a programului noii 
echipe conducătoare cit 
şi eu solicitarea — tot de 
către el —a unor depline 
puteri, invocind pentru a- 
ceasta „circumstanţele ex- 
cepţionale și grave care 
traversează la ora actuală 
Cambodgia”. 

Rolul determinanţ al jui 
Sirik Matak este exami- 
nat în numeroase știri ale 
agențiilor de presă. care 
aw evocat în ultimul timp 
animozităţile crescinde 
dintre Lon Nol şi gene- 
ralii div jurul său. În a- 
cest cadru. confruntarea 
cu Sirik Matak (fost vice- 
preşedinte al  „guvernu- 
lui“ pînă la 19 aprilie), ex- 
ponent al marilor latifun- 
diari. a căpătat accente 


dramatice şi dure, fiecare 
dorind să წი personalita- 
tea nr. 1 la Pnom Penh. 

Soluţia intervenită după 
îndelungi căutări şi com- 
promisuri a fost cea a- 
mintită mai sus. Întreba- 
rea care se pune este 
dacă, şi pentru cît timp. 
s-a remediat situația de 
anarhie politică, milita- 
ră,  economico-financiară 
şi socială în care se află 
regimul de la Pnom Penh. 

În legătură cu criza re- 
gimului de la Pnom Penh. 
în declaraţia Biroului Po- 
litice al Frontului Naţio- 
nal Unit al Cambodgiei 
(P.U.N.K.) se sublinia re- 
cent : „Contradicţiile pu- 
ternice existente în cadrul 
administraţiei de pa Pnom 
Penh din cauza rivalități- 
lor dintre reprezentanţii 


acesteia s-au agravat, ma- 
nifestindu-se prin inci- 
dente singeroase în capi- 
tală şi chiar printr-ọ în- 
cercare de lovitură de 
stat. Înapoierea lui Lon 
Nol la Pnom Penh nu a 
făcut decit să accentueze 
aceste contradicții“, Deşi 
pentru moment s-a ajuns 
la un compromis, izolarea 
ca și nepulința regimului 
de a înfringe puternica 
mişcare de eliberare sînt 
cu atit mai evidente cu 
cît 70 la sută din terito- 
riul Cambodgiei se află 
sub controlul Armatei 
Populare de Eliberare 
Khmere (F.A.L.P.K.) 51, 
în repetate rînduri, chiar 
asupra capitalei patrioții 
au declanşat puternice a- 
tacuri. 


XE. 


urmînd a se desfășura simultan în mai 
multe ţări, și  exprimiînd solidaritatea 
internaţională, a găsit o largă audienţă 
în cadrul congresului. Este de menţio- 
nat că asemenea marșuri, cu proporţii 
insă mai modeste, au avut loc și în anii 
precedenţi, primul desfăşurindu-se în 
Marea Britanie, ideea fiind apoi reluată 
în America de Nord și alte țări ale Eu- 
ropei. Congresul mondial pentru ali- 
mentaţie a făcut recomandarea de a se 
întreprinde imediat o astfel de acţiune 
în măsură să simbolizeze înaltele obi- 
ective și necesități resimţite, să dea un 
nou elan efortului comunităţii interna- 
ționale pentru dezvoltare și să antre- 
neze în acest sens o uriașă masă de 
oameni indiferent de vîrstă. S-a decis 
ca munca de coordonare a activităţii de 
organizare a acestui Marş să fie încre- 
dinţată Campaniei mondiale împotriva 
foametei (CMCF) din cadrul Organiza- 
(ICI Naţiunilor Unite pentru Alimenta- 
ție și Agricultură (FAO). 

În intenţia celor ce au avansat şi a 
celor ce au susținut această iniţiativă, 
Marşului internaţional pentru dezvol= 
tare i s-au conferit valenţele acelui 
eveniment internaţional în măsură să 
„lanseze“ cel de-al doilea Deceniu al 
Naţiunilor Unite pentru Dezvoltare. 
Dincolo de simbol, Marșul internaţional 
pentru dezvoltare a fost de la început 
privit ca o modalitate de a stringe im- 
portante resurse financiare pentru lup- 
ta împotriva foametei în lume. Potrivit 
concepţiei organizatorilor, tehnica des- 
tășurării  Marșului și a stringerii fon- 
durilor s-a stabilit în felul următor: 
un  mărșăluitor parcurge un itinerar 
determinat în aproximativ o zi, după ce 
în prealabil a primit, din partea ami- 
cilor, părinților şi colegilor, asigurarea 
că aceștia îi vor plăti o anumită sumă 
de bani pentru fiecare kilometru par- 
curs ; rețeta totală, în funcţie de „ta- 
ritul“ pe kilometru, numărul mărșălui- 
torilor și „suporterilor“, distanţa par- 
cursă, se scontează a depăşi suma de 
4 milioane de dolari. La apelul Comite- 
tului de organizare a Marşului au răs- 
puns 4 milioane de oameni, tineri şi 
mai puţin tineri. 

Marșul internaţional pentru dezvol- 
tare a avut un larg ecou internaţional, 
fiind salutat de numeroase organizaţii 
internaţionale și personalități marcante 
ale vieţii publice. U Thant, secretarul 
general al O.N.U., a adresat participan- 
ților un mesaj în care se afirmă prin- 
tre altele: „În faţa acestei inițiative 
spontane de cooperare internaţională şi 
în faţa acestei dovezi a interesului ară- 
tat de tineret binelui public, ţin să re- 
mare că susțin din toată inima acest 
Marş internaţional pentru dezvoltare, 
efectuat cu sprijinul Organizaţiei Na- 
țiunilor Unite pentru Alimentaţie şi A- 
gricultură. Sint bucuros să văd că tine- 
retul lumii întregi acţionează de o ma- 
nieră pozitivă faţă de problemele puse 
de marile disparităţi economice care 
divizează lumea... La Naţiunile Unite 
sîntem bucuroși de acest gest construc- 
tiv de natură a alerta opinia publică în 
favoarea unei acţiuni la toate nivelu- 
rile în scopul de a elimina sărăcia și 
foametea pretutindeni unde ele subzistă 
în lume“. 

Desigur, Marşul internaţional pentru 
dezvoltare nu poate constitui prin el 
însuşi 0 soluţie pentru multiplele as- 
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pecte pe care această complexă proble- 
mă a dezvoltării le implică. Concepţia 
însăși a organizatorilor Marșului ilus- 


trează o asemenea înțelegere. Silvio 
Ghielmi, preşedintele organizaţiei 


„Mani Tese“, sublinia în acest sens că 
aceste marșuri nu reprezintă „o for- 
mulă magică“ capabilă să rezolve pro- 


blemele dezvoltării. Lე rindul său, 
Hans Dall, coordonator adjunct al 
CMCF, arăta că „a stringe bani nu este 
suficient şi noi am subliniat organiza- 
țiilor cu care cooperăm că aceasta nu 
este decit un inceput“. 


George G. POTRA 


PARIS 


OPINIA 
GREVIȘTILOR 


une a  metalurgiştilor. Așa au 

hotărît acum zece zile federa- 
ţiile muncitorilor metalurgişti aparţi- 
nind celor două mari centrale sin- 
dicale C.G.T. (Confederaţia Generală 
a Muncii) şi C.F.D.T. (Confederaţia 
franceză democratică a oamenilor 
muncii). Această zi de acţiune, care 
va comporta încetări ale lucrului de 
durate variabile, va fi a treia ina- 
nifestație de acest fel, după cele din 
6 și 21 aprilie. Ea se înscrie de alt- 
fel într-un climat social  încordat. 
„Problemele sociale, notează agenţia 
France Presse, sînt cele de care fran- 
cezii se simt cel mai vizaţi şi mai 
neliniștiţi“. Iar „Le Figaro“ publică 
rezultatele foarte semnificativ ale 
unui sondaj efectuat de o societate 
specializată: pentru 46 la sută din 
cei întrebaţi (57 la sută în mediul 


° 
L: 14 mai, zi naţională de acţi- 


muncitoresc), hotărirea celor două cen- 
trale sindicale — a căror acţiune îşi 
propune ca un obiectiv de prim plan 
reducerea vîrstei de pensionare -— 
este evenimentul cel mai important 
al lunii aprilie, la distanţă aprecia- 
bilă de cele următoare ; de asemenea, 
la întrebarea „care ar trebui să fie 
sarcinile prioritare ale guvernului 19 
momentul de faţă ?“, locul întîi (57 
la sută din cei întrebaţi) îl ocupă lupta 
împotriva creşterii prețurilor; în 
sfîrşit, 0 a treia întrebare, implicind 
aprecieri asupra diferitelor aspecie 
ale politicii guvernamentale, consem- 
nează opinii pozitive în ceea ce pri- 
veşte politica europeană de pildă fau 
dezvoltarea economică, dar din nou 
critici (80 la sută) în legătură cu creş- 
terea preţurilor. 

A fost de altfel și unul din argumen- 
tele majore ale muncitorilor speciali- 
zaţi căre, acum două săptămîni, au de- 
clanșat greva de la Uzinele din le 
Mans ale Regiei Renault, ocupind lə- 
calurile. Unul din argumente —  celă- 
lalt privind demnitatea muncii lor. Aci 
se impun două precizări. Prima: în 
nomenclatorul francez, „muncitorul 
specializat“ (O.S.) alcătuiește categoria 
medie, între muncitorul necalificat şi- 
„muncitorul profesionist“ (O.P.) cu înal- 
tă calificare. A doua : această categorie 
este retribuită potrivit unor încadrări 
care merg de la clasa 5 la clasa 11. În 
raport cu nivelul de inteligenţă 51 in- 
ventivitate, cu iniţiativa, cu efortul etc. 
— dar nu cu cele ale omului, ci cu 
cele pe care se consideră că le pretinde 
maşina la care el lucrează. În consecin- 
tă, greviştii de la Le Mans cer o recon- 
siderare a condiţiilor lor de muncă, 
prin asigurarea stabilităţii sistemului 
de încadrări. 

Mai întîi au cerut-o cei 82 de mun- 
citori specializaţi dintr-unul din atelie- 


GREVIȘTII DE LA BOULOGNE-BILLANCORT 
13 000 de „șomeri tehnici“ ~ რ 
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rele uzinei. Direcţia a tergiversat, ne- 
realizind că, dincolo de cei 82 de oa- 
meni care porniseră la începutul lui 
aprilie primele acţiuni revendicative — 
scurte opriri ale lucrului — problema 
interesează direct pe cei 5 500 muncitori 
specializaţi ai uzinei. La 29 aprilie, in- 
trau toţi în grevă. 

Direcţia generală a regiei a decla- 
rat că nu poate lua în consideraţie 
„revendicările excesive“ ale grevișii- 
lor şi a lăsat să se înţeleagă că, de- 
oarece acestora le revine sarcina de a 
fabrica piesele mecanice ale automo- 
bilelor, probabil că „în scurt timp va 
fi nevoită să închidă majoritatea ate- 
lierelor de asamblare ale diferitelor 
sale uzine“. Efectiv, invocînd lipsa de 
piese, direcţiunea a oprit lucrul la 
Boulogne-Billancourt şi la  Flins: 
în primul caz „şomajul tehnic“ loveşte 
13 000 de muncitori, în al doilea 14 500. 
Sindicatele însă consideră o asemenea 
măsură ca echivalentă cu un lock-out. 
Simbătă, muncitorii uzinei de la Bou- 
logne-Billancourt au ocupat localurile, 
iar la Flins s-au produs ciocniri. 

În acelaşi timp, sînt semnalate şi 
alte conflicte sociale. În apropiere de 
Le Mans, au declarat: grevă, pentru 
revendicări salariale, o parte din mun- 
citorii unei uzine specializate în ele- 
mente electrotehnice. La Lyon, acţiunile 
greviste s-au înmulţit în diferite sectoa- 
re ale uzinelor Berliet. La Alencon, o 
grevă a paralizat timp de zece zile 
cele șase uzine ale grupului „Mou- 
linex” (utilaj electro-menajer), ca 
urmare a hotăririi conducerii societăţii 
de a închide una din ele. La Cannes, 
personalul a patru mari hoteluri a 
fost în grevă timp de o săptămînă 
(condiţii de muncă, revendicări sala- 
riale). Atenţia se concentrează însă 
în primul rînd asupra situaţiei de la 


Renault. „Conflictul de la Renault, 
scria «France Presse», s-a agravat. În 
același timp a intrat într-un impas. 
direcțiunea  respingind revendicările 
pe care sindicatele le menţin cu fer- 
mitate. Guvernul înțelege să lase 
negocierile în sarcina exclusivă a 
celor două părţi în cauză, spre a res- 
pecta autonomia unei mari între- 
prinderi naționale“. 

În cuvintarea pe care a rostit-o la 
Toulouse, cu prilejul zborului pe- care 
l-a efectuat la bordul avionului su- 
personic „Concorde“, preşedintele 
Pompidou a vorbit din nou despre 
dezvoltarea capacităților economice 
ale Franței ca despre marele obiectiv 
de atins în anii care vin. Miile de 
muncitori şi tehnicieni ai uzinelor so- 
cietății constructoare SNIAS, care ვს 
cunoscut de-a lungul ultimelor- luni mul- 
te momente de îndoială cu privire la 
viitorul avionului şi al propriei lor 
activități, au aplaudat declarația pre- 
zidențială că proiectul „Concorde“ va 
fi realizat, că va beneficia de sprijin 
financiar guvernamental, că incerti- 
tudinile privitoare la destinul lui co- 
mercial vor fi desigur depăşite. „Po- 
zițiile luate de echipa guvernamen- 
1919, nota «I/Humanite» în ziua zbo- 
rului, sînt apreciate de oamenii mun- 
cii din construcțiile aerospațiale ; în 
acest spirit ei participă la ceremoniile 
de azi, fără a uita însă problemele 
care-i asaltează“. Aceleaşi care, după 
sondajul publicat de „Le Figaro“ asal- 
tează pe cei mai mulți dintre fran- 
cezi. Un săptămînal parizian amintea 
atorismul de foarte largă circulație : 
„Cînd Renault  strănută, Franţa are 
guturai“. 


Florica ȘELMARU 
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— Domnilor, eu am o 
parașută bună și tot 
n-aș lua pe o vreme 
ca asta un asemenea 
avion... 


Desen de 
CIK DAMADIAN 
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„Lăsaţi puştile, 
închideţi ochii...“ 


Domnul Henry Biythe a impli- 
nit 72 de ani. Dinsul a trăit două 
războaie mondiale, precum și un 
număr, mai mare, de războaie 
locale. În afară de a fi un calm 
şi venerabil cetățean britanic, 
domnul Blythe este și autorul 
unei cărţi care propune omeni- 
rii o metodă  infailibilă prin 
care pacea — acum şi peste ori- 
cite mii de ani — ar trece din 
sfera dezideratului în cea a cer- 
titudinii, 

Nefiind deosebit de familiari= 
zat cu problemele de drept in- 
ternaţional, strategice, de politi- 
că curentă etc., etc. domnul 
Henry Blythe este în schimb un 
specialist în unde magnetice și 
hipnotice. După ce ani indelun- 
gați a studiat, în liniştea cabi- 
netului său. influența cuvinte- 
lor magice asupra unor pacienţi 
îndeobște normali. domnul Bly- 
the a scris o carte volumi- 
noasă prin care scuteşte plane- 
ta de o parte din întrebările 
fundamentale privind viitorul. 
Pacea — susţine ingeniosul au- 
to» — poate fi instaurată şi ape- 
titul războinic anulat numai și 
numai prin influențe telepatice, 
magnetice și hipnotice. 

O experienţă practică a şi a- 
vu“ loc pe teritoriul britanic cu 
„medii” britanice, prin utiliza- 
rea unor gradaţi cu o stare su- 
fletească echilibrată. Domnul 
Blythe a sosit la regimentul cu 
pricina. a selectat un număr de 
militari, le-a așezat nişte ţinte 
în faţă şi i-a invitat să cfectue- 
ze un tir neîntrerupt în timp 
ce, la un puternic difuzor. le-a 
şoptit calm dar persuasiv : „Lă- 
saţi jos puştile... închideţi o- 
chii... şi acum dormiţi...”. După 
o vreme, militarii şi-au pus jos 
puștile. Unii au închis și ochii. 
Dar conducătorul lor n-a lăsat 
pușca din mină şi, cu ochii des- 
chiși, s-a apropiat de domnul 
Blythe precizindu-i că tirul s-a 
încheiat neavînd pur şi simplu 
cum să continue, Muniția se 
terminase... 

Urmărit de reporteri. septua- 
genarul domn a declarat : „Deşi 
experienţa a constituit parţial 
un eşec, mă declar totuşi mul- 
tumit de rezultat. Sint convins 
că, în cinci ani de cercetări, voi 
pune la ისი un sistem de 
transmisie prin radio a undelor 
magnetice, care va face imposi- 
bilă orice ciocnire armată., Voi 
efectua o nouă experiență in 
Vietnam“. 

Fireşte, la rigoare ni l-am pu- 
tea imagina miine, poimiine pe 
domnul Biythe înarmat cu un 
difuzor şi rostind cuvinte dulci 
care să-i determine pe soldaţii 
americani să-şi azvirle armele 
şi să pornească zburdalnici prin 
pajiști după fluturași şi mus- 
culiţe. Dar deși domnul Biythe 
există, e clar că o soluţie in- 
comparabil mai eficientă pentru 
terminarea războiului din Viet- 
nam ar fi ca americanii să ple- 
ce la casele lor. 

În plus, pentru domnul Blythe 
s-ar putea ivi și o dificultate în 
obţinerea vizei pentru  Vietna- 
mul de sud: după ce că Admi- 
nistraţia de la Saigon se teme 
şi de umbra ei, mai vine și 
domnul ăsta cu undele lui hip- 
notice... 


Radu BUDEANU 
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Prilej 

După ce, între 14 şi 15 iunie, va 
fi asistat la Bonn la o reuniune 
consultativă  japono-vest-germa- 
ით, ministrul japonez al atace- 
rilor externe, Kiichi Aichi, proti- 
tind de prezența sa în Europa, 
ar intenționa — relatează, surse 
nipone — să-i  întilnească la 
Paris pe secretarul de stat ame- 
rican William Rogers (prezent 
în acel moment în capitala 
Franţei), pe ministrul britanic ol 
alacerilor externe, Alec Douglas 
Home și pe omologul său fran- 
cez, Maurice Schumann. 


Premieră 


La 4 mai, o grevă de o jumă- 
tate de oră a avut loc la tipo- 
grafia ziarului „l'Osservatore ro- 
mano“. Este — scrie presa ita- 
liană — pentru prima oară în 
istorie că intră în grevă cotidia- 
nul Vaticanului. 


Parlamentare 

Președintele Pompidou — scriu 
ziarele pariziene — urmează să 
deschidă lucrările Congresului 


Uniunii interparlamentare, pro- 
gramate pentru luna septembrie 


RECORD 


la Paris. 1000 de deputaţi din 
65 de ţări vor sosi în capitala 
Franței pentru a participa la 
această reuniune. 


Matesa 


Depunind o cauţiune de un mi- 
lion de pesetas, doi dintre cei 
patru principali inculpaţi ai ała- 
cerii „Matesa“, Luis Banquells 
şi Antonio Truis, au fost puşi 
la Madrid, în libertate provizorie. 
În schimb, aceasta le-a fost re- 
fuzată celorlalți doi, frații Juan 
și Fernando Vila-Reyes, directo- 
rii întreprinderii „Mateso“, care 
au provocat falimentul în 1969, 
în urma unor fraude în valoare 
de 10 miliarde de pesetas. 


Zgomot 


„Pentru a lupta împotriva zgo- 
motului trebuie să faci zgo- 
mot“ : descoperirea aparţine 
„Serviciului britanic pentru me- 
diul înconjurător“, care, după 
trei ani de studii asupra zgomo- 
tului, sugerează să se instaleze 
în zidurile imobilelor dispozitive 
electronice emiţind vibrații ega- 
le cu cele ale zgomotelor ce 
trebuie înlăturate. Întilnindu-se, 
vibraţiile și undele zgomotelor 
se anulează. 


In cadrul unei licitaţii desfășurate recent la Londra, un tablou de 

Goya reprezentind portretul unei femei (dreapta) a fost achizi- 

ționat pentru suma de 170 000 lire sterline. Experții consideră că 

este cea,mai mare sumă plătită vreodată pentru o pinză a ma- 
A. relui artist spaniol 
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— Cine o fi cretinul care a 
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făcut planurile operative ? !... 
(Din Epoca Milano) 


Conducta 


Se anunţă din Cairo că lucră- 
rile de construcţie ale conductei 
de petrol Suez — Alexandria 
urmează să înceapă la 1 sep- 
tembrie. Conducta va permite 
reducerea încărcăturilor trans- 
portate de petroliere cu aproxi- 
mativ cinci milioane de tone 
anual. 


Blindaj 


La uzinele „Mercedes-Benz“ 
s-ar fi primit comenzi speciale 
— scrie „Paris Match" — de 
blindare a tuturor mașinilor fo- 
losite de diplomații  vest-ger- 
mani în străinătate, 


O.U.A. 


Este posibil — se vorbeşte în 
capitala etiopiană — ca viitoa- 
rele reuniuni ministeriale și la 
nivel înalt ale O.U.A. (Organi. 
zația Unităţii Africane) să se 
deslășoare la Addis Abeba în 
cursul lunii iunie. Aceasta în 
urma aprobării, de către majo- 
ritatea statelor africane, a pro- 
punerii preşedintelui  zambian 
Kenneth Kaunda de a transtera 
sediul reuniunii de la Kampala 
(Uganda) la Addis Abeba. 


La invitaţia... 


„dui Cevdet Sunay, Regina 
Elisabeta a Marii Britanii, înso- 
tită de prințul Filip și prințesa 
Anne, urmează să facă o vizită 
oficială in Turcia, între 8 şi 15 


octombrie — se anunță la An- 
kara. Ar fi prima vizită olicială 
în Turcia a unui șef de stat bri- 
tanic şi a unui monarh occiden- 
tal. 


Babilon 


Guvernul irakian — a declarat 
recent ministrul informaţiilor, 
Chafik  Al-Kamali —  intenţio- 
nează să facă apel, prin inter- 
mediul U.N.E.S.C.O., la ajutorul 
tuturor ţărilor lumii şi să invite 
toate organizaţiile culturale să 
participe la reconstrucția Babi- 
lonului, vechiul oraş aflat astăzi 
aproape complet în ruine. În 
acest scop urmează a se orga- 
niza la Bagdad, în cursul lunii 
octombrie, un colocviu mondial 
la care sint invitați să participe 
„toți istoricii şi arheologii intere 
sati de regiunea Tigrului și Eu 
fratului“. Costul reconstrucției 
care va dura cițiva ani, este 
evaluat la 25 milioane dolari. 


Barnard 


Din Capetown se anunță că 
profesorul Christian Barnard o 
efectuat luni un nou transplant 
de cord la spitalul „Groote 
Schuur“. Se intirmă astfel zvo- 
nurile ce circulau săptămina tre- 
cută privind intenția celebrului 
chirurg de a se expatria din ca- 
uza boicotului confraților săi 
Barnard declarase presei că me- 


dicii de la „Groote Schuur” „nu 
împărtășeau opiniile sale”, tapt 
pentru care „nu-i mai trimiteau 
pacienți”. 


Rubrică realizată de 
Rodica DUMITRESCU 


INTERVIUL NOSTRU 


MIRKO 
TEPAVAŢ 


secretarul de stat 
pentru afacerile externe 


al R. 5. F. lugoslavia 


- PREOCUPĂRI ACTUALE ALE 
POLITICII EXTERNE IUGOSLAVE 


Începînd de marţi se află în vizită in ţara noastră secretarul de stat pentru afacerile 
externe al R.S.F. lugoslavia, Mirko Tepavaţ. Cu acest prilej, intre Mirko Tepavaţ şi ministrul 
afacerilor externe al României, Corneliu Mănescu, au avut loc convorbiri privind relațiile 
româno-iugoslave precum şi o serie de probleme ale vieţii internaţionale. înaintea plecării 
sale in România, oaspetele iugoslav a binevoit să răspundă solicitării revistei „Lumea“, 
acordind colaboratorului nostru George lonescu interviul de mai jos. 


— Pentru inceput, v-am ruga să im- 
părtășiţi cititorilor revistei „Lumea“ 
citeva dintre principalele preocupări 
actuale ale politici externe iugoslave. 


— Poziţia lugoslaviei față de problemele 
internaţionale actuale este definită, în 
mod firesc, de principiile de bază pe care 
le subliniem mereu și considerăm că le 
aplicăm consecvent în orientarea politicii 
noastre externe. Deși aceste principii nu 
cuprind idei necunoscute sau deosebite, 
valoarea lor nu este, din aceas- 
tă cauză diminuată. Ele iși au te- 
meiul și în Carta Organizaţiei Naţiunilor 
Unite, înscriind, în primul rînd, necesitatea 
unei colaborări active, respectarea în mod 
strict a independenţei, suveranităţii, inte- 
grităţii teritoriale și a  neamestecului în 
treburile interne ale altor țări. Considerăm 
că aceste principii universale trebuie să fie 
respectate în relaţiile cu toate statele, in- 
diferent de mărimea lor, de gradul de dez- 
voltare, de orinduirea internă sau de op- 
țiunea lor ideologică. lugoslavia este în 
mod deosebit interesată în respectarea lor, 
atit datorită orinduirii sale interne social- 
politice socialiste, cit și a politicii sale 
externe, independente și neangajate. 

În același timp, dacă confruntăm res- 
pectarea principiilor generale expuse cu 
evoluția relaţiilor din viaţa internaţională, 
sîntem departe de a fi mulţumiţi cu situa- 
ţia existentă astăzi. După cel de-al doilea 
război mondial, lumea a rămas împăr- 
ţită în blocuri împovărate de nenumărate 


antagonisme, iar politica de pe poziţii de 
forță este folosită drept instrument de im- 
punere a propriilor hotăriri. În acest sens, 
lugoslavia apreciază că la rezolvarea pro- 
blemelor care interesează omenirea este 
necesar să participe toate statele, mari şi 
mici, opunindu-se arbitrajului unor mari 
puteri, deoarece poziţia de arbitru pentru 
unii înseamnă adesea inegalitate pentru 
alţii. 

În perioada postbelică, omenirea nu a 
fost cruțată de crize, conflicte şi chiar de 
războaie, adesea ajungindu-se pînă la li- 
mitele extreme ale pericolului declanșat, 
în mod inevitabil, de astfel de situații. 
Conștienți că numai o soluţie dreaptă ar 
putea fi durabilă, sîntem în mod deosebit 
îngrijorați de situația din Orientul Apro- 
piat şi de politica Israelului, care exprimă, 
de fapt, tendința de a menţine în conti- 
nuare roadele războiului agresiv, în ciuda 
cunoscutelor hotăriri ale Consiliului de 
Securitate al O.N.U. și a tot mai puter- 
nicei presiuni a opiniei publice de a se 
ajunge la o rezolvare echitabilă. După 
cum se știe, lugoslavia și preşedintele 
Tito personal depun eforturi continue în a- 
ceastă direcţie. 

Situaţia din Orientul Apropiat se re- 
flectă în mod tot mai direct asupra unei 
largi zone mediteraneene și asupra Euro- 
pei fapt pe care noi,'ca ţară meditera- 
neană şi europeană, il avem mereu în 
atenţie. 

Lupta popoarelor din sud-estul Asiei, 
unde de asemenea situația nu este satis- 


făcătoare, cuprinde în sine învățătura că 
forţa, oricit de mare ar fi ea, are limitele 
sale și că unui popor hotărit să-și conducă 
singur destinele nu i se poate impune voin- 
ţa altuia. În cazul dat, condiţia pentru o re- 
zolvare realistă este și astăzi, după atita 
vărsare de singe, retragerea completă a 
trupelor americane. 

De asemenea, este important să subli- 
niem legătura reciprocă 0 tuturor pro- 
blemelor internaţionale aflate în suspensie 
care, considerată și pozitiv şi nega- 
tiv, devine tot mai mare și mai atotcu- 
prinzătoare. Sint tot mai puţine așa-numi- 
tele „probleme locale“ față de care se 
poate rămîne în situația unui observator 
pasiv, fără riscuri, sau față de care să se 
admită „competenţa” unor grupări restrin- 
se de țări sau numai a unei singure ţări. 

Avind în vedere această situaţie consi- 
derăm că este dreptul şi sarcina noastră 
de a ne asuma întreaga responsa- 
bilitate atit în cadrul O.N.U., cit și în relații- 
le directe cu numeroase ţări cu care lugo- 
slavia socialistă, independentă, are con- 
tacte foarte vii și dezvoltate. Se înțelege 
că o parte considerabilă a eforturilor 
noastre se leagă de acțiunile comune 
ale grupului tot mai mare al ţărilor nean- 
gajate a cărui activitate este în ultimii 
ani în creștere. 


— V-am ruga să ne relataţi citeva 
din ultimele acţiuni concrete mai im- 
portante ale guvernului iugoslav pen- 
tru crearea unui climat de destindere 
în Europa. Cel rol apreciați că îl pot 
avea, în acest sens, în concepția lugo- 
slaviei, țările mici și mijlocii din Eu- 
ropa ? 


— lugoslavia acţionează deosebit de ac- 
tiv în Europa, atit în baza principiilor de 
neangajare, cit şi în baza apartenenței 
sale geografice la Vechiul Continent. 
Toate inijiativele indreptate spre realiza- 
rea unei înţelegeri largi, democratice, pri- 
vind colaborarea şi securitatea europeană, 
inclusiv pregătirile pentru conferința ge- 
neral-europeană, au găsit — se înțelege — 
sprijinul nostru. Sint mulțumit să constat 
că în toate aceste probleme am colabo- 
rat strîns. şi rodnic cu Republica Socialistă 
România. 

În clipa de față considerăm că este im- 
portant să întărim și să îmbogățim con- 
tactele bilaterale, care în ultimul timp au 
slăbit puţin, acceptind și trecerea la con- 
sultări multilaterale, aşa cum nu demult 
a propus guvernul finlandez. Dacă con- 
ferința europeană nu poate fi convocată 
foarte rapid, aceasta nu înseamnă, însă, 
că ea trebuie să fie pregătită in mod lent. 
Se înţelege, Europa nu este o insulă izo- 
lată, Noi concepem interdependenţa din- 
tre evenimentele de pe continentul nostru 
şi cele din intreaga lume ca pe o com- 
pletare și un sprijin reciproc și nu ca pe 
o frină, ca pe o piedică reciprocă. După 
părerea noastră, în acest cadru general 
trebuie folosite într-o măsură mai mare şi 
posibilităţile pe care le oferă forurile şi 
organizaţiile europene deja existente și, 
în primul rind, Comisia Economică a 
O.N.U. pentru Europo- 

În sfirșit, aproape că nici nu mai este ne- 
cesar să mai subliniem convingerea noas- 
tră că țările europene mici și mijlocii = 
indiferent de orientarea lor politică sau 
de pozijia lor faţă de alianțele militare 
existente — pot și trebuie să joace un roi 
mai evident în sporirea gradului de cola- 
borare şi securitate europeană, deoarece 
pacea, cooperarea multilaterală și relații- 
le reciproce bazate pe independenţă le a- 
vantajează în mod vital. 


— Și acum, v-am ruga, tovarășe mi- 
nistru, să ne vorbiți despre stadiul re- 


— J 


1) 


laţiilor de colaborare  româno-iugo- 
slave și despre perspectivele lor də 
dezvoltare. 


— Cu o satisfacţie care cred că este 
reciprocă, constat că stadiul actual al re- 
laţiilor româno-iugoslave se bazează pe 
principiile prieteniei,  buneivecinătăţi şi 
colaborării crescinde în toate domeniile. 
Aceasta este, în primul rînd, rezultatul 
identităţii intereselor esenţiale și năzuin- 
telor țărilor noastre, al respectării consec- 
vente a principiilor suveranității, integri- 
tăţii și neamestecului, luîndu-se în consi- 
derare specificul ambelor ţări în ce pri- 
vește dezvoltarea lor internă și poziția lor 
pe plan internaţional. O contribuţie deo- 
sebită la cursul actual al relațiilor reci- 
proce au adus și întilnirile, frecvente și 


rodnice, dintre șefii țărilor și partidelor 
noastre, tovarășul Tito și tovarășul 
Ceaușescu. 


De o importanță deosebită este orien- 
tarea, acceptată de ambele țări, spre gă- 
sirea a noi și tot mai diversificate forme 
de colaborare pe termen mai lung. În a- 
cest cadru, relaţiile economice ocupă un 
loc deosebit. Vorbim adesea, în mod jus- 
“Uficat, despre înfăptuirea cu succes a 
grandiosului sistem hidroenergetic și de 
navigație de la Porţile de Fier, care nu 
constituie doar o mărturie a prezentului, 
ci și un prospect pentru viitor. Sint nume- 
roase consfătuirile și iniţiativele legate de 
cooperarea şi specializarea în industrie, 
tehnologie. și cercetarea științifică. Acordul 
comercial pe perioada 1971-1975 prevede o 
majorare a schimbului de mărfuri în va- 
loare de circa 550 milioane de dolari de 
ambele părţi, ceea ce ar dubla rezultatul 
de pină acum. 

Evoluţia relaţiilor noastre este firească 
și satisfăcătoare în toate celelalte dome- 
nii ; sporesc volumul și conţinutul contacte- 
lor social-politice și culturale, colaborarea 
dintre orașele și cetățenii țărilor noastre. 
Năzuințele comune în lupta pentru pace, 
securitate și relații egale în drepturi între 
țări sint factorii fundamentali ai colaboră- 
rii strinse, permanente și pline de conţinut 
dintre România și lugoslavia, atit în rela- 
ţiile lor reciproce, cit și în acţiunile lor pe 
arena interhaţională. 


Mirko Tepavaţ s-a născut în anul 1922 
la Zemun, lingă Belgrad. Începind din 
1941 participă la lupta de eliberare natio- 
nală în cadrul unităţilor de partizani. In 
anul 1942 devine membru al Partidului 
Comunist din Iugoslavia, După terminarea 
războiului ocupă diferite funcții de con- 
ducere în Voivodina și Serbia. Activează 
pentru scurt timp ca redactor-şef al zia- 
rului „„Partisecki Radnik“, după care i se 
încredințează funcţia de secretar al Co- 
mitetului principal al Uniunii luptătorilor 
din războiul de eliberare naţiona'3, apoi 
cea de secretar al Vecei pentru învătămunt 
şi cultură a R.S. Serbia şi de președinte 
al Comisiei pentru problemele ideologice 
și de învățâămint a Uniunii Socialiste a 
Poporului Muncitor din Serbia. În anii 
1955—1959 este directorul postului de ra- 
dio Belgrad. Din 1959 pină în 1965 înde- 
plinește functia de adjunet al secretarului 
de stat al afacerilor externe și apoi de 
ambasador în R. P. Ungară. Conduce intre 
anii 1965—1967 ziarul „Politika“, iar in 
anul 1967 este ales preşedinte al Comite- 
iului provincial Voivodina al Uniunii Co- 
muniștilor din Iugoslavia. La cel de-al 
IX-lea Congres al Uniunii Comuniștilor 
(nartie 1969) este ales membru al Prezi- 
diului C.C. al U.CL. În ședința din 23 
aprilie 1969, Vecea popoarelor a Skupști- 
nei Federale hotărăşte numirea sa in 
funcția de secretar de stat pentru aface- 
rile externe. 


SECVENȚE 
VEST-GERMANE 


De la trimisul nostru special 


O călătorie în Republica Federală a 
Germaniei înseamnă întotdeauna 0 con- 
fruntare cu o realitate într-o complexă 
evoluţie. Ceea ce se distinge însă în mod 
deosebit este ritmul acestei dezvoltări — 
un ritm de altfel explicabil în condiţiile 
dezvoltării științei și tehnologiei con- 
temporane. În graba unei treceri repor- 
tericeşti prin ţară vom observa astfel 
atenţia acordată — mai cu seamă în ul- 
timii ani — construcției edilitare. Şan- 
tierul apare frecvent în peisajul urban 
vest-german ; oraşul se dovedeşte a fi 
o expresie a ritmului modern al ţării. 

Dacă remarcam o intensitate sporită a 
construcţiilor edilitare în R.P.G., feno- 
menul — am aflat mai tirziu — nu e 
însă lipsit actualmente de o semnifica- 
ție economică specială. În general — ne 
explica domnul Gatţinger, de la Insti- 
tutul de cercetări economice „I.F.O.* din 
München — această efervescențţa poate 
fi înțeleasă mai bine dacă ne referim 
la unele date ale conjuncturii economice 
a momentului. Datorită unui anume re- 
gres în sfera industrială, s-a produs în 
1970 -— după părerea expertului vest- 
german — o concentrare mai pregnantă 
a forţei de muncă în sectoarele con- 
strucţiilor şi serviciilor publice. 1ი 
cursul acestui proces s-a observat tot- 
odată că piaţa brațelor de muncă se 
află într-un cronic deficit (10 la sută din 
totalul salariaților din R.F.G., adică 
peste două milioane, sînt străini). 

Zăbovim asupra unor aspecte de na- 
tură economică pentru că momentul pre- 
dispune într-adevăr la o asemenea ten- 
tativă. Vom observa astfel că soarta 
mărcii vest-germane a devenii un su- 
biect de pătimașă discuție în cercurile 
cele mai largi şi eterogene ale societăţii 
din R.F.G. Motivată istoric, hipersensi- 
bilitatea vest-germanului la fluctuațiile 
conjuncturii financiare poate fi consta- 
tată zilele acestea în fel şi chip. lar cel 
care a urmărit campania electorală din 
toamna lui 1969, va recunoaște ceva din 
atmosfera de atunci. Din nou se vorbeş- 
te despre virtuțile sau servituţile reva- 
lorizării mărcii, din nou băncile federa- 
le au fost nevoite să-și închidă porţile, 
în faţa avalanşei de dolari (cele peste 
16,5 miliarde de dolari existenți în 
R.F.G. se dovedesc a fi o bogăţie stinje- 
nitoare). Excedentul la export, cursa 
dintre preţuri şi salarii, apariţia unor 
simptome inflaționiste au oferit desigur 
zilele acestea un generos material de 
comentariu politic şi economic în R.F.G. 
Deocamdată. guvernul a luat decizia de 
a trece la un curs fluctuant al mărcii, 
ceea ce, se presupune, ar urma să ducă 
la diminuarea excedentului la export, 
implicit la o creștere a importurilor şi, 
în fine, alături de alte mijloace, să de- 
termine o frinare a presiunilor inflaţio- 
niste. 

Fără a insista mai mult asupra situa- 
tiei financiare vest-germane, vom re- 
marca totuşi că rezonanţa psihologică la 
nivelul opiniei publice vest-germane a 
căpătat tonuri noi. Dacă în ţările comu- 
nitare „maladia inflaţionistă* pare să 


fie, de voie de nevoie, tolerată, aici în- 
săşi ideea de inflație e de-ajuns pentru 
a trezi amintiri neplăcute.  Totodatä, 
dacă degradarea cronică a dolarului este 
mai mult sau mai puţin tacit acceptată, 
pretinsele interese comunitare sînt însă 
din ce în ce mai greu suportate. „La ne- 
voie — titrau în litere groase ziarele, 
citindu-l pe cancelarul Brandt înaintea 
consfătuirii fulger de la Bruxelles == 
vom acţiona singuri“, 

Ultimii ani — și, mai cu seamă, după 
instalarea cabinetului Brandt — au 
marcat în viața economică și socială 
vest-germană o etapă evident nouă nu 
numai prin semnificația politică a gu- 
vernării social-democrate, ci și prin e- 
torturile actualei administrații de a rea- 
liza un program ambițios de reforme. 

Un exemplu ni-l oferă, de pildă, loca- 
litatea Bochum, centru minier renumit 
din bazinul carbonifer Ruhr. Aici, asa 
cum ne explica primarul orașului, ten- 
dinţa predominantă a economiei locaie 
este strădania de diversificare a ramuri- 
lor productive. Desigur, criza cărbunelui 
din 1958 (şi, într-o anume măsură, re- 
cesiunea din 1966) au constituit, prin 
ele însele un imbold suficient spre o 
asemenea orientare. Atragerea unor in- 
dustrii noi (aici s-a stabilit una din im- 
portantele uzine „Opel“) a fost princi- 
piul de bază al unei politici menite să 
depășească situaţia de unilaterală evc- 
luţie. 

În acest context, ceea ce ni se pare 
deosebit de revelator — și mai cu seamă 
în ultima vreme — este grija acordată 
formării unor categorii diverse de spe- 
cialişti. Exemplul cel mai elocvent îl 
constituie noua universitate din Bochum 
(în prezent 12 500 de studenţi). Construc- 
ție de o impunătoare modernitate arhi- 
tectonică, complexul universitar de la 
Bochum va adăposti în viitor 18000 de 
studenţi, dintre care 75 la sută proveniţi 
din regiunea Ruhr. Fără a fi pe deplin 
terminată, cetatea universitară din Bc- 
chum îşi dezvăluie încă de pe acum 
funcţionalitatea precisă a concepției. In 
incinta orașului universitar, un pieton 
nu se va întilni niciodată cu un automo- 
bil : maşinile circulă pe străzi aparte, 
iar pietonii — la un prim etaj, pe o plat- 
formă unitară, care leagă o clădire de 
alta (fiecare din ele consacrată unei ști- 
1010 anume, astfel încît punţile arhitec- 
tonice de legătură să inspire interdeper- 
denţa dintre diversele ramuri ale inteli- 
genţei umane). Acest echilibru al esteti- 
cii de construcţie pare să-și aibă cores- 
pondentul şi într-o sferă mult mai puţin 
supusă riglei : jumătate din clădiri sînt 
dedicate științelor umanistice, jumătate 
celor tehnice. Ponderea învăţămîntului 
umanistic într-o regiune predominant 
industrială — ni s-a explicat — nu este 
deloc paradoxală. 

Răspunzind necesităţilor de armoni- 
zare şi diversificare a formațiunii pro- 
tesionale într-o regiune în care, prin tra- 
diţie se ajunsese la o unilaterală exacer- 
bare a laturii tehnice, stimularea orien- 
tării spre domeniile îndeobște mai puţin 
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favorizate aiei, ale umanisticii, pare ex- 
plicabilă. Cele mai importante secţii vor 
aparţine științelor economice, juridice şi 
filologice. De notat că, de asemenea, la 
Bochum va lua naștere unul dintre cele 
mai mari institute de studii est-asiatice 
din R.F.G. 

Evitarea gigantismului inutil se arată 
a fi una din dominantele concepţiei mo- 
derne de arhitectonică vest-germană. O 
ilustrare ce se vrea exemplară o va con- 


stitui „orașul olimpic“ din München 
(costă aproximativ două miliarde 
mărci, adică de trei ori mai mult 


decit se prevăzuse). Nu vom zăbovi cu 
descrierea acestui șantier al celor mai 
trumoase intenţii. E un subiect de medi 
taţie, ce necesită un spaţiu mult mai 
larg și, cu siguranţă, ocaziile nu vor lipsi. 
Vom aminti doar că spectatorul Olim- 
piadei din 1972 va avea, după toate pro- 
babilităţile, prilejul să gîndească asupra 
unui contrast pitoresc oferit de simpla 
întîmplare : va admira, fără îndoială, 
măiestria celor care au vrut să traseze, 
în beton şi sticlă, o estetică a viitorului ; 
se va opri însă nedumerit la vederea 
unei case — gospodărie cu pridvor şi 
grădină — singura rămasă, parcă din 
altă lume, numai prin încăpăținarea pro- 
prietarului care n-a vrut nicicum să re- 
nunțe la micile bucurii de vechi rezi- 
dent al cartierului. Dar antiteza dintre 
vremuri va oferi vizitatorului poate și 
un alt subiect de reflecţie, dacă va afla 
că stilizata colină verde din centrul ,,ი- 
raşului olimpic“ a fost nu de mult, ი 
imensă grămadă de ruine, rămasă ca ur- 
mare a războiului. 

„Un asemenea memento are un deosc- 
bit ecou în conștiința opiniei publice 
vest-germane, a oamenilor politici rea- 
liști, care constată că, în actualul context 
al vieţii politice vest-germane, mai exis- 
tă încă împotrivire din partea opoziţiei 
de dreapta și, în special, a elementelor 
revanșarde și neonaziste, care încearcă 
să împiedice procesul ძი normalizare. 
să bareze căile destinderii, Se poate 
însă afirma că, în consens cu întreaga e- 
voluţie a Europei contemporane, și în 
R.F.G. se afirmă preeminenţa tendințe- 
lor politice determinate de imperativele 
vieții internaţionale, tendinţe îndreptate 
spre dezvoltarea unor bune raporturi 
între state. O expresie a acestei evoluţii 
o reprezintă în R.F. a Germaniei pro- 
movarea unei orientări mai realiste în 
domeniul politicii externe — aceasta 
mai ales de cînd s-a constituit actuala 
coaliție guvernamentală. Mi s-a vorbit, 
cu prilejul acestei vizite, despre semni- 
ficația pozitivă a unor acte de reală im- 
portanță internațională — semnarea tra- 


tatelor sovieto—vest-german şi polo- 
no—vest-german — paşi pozitivi ce se 
cer aduși în faza finalizării și sint me- 
niţi să favorizeze continuarea și lărgirea 
negocierilor, să creeze şi să stimuleze 
acea ambianţă de înțelegere ა)  conlu- 
crare de care este legată găsirea altor 
soluționări realiste, acel curs neîntrerupt 
al eforturilor pe calea înfăptuirii secu- 
rităţii europene. În același context, se 
desfășoară dialogul politic dintre R.F.G. 
și R.D.G. — stat independent și suveran, 
a cărui recunoaștere conform dreptului 
internaţional este cerută de inseşi rea- 
lităţile vieţii internaţionale contempora- 
ne. Dialogul acesta este apreciat ca o e- 
voluţie favorabilă în direcţia normaliză- 
rii relaţiilor între cele două state ger- 
mane, ceea ce ar fi de natură a favoriza 
cursul destinderii pe continent. 

Un examen obiectiv al actualelor rea: 
111011 politice arată prevalența ideilor de 
înțelegere și colaborare internaţională, 
de sprijinire a procesului de normali- 
zare a situaţiei pe continent. Ne amin- 
tim, în acest cadru, cuvintele președin- 
telui Heinemann, rostite la 1 iulie 1969, 
cu ocazia investirii sale in inalta func- 
ție de şef al statului : „În concepţia mea, 
datoria primordială este de a lucra în 
serviciul păcii... Nu războiul reprezintă 
momentul de gravă încercare a omului, 
pacea este acel moment grav în care 
sintem chemaţi cu toţii a ne dovedi ca- 
pacităţile...“ 

Am avut, în urmă cu citeva zile, pri- 
lejul deosebit ca, alături de alţi colegi 
români de breaslă, să pot asculta, într-o 
atmosferă destinsă, de calmă şi elevată 
abordare a realităţilor contemporane, 
cuvintele de asemănătoare rezonanţă pe 
care ni le-a adresat, personal, preşedin- 
tele Heinemann. Contribuţia  vest-ger- 
mană la devenirea lumii de astăzi nu 
poate fi decit pașnică — afirma domnia- 
sa. Amintind discursul său de la 18 
ianuarie 1971, cind a făcut o amplă evo- 
care istorică (căci — așa cum spunea ei 
atunci — „orice viitor crește din tre- 
cut“), domnia-sa își exprima opinia că, 
pentru poporul german, manifestările 
naționaliste au dus numai la catastrofă. 
Insistind asupra semnificației reale -= 
de extremă importanţă — a colaborării 
dintre naţiuni, președintele a subliniat 
cîteva domenii ale preocupărilor con- 
temporane, în care — după cum spunea 
el — se poate face mai mult pentru 
bunăstarea naţiunilor, pentru o mai pro- 
fundă înţelegere reciprocă. Unul din ele 
— și domnia-sa a ținut să degaje gra- 
vitatea acestei probleme — este lupta 
împotriva poluării. Într-adevăr, tema 
este amplu dezbătută în Germania fede- 
rală. Şeful statului ne dădea spre pilâă 
situația regiunii puternic industrializate 
a Köln-ului, unde stăvilirea procesului 
de poluare se impune cu urgenţă. Pro- 


blema — a opinat președintele Heine- 
mann — a intrat în circuitul internaţic- 
nal. Căci — pentru a relua cuvintele 


sale — aerul și apa nu respectă grani- 
tele naţionale. 51, revenind la situaţia 
R.F.G., Rinul. care uneşte atitea tări, e 
poate cel mai bun exemplu. Participa- 
rea în comun a tuturor statelor pentru 
a combate evoluţia periculoasă a poluă- 
rii — ne explica Gustav Heinemann —- 
este, așadar, o necesitate. Deocamdată — 
remarca preşedintele  — posibilităţile 
tehnice de a stăvili sau combate această 
evoluţie sînt mai mari decit cele poli- 
tice. 

Ideea colaborării internaționale. a 
progreselor făcute pe această cale a fost 
dezvoltată, apoi, şi sub alte aspecte. 
Unul din acestea îl constituie realizarea 
unei mai largi comunicări între genera- 
tiile tinere ale diferitelor naţiuni. Tre- 
buie spus că, pentru președintele Heine- 
mann, problematica tineretului contem- 


poran a făcut obiectul unor constante 
preocupări. De altfel, cum ne mărturi- 
sea, domnia-sa a avut recent ocazia să 
se întrețină cu un grup de tineri din 
Köln. Recunoscind, în această ordine de 
idei, că, în rindurile tineretului vest- 
german, şi, maicu seamă, ale celui uni- 
versitar, există o anume neliniște de na- 
tură politică, el este de părere că, în 
general, se discută prea schematic. E ne- 
cesar — remarca însă preşedintele — să 
se poarte cit mai multe discuţii, în aşa 
fel încit dialogul dintre generații să fie 
mereu susținut. Cît privește relaţiile 
dintre tineretul diferitelor ţări, există 


astăzi — e de părere președintele Hei- 
nemann — posibilităţi de cunoaştere 


mult mai concrete și, în acest sens, a 
enumerat, printre altele, rolul important 
al turismului. Un loc anume în promo- 
varea înţelegerii — a amintit, în conii- 
nuare, președintele — îl va deţine Olim- 
piada de la Miinchen. Dar — a adăugat 
— cu o condiţie : aurul, medaliile să nu 
constituie elementul principal. 

În ce privește relaţiile cu ţara noastră, 
președintele Heinemann şi-a exprimat 
opinia că ele au avut o dezvoltare buna, 
ascendentă. Evocind vizitele reciproce 
ale diferitelor personalități române şi 
vest-germane, domnia-sa ne împărtășea, 
în context, bunele impresii cu care s-a 
întors recent din România ministrul de 
interne Genscher. Președintele Heine- 
mann e de părere că asemenea contacte 
contribuie la dezvoltarea înţelegerii și 
relaţiilor reciproce. 

Acum, înaintea apropiatei sale vizite 
în țara noastră — punctul cel mai înalt 
al contactelor reciproce stabilite între 
personalităţi politice române și vest-ger- 
mane — președintele Heinemann a ţinut 
să ne comunice deosebitul interes pe 
care îl acordă acestei — cum se exprima 
el — prime înțilniri cu România. 

De altfel, în încheierea acestei succe- 
siuni de imagini și impresii vest-germa- 
ne, o remarcă generală : interesul pen- 
tru dezvoltarea relaţiilor reciproc avarn- 
tajoase cu ţara noastră s-a dovedit a fi 
o constantă a discuţiilor și convorbirilor 
avute, a preocupărilor unor oameni po- 
litici şi de afaceri, în fine, a multor zia- 
rişti vest-germani, dornici de a cu- 
noaște mai bine realitățile româneşti. 
Un moment edificator l-a constituit, 
printre alte manifestări, conferinţa de 
presă ţinută de ambasadorul României 
la Köln, pe tema viitoarei expoziţii rə- 
mânești de la Dusseldorf, din luna iu- 
nie, conferinţă unde s-a remarcat pre- 
zenţa activă a unui mare număr de zia- 
riști şi experţi, în special din domeniul 
economiei. 

Prima vizită oficială a unui șef de 
stat vest-german în România va consti- 
tui, în fapt, continuarea evoluţiei pozi- 
tive a raporturilor bilaterale care, în 
special în ultimii patru ani — mai pre- 
cis de cînd între cele două state s-au 
stabilit relaţii diplomatice — a avut 
deseori ca expresie schimbul reciproc 
de vizite la nivelul factorilor de răs- 
pundere din România și R.F.G. Dezvol- 
tarea pe diferite planuri a unor aseme- 
nea relaţii între state cu orinduiri socia- 
le și politice diferite — relaţii înteme- 
iate pe respectarea independenţei şi su- 
veranităţii naţionale, egalității în drep- 
turi, neamestecului în treburile interne 
şi avantajului reciproc — are, desigur, 
nu numai o importanţă bilaterală ci, pe 
un plan mai larg, răspunde cerințelor 
reale ale vieţii internaţionale, necesită- 
ţii de a se crea condiţii care să favori- 
zeze destinderea, înţelegerea 51 colabo- 
rarea între ţările și popoarele Europei. 


Radu PASCAL 
Bonn, mai - 
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ANIVERSAREA TRATATULUI 


DE LA VARSOVIA 


dr. George Marin 


Se împlinesc 16 anı de la semnarea 
Tratatului de la Varșovia, de prietenie, 
colaborare și asistenţă mutuală, incheiat 
la 14 mai 1955. Tratatul a apărut ca o 
replică legitimă în fața amenințării 
prezentate de scopurile și activitatea 
blocului agresiv N.A.T.O., înființat în 
aprilie 1949. Fondat pe princibiil» inde- 
pendenţei și suveranităţii naţionale, e- 
galităţii în drepturi şi neamestecului în 
treburile interne. Tratatul de la Varşo- 
via a fost creat ca un instrument de 
apărare a țărilor membre împotriva 
unui atac imperialist. 

Încheind acest 'Tratat. ţările socialiste 
participante şi-au afirmat hotărirea de 
a promova 0 politică de înțelegere ṣi co- 
laborare între state, de rezolvare a pro- 
blemelor litigioase pe cale pașnică, și-au 
luat obligația de a se abţine în relaţi- 
ile lor internaţionale de la ameninţarea 
cu forţa sau folosirea ei, şi, în acelaşi 
timp, au precizat caracterul vremelnic 
al Tratatului. Această poziție a fost 
reatfirmată de către ţările membre în- 
tr-o serie de documente oficiale. Asi- 
tel, în Declaraţia de la Bucureşti, din 
iulie 1966, cu privire la întărirea păcii 
şi securităţii în Europa, s-a subliniat 
că „în cazul încetării activităţii alian- 
tei nord-atlantice, Tratatul de la Var- 
șovia își pierde valabilitatea“. 

Anii care au trecut de la încheierea 
Tratatului de la Varşovia s-au caracte- 
rizat prin noi și importante deplasări 
în raportul de forţe pe plan mondial în 
favoarea socialismului, progresului şi 
păcii. În zilele noastre. nu imperialis- 
mul, ci aceste torţe — ţările socialiste, 
clasa -muncitoare, în frunte cu partide- 
le comuniste și muncitoreşti, popoarele 
care luptă pentru ciîștigarea şi consoli- 
darea independenţei naţionale, ţărăni- 
mea, intelectualitatea, masele largi de 
temei, tinăra generație — determină 
într-o măsură tot mai mare cursul eve- 
nimentelor. În slujba democraţiei, des- 
tinderii şi colaborării acționează, de a- 
semenea, cercuri sociale de diferite o- 
rientări şi convingeri politice şi filozo- 
fice, reprezentanţi ai cultelor religioase. 
Se poate spune pe bună dreptate că 
niciodată în istorie lupta omenirii pen- 
tru progres, democraţie şi pace nu a 
cunoscut o asemenea intensitate, di- 
mensiuni de o asemenea amploare. 

Desigur, în lume există încă imperia- 
lism, forțe reacționare şi agresive care 
caută să împiedice evoluţia progresistă 
a societății, menţin primejdia de 
război.  Ținind seama de  aceas- 
ta, partidul şi guvernul nostru acor- 
dă toată atenţia întăririi capacităţii de 
apărare a patriei, perfecţionării, orga- 
nizării şi întăririi forţelor noastre ar- 


mate, se preocupă de întărirea for- 
tei de luptă a întregului popor. 
prin instruirea şi dotarea cores- 


punzătoare a gărzilor patriotice, prin 
pregătirea militară a tineretului. În 
acest mod, Partidul Comunist Român 
îşi îndeplineşte, într-un înalt spirit de 
responsabilitate, o obligație fundamen- 
tală față de propriul popor, şi. totoda- 
tă, o îndatorire internaţională față de 
cauza socialismului și păcii în lume. 

România și-a îndeplinit şi îşi îndepli- 
nește consecvent îndatoririle ce-i revin 
in cadrul Tratatului de lă Varşovia. 
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întărind continuu forţele sale armate 
naţionale, România dezvoltă în același 
timp cooperarea militară cu țările 
membre ale Tratatului de la Varșovia, 
cu toate ţările socialiste, indiferent de 
apartenența sau neapartenenţa lor la 
acest Tratat. În promovarea acestei Co- 
laborări, ţara noastră are în vedere, 
totodată, taptul că întreaga responsabi- 
litate pentru conducerea, organizarea, 
pregătirea de luptă şi politică, înzestra- 
rea şi educarea forţelor armate revine 
partidului și guvernului nostru, coman- 
damentului suprem naţional. 

Ca ţara socialistă, România situează 
constant în centrul politicii sale exter- 
ne prietenia, alianţa și colaborarea fră- 
ţească multilaterală cu toate statele so- 
cialiste. În organizarea şi dezvoltarea 
acestei colaborări, partidul nostru por- 
neşște în permanenţă de la consideren- 
tul că menirea relaţiilor de colaborare 
dintre țările socialiste — la baza cărora 
trebuie să stea în mod consecvent prin- 
cipiile independenţei şi suveranității na- 
ționaie, egalităţii în drepturi și neames- 
tecului în treburile interne, întrajutoră- 
rii tovărășeşti şi avantajului reciproc — 
este aceea de a contribui la accelera- 
rea progresului fiecărei ţări în parte, de 
a asigura afirmarea tot mai puternică a 
specificului şi forţei creatoare a fiecărui 
popor şi, în același timp. de a contribui 
la întărirea socialismului pe plan mon- 
dial, la creşterea prestigiului şi influ- 
enţei sale internaţionale. 

România acţionează, totodată, pentru 
dezvoltarea relaţiilor cu toate statele, 
fără deosebire de orînduire socială, pe 
temelia respectării principiilor indepen- 
denţei şi suveranităţii naţionale, egali- 
tăţii în drepturi, neamestecului în tre- 
burile interne şi avantajului reciproc. 
Este convingerea fermă a partidului și 
statului nostru că respectarea strictă de 
către toate statele a acestor principii 
constituie condiţia hotăritoare pentru o 


colaborare internaţională sănătoasă, 
pentru statornicirea unui climat de 
pace și securitate în lume.  Dezvoltind 


larg contactele şi schimburile de vizite 
guvernamentale și de altă natură cu 
numeroase state de pe toate continen- 
tele, participînd activ la viaţa organi- 
zaţiilcr internaționale, România îşi 
aduce contribuţia la intensificarea con- 
lucrării dintre toate statele, la promo- 
varea destinderii în viața internaţională 

Creşterea şi afirmarea tot mai puter- 
nică, în lumea contemporană, a forțelor 
care se pronunţă pentru dezvoltarea 
conlucrării între toate statele, pentru 
asigurarea păcii şi securității po- 
poarelor, îşi găsesc o confirmare 
elocventă în evoluţia situației în 
Europa. Este bine cunoscut faptul că, 
în ultimii ani, s-au făcut pași însemnați 
în direcţia lichidării reziduurilor celui 
de-al doilea război mondial. a normali- 
zării relaţiilor dintre state pe continent. 
Pe această linie se înscriu, ca o impor- 
tantă contribuţie, tratatele sovieto—vest- 
german și polono—vest-german, convor- 
birile dintre R.D.G. și R.F. a Germanisi, 
dintre R.S. Cehoslovacă și R.F. a Ger- 
maniei. Ciştigă un teren tot mai larg 
ideea ţinerii unei conferințe general-eu- 
ropen=. Toate acestea pun în lumină 
ponderea tot mai mare pe care ი doọbiir- 


deşte în viaţa internaţională, în relații- 
le interstataie, metoda contactelor și 
tratativelor, a abordării problemelor 
complexe actuale, a litigiilor dintre state 
pe căi politice, prin discuţii și convor- 
biri. 

"Țara noastră a acționat şi acţionează 
consecvent pentru îmbunătățirea rela- 
țiilor dintre satele europene, îşi aduce 
contribuţia activă la statornicirea unui 
climat de destindere şi încredere pe 
continent, la promovarea unor rapor- 
turi bazate pe normele eticii şi legali- 
tăţii internaţionale. România militează 
cu consecvență pentru dezvoltarea unor 
largi relaţii de bună vecinătate, înţele- 
gere şi cooperare cu toate ţările balca- 
nice, pentru transformarea Balcanilor 
într-o zonă a păcii şi colaborării. 

După părerea guvernului nostru, este 
necesar ca în vederea ținerii conferinţei 
general-europene să s2 treacă în cel mai 
scurt timp la organizarea unor întilniri 
pregătitoare, cu participarea tuturor 
statelor interesate. De asemenea, Ro- 
mânia consideră că, întrucit țelul con- 
ferinței este de a deschide calea soluţio- 
nării problemelor rămase in suspensie 
sau acumulate după cel de-al doilea 
război mondial, realizarea de noi pro- 
grese în direcţia pregătirii şi ţinerii a- 
cesteia cere să se renunțe la punerea 
unor condiții prealabile.  Înfăptuirea 
securității europene presupune, totodată, 
recunoaşterea schimbărilor istorice care 
s-au produs în perioada postbelică, re- 
cunoaşterea din punctul de vedere al 
dreptului internațional a R.D. Germa- 
ne, stabilirea de relații normale între și 
cu ambele state germane. 

În ansamblul măsurilor menite să 
asigure pacea şi securitatea în Europa 
şi în lume, ი importanţă deosebită re- 
vine infăptuirii dezarmării generale și, 
în primul rînd, a celei nucleare. Este 
timpul — după părerea ţării noastre — 
să se treacă de la discuţii generale des- 
pre dezarmare la măsuri concrete ; în 
acelaşi timp, partidul şi guvernul roman 
consideră deosebit de utilă adoptarea 
chiar şi a unor măsuri parţiale cum 
sînt : lichidarea bazelor militare exis- 
tente pe teritoriul altor state, retragerea 
trupelor în teritoriile naţionale, reduce- 
rea cheltuielilor militare şi altele, me- 
nite să creeze condiţii propice pentru 
desfiinţarea N.A.T.O. şi, concomitent, a 
Tratatului de la Varşovia, a tuturur 
blocurilor militare. Desigur, atît timp cit 
continuă să existe N.A.T.O., menţinerea 
Tratatului de la Varşovia este necesară 
și justificată. 

În condiţiile actuale, devine tot mai 
evident că o soluţionare acceptabilă a 
problemelor care confruntă omenirea 
este de neconceput fără participarea 
activă a tuturor statelor la viața in- 
ternaţională, la instaurarea unui climat 
de pace şi securitate. „Considerăm — 
arăta tovarășul Nicolae Ceauşescu în 
expunerea făcută cu prilejul sărbătoririi 
semicentenarului P.C.R. — că îndatori- 
rea dc prim ordin a tuturor popoarelor, 
a tuturor ţărilor iubitoare de pace, a 
tuturor forţelor sociale progresiste este 
de a acţiona cu energie pentru instau- 
rarea unei atmosfere de conlucrare fruc- 
tuoasă între naţiuni, pentru eliminarea 
din viața internaţională a tuturor fac- 
torilor care gencrează agresiune, ames- 
(ი în treburile altor state“. 

Promovind ი politică externă care 
uneşte, în mod armonios, îndatoririle 
faţă de propriul popor cu responsabili- 
tăţile față de cauza generală a socialis- 
mului şi a păcii, România își aduce con- 
tribuţia activă la afirmarea ideilor pă- 
cii, libertăţii şi progresului în Europa și 
în lume, la dezbaterea și rezolvarea pro- 
blemelor majore ale vieţii internaţiona- 


-le, în interesul tuturor popoarelor. 


_–.– 5 ეუუვუ»ა» 


I). 


SEMICENTENARUL 
PARTIDULUI COMUNIST 
DIN CEHOSLOVACIA 


În aceste zile, poporul prieten ce- 
hoslovac sărbătorește împlinirea unei 
jumătăţi de secol de la constituirea 
Partidului Comunist din Cehoslovacia, 
eveniment memorabil în istoria so- 
cial-politică a ţării. P.C. din  Ceho- 
slovacia s-a format în perioada avîn- 
tului revoluționar generat de ascuţirea 
puternică a contradicţiilor economice 
şi politice în anii primului război 
mondial, în condiţiile amplului ecou 
produs în lume de victoria Marii 
Revoluții Socialiste din Octom- 
brie. Astfel, în 1918, în urma 
prăbuşirii imperiului habsburgic, 
a luat ființă, ca stat suveran 
şi independent, Republica Cehoslovacă. 
Ciasele exploatatoare au folosit, însă, 
cadrul noului stat pentru a-şi întări 
dominaţia asupra maselor largi popu- 
lare. În aceste împrejurări, răspunzînd 
unei necesităţi imperioase, s-a consti- 
tuit — în cadrul Congresului de la 
Praga al stingii social-democrate din 
14—16 mai 1921 — partidul marxist- 
leninist al clasei muncitoare din Ce- 
hoslovacia. 

Afirmîndu-se de la început ca forță 
conducătoare și mobilizatoare a acţi- 
unilor proletariatului cehoslovac îm- 
potriva exploatării și asupririi, a reac- 
țiunii interne şi internaţionale, pentru 
drepturi şi libertăţi democratice, pen- 
tru apărarea intereselor vitale ale celor 
ce muncesc, pentru transformarea 
revoluționară a societăţii, P.C. din 
Cehoslovacia a militat cu  dîrzenie 
şi consecvență sub steagul nobilelor 
idealuri ale eliberării naţionale şi so- 
ciale, ale păcii și progresului. În pe- 
rioada întunecată ce a urmat oGiosu- 
lui dictat de la Miinchen, — care a 
dus la dezmembrarea ţării și subjuga- 
rea ei de către Germania hitleristă — 
P. C. din Cehoslovacia, unind în jurul 
său clasa muncitoare, forţele revoluţio- 
nare şi progresiste ale ţării, s-a si- 
tuat în avangarda mişcării ძი 
rezistență națională împotriva ocupan- 
ților hitlerişti. În condițiile deosebit 
de grele ale ilegalității, înfruntind 
„represiuni sîngeroase şi dind nume- 
roase jertfe, Partidul Comunist s-a 


afirmat ca forţa organizatoare şi con- 
ducătoare a luptei popoarelor ceh și 
slovac pentru libertatea și indepean- 


denţa ţării, pentru salvgardarea fiin- 
ţei naţionale. Această luptă a culmi- 
nat la sfîrşitul lui august 1944 cu 
răscoala naţională slovacă, iar 19 
5 mai 1945, cu insurecția din Praga, 
momente de seamă în cronica luptei 
antifasciste a popoarelor. Peste 
300 000 de patrioţi cehi şi slovaci şi-au 
dat viaţa pentru eliberarea ţării de sub 
jugul hitlerist. 

După eliberarea ţării — moment de 
răscruce în istoria Cehoslovaciei — 
lupta popoarelor ceh și slovac pentru 
transformări adinci, sociale, econo- 
mice și politice s-a dezvoltat continuu. 


Sub conducerea Partidului Comu- 
nist, în februarie 1948, prole- 
tariatul, masele muncitoare au 


obținut o victorie istorică asupra for- 
țelor reacționare, cucerind puterea de 
stat. Luîndu-şi soarta în propriile 
mîini, popoarele Cehoslovaciei au tre- 
cut la înfăptuirea aspirațiilor lor secu- 
lare — transformarea revoluţionară a 
societății, edificarea societății so- 
cialiste. 

Călăuzite de Partidul lor Comunist, 
popoarele Cehoslovaciei au obținut în 
anii care au urmat succese importante 
în făurirea unei vieți noi, în dezvol- 
tarea economiei şi culturii, a ştiin- 
ței şi tehnicii, în domeniul învățămîn- 
tului, în ridicarea nivelului de trai al 
maselor. În prezent, oamenii muncii 
din R. S. Cehoslovacă se pregătesc să 
întîmpine apropiatul Congres, al 
XIV-lea, al Partidului, menit să tra- 
seze perspectivele pentru dezvoltarea 
viitoare a ţării pe calea progresului 
economic și social. 

Popoarele român şi cehoslovac s-au 
găsit, nu o dată de-a lungul istoriei, 
alături unul de celălalt în lupta pen- 
tru eliberarea naţională şi socială. Un 
element fundamental în dezvoltarea 
relaţiilor reciproce de prietenie l-a 
constituit solidaritatea internaţionalistă 
trainică dintre clasa muncitoare din 
cele două țări. Forțele revolu- 
ționare, partidele comuniste din Ro- 
mânia şi Cehoslovacia, au luptat umăr 
la umăr împotriva reacţiunii şi im- 
perialismului, pentru eliberare na- 
țională şi socială. Actul trădător de 
la München, dezmembrarea şi apoi 
cotropirea de către nazişti a statului 


PRAGA 


În noile cartiere 


cehoslovac au fost înfierate cu ener- 
gie de către comuniştii români, de 
masele muncitoare din România, care 
s-au situat ferm de partea Cehoslova- 
ciei, a luptei popoarelor ceh şi slovac 
pentru libertate şi independenţă. 
Această solidaritate cu adinci tradiţii 
a fost pecetluită prin sîngele vărsat 


în comun în războiul antihitlerist. 
Alături de armatele Uniunii So- 
vietice  — care au dus greul 
războiului —, de detaşamentele de 


partizani cehi şi slovaci, Armata Ro- 
mână a luptat cu vitejie pe pămîntul 
cehoslovac, aducindu-şi din plin con- 
tribuţia la izgonirea ocupanților ; 
66000 de ostaşi şi ofițeri români 
au căzut în bătăliile pentru eliberarea 
poporului cehoslovac de sub jugul 
hitlerist. 

În anii puterii populare, ai construc- 
ției socialismului, relațiile de priete- 
nie dintre România şi Cehoslovacia, 
dintre poporul român şi poporul ce- 
hoslovac, s-au extins şi lărgit conti- 
nuu, stimulate de comunitatea de 
orînduire, ideologie, interese şi țeluri. 
Poporul român urmăreşte cu sen- 
timente de profundă simpatie ac- 
tivitatea constructivă desfăşurată de 
oamenii muncii cehi §1 slovaci sub con- 
ducerea Partidului lor Comunist, se 
bucură de realizările dobîndite de a- 
ceştia în edificarea societății socia- 
liste. წ 

Relaţiile reciproce dintre cele două 
partide şi ţări se dezvoltă pe baza 
principiilor respectării independenţei 
şi suveranităţii naţionale, egalităţii de- 
pline în drepturi, neamestecului în 
treburile interne, avantajului reciproc, 
internaţionalismului socialist. In _ ca- 
drul colaborării multilaterale româno- 
cehoslovace, se extind schimburile co- 
merciale, cooperarea în producţie. 
Noul acord comercial semnat între 
România şi Cehoslovacia prevede pen- 
tru anii 1971—1975 o creştere cu peste 
50 la sută a schimburilor comerciale, 
în comparaţie cu perioada 1966—1970. 

Realizările ambelor ţări în construc- 
ţia socialismului generează în perma- 
nență noi posibilități de intensificare 
a schimburilor de valori materiale şi 
spirituale, de întărire a colaborării şi 
cooperării în diferite domenii. „Aşa 
cum se ştie, în cursul convorbirilor 
desfăşurate în luna martie a.c. la 
Bucureşti între tovarășul Nicolae 
Ceauşescu, secretar general al Parti- 
dului Comunist Român, şi alți repre- 
zentanţi ai partidului nostru, şi tova- 
răşii Gustav Husak, prim-secretar al 
C.C. al P.C. din Cehoslovacia, şi Vasil 
Bilak, membru al Prezidiului, secretar 
al P.C. din Cehoslovacia, a fost exa- 
minat stadiul actual al relaţiilor bi- 
laterale şi s-a exprimat hotărirea am- 
belor părţi de a dezvolta în conti- 
nuare prietenia şi colaborarea dintre 
România şi Cehoslovacia, dintre 
P.C.R. şi P.C. din Cehoslovacia, pe 
baza principiilor marxism-leninismului 
şi internaţionalismului socialist. 

Împărtășind convingerea că priete- 
nia şi colaborarea dintre Republica 
Socialistă România și Republica Socia- 
listă Cehoslovacă, dintre P.C.R. şi 
P. C. din Cehoslovacia se vor dezvolta 
în continuare în interesul ambelor 
popoare, al prieteniei §1 unității tuturor 
țărilor socialiste, al cauzei generale a 
socialismului şi păcii, poporul român 
transmite în aceste zile sentimentele 
sale de prietenie şi solidaritate inter- 
naționalistă popoarelor ceh §1 slovac cu 
prilejul gloriosului jubileu al Semi- 
centenarului Partidului Comunist din 
Cehoslovacia. 


Ileana NICOLAESCU 
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SEISM MONETAR ÎN OCCIDENT 


Din nou tensiune monetară pe pieţele 
occidentale. Din nou autorităţile mone- 
tare din unele ţări se văd nevoite să re- 
curgă, pentru citeva zile, la soluţia ex- 
tremă a închiderii burselor de valori 
și a suspendării tranzacţiilor cu valute. 
După cum se știe, săptămina trecută, 
R.F.G., Elveţia, Austria, Olanda și Bel- 
gia au anunțat aceste măsuri, refuzind 
temporar să mai negocieze chiar mone- 
da care stă la baza intregului sistem 
valutar occidental : dolarul. Motivul 
declarat — pur și simplu, intrările ma- 
sive de dolari pe propriile pieţe ! Poate 
părea paradoxal. Altădată, dolarii ar 
fi fost primiţi cu bucurie... Acum însă... 


VOT DE NEINCREDERE IM DOLAR 


Ipostază a crizei sistemului valutar 
capitalist, actuala erupție monetară a- 
pare organic legată de miezul acestei 
crize — artificiala menţinere la același 
nivel, de aproape 40 de ani, a relaţiei 
aur-doiar, în condiţiile în care, între 
timp, dolarul a cunoscut o depreciere 
de peste 50 la sută — și absolut previ- 
zibilă, ca o consecinţă firească a ultime- 
lor tendințe observate în plan economie 
şi monetar pe pieţele occidentale. 

Este vorba, în primul rind, de ritmul 
inflaţionist mai alert din S.U.A. în 
comparaţie cu cel din alte ţări capita- 
liste dezvoltate. Aceasta a însemnat -— 
în condiţiile perpetuării şi chiar ale 
adincirii deficitului balanței de plăţi a- 
mericane, datorită cheltuielilor fabu- 
loase legate de războiul de agresiune 
din Vietnam — exportul în străinătate 
al unor dolari depreciaţi și, deci, dise- 
minarea virusului inflaţionist pe alte 
pieţe. În acest context, autorităţile mo- 
netare din alte țări au devenit tot mai 
puțin dispuse — cum se exprima mii 
demult ministrul de finanţe al Franței 
— „să-și regleze ceasul după acele unui 
orologiu dereglat“, cerînd ferm stăvi- 
lireâ inflaţiei din S.U.A. (pentru .însă- 
năltoşirea“ monedei americane, „orolo- 
giul — etalon“ al actualului sistem va- 
tutar occidental) și eliminarea deficitu- 
lui balanței de plăţi americane, ca mă- 
suri imediat indispensabile și, în ace- 
laşi timp, tranzitorii spre o reformă a 
sistemului valutar vizind aşezarea pe 
baze reale a relaţiei aur-dolar. 

în al doilea rind, este vorba de feno- 
ჰილის) care a apărut spre sfîrşitul anu- 
lui 1970 şi s-a consolidat la începutul 
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anului 1971 : scăderea rapidă și bruscă 
a nivelului dobinzilor pe pieţele occi- 
dentale, după o lungă perioadă în ca- 
re, în vederea jugulării inflaţiei, autori- 
tățile occidentale și, în primul rind, 
cele din S.U.A., practicaseră o politică 
de restringere a masei monetare prin 
ridicarea dobinzilor la un nivel fără 
precedent. Această politică, scumpini 
creditul și avînd, deci, efecte negative 
asupra investiţiilor şi creșterii cconomi- 
ce, a fost abandonată în condiţiile în 
care, într-o serie de ţări, activitatea e- 
conomică a înregistrat un sensibil recul. 

Scăderea bruscă şi masivă a niveiu- 
lui dobinzilor a fost resimţită şi pe 
piața „eurodolarilor“. „Eurodolarii“* nu 
sînt altceva decit dolarii transferați în 
străinătate prin deficitul balanței de 
plăţi americane şi care aparțin în pre- 


ც 


zent unor bănci sau particulari din afa- 
ra S.U.A. Negociaţi pe diferite pieţe de 
câtre deţinătorii lor, „eurodolarii” au 
format o piață (apreciată la aproxima- 
tiv 50 miliarde dolari) de împrumuturi 
pe termen scurt și mediu, „paralelă“ 
pieţelor oficiale. Aceasta a contribuit 
la întirzierea declanşării unor presiuni 
deosebit de puternice asupra dolarului, 
întrucît deţinătorii de dolari din strâi- 
nătate — găsind astfel o posibilitate de 
a-și folosi şi fructifica fondurile — n-au 
cerut sistemului de rezerve al S.U.A. 
convertirea dolarilor în aur. Scăderea 
bruscă a nivelului dobinzilor şi pe pia- 
ţa „eurodolarilor* a descurajat interesul 
deţinătorilor acestora pentru plasarea 
fondurilor lor pe această piaţă și a 
incurajat, dimpotrivă, căutarea unor 
plasamente mai favorabile în alte părți. 


ETAPELE 
POSTBELICE 
ALE 

CRIZEI 
SISTEMULUI 
VALUTAR 
OCCIDENTAL 


TOAMNA ANULUI 1944, Con- 
Jerinta de la Bretton Woods 
cons/ințeşte practicile sistemului 
„Gold Exchange Standard“ (eta- 
lon aur-valută), stabilit incă în 
1922 la Genova şi care, olicial, 
este în vigoare și astăzi. Plecind 
de la situația tezaurelor monce- 
tare, conferința de la Bretton 
Woods scindează monedele în 
două categorii: a) valute-cheie 
(dolarul și lira sterlină), monede 
garantate prin tezaur, cu functie 
internațională recunoscută, s0_0- 
tite „la fel de bune ca și aurul” 
şi cu  convertibilitate generală 
(inclusiv în aur) pe plan extern : 
ს) monede naţionale ale diferi- 
telor state, monede neconverti- 
bile și, în fapt, necirculabile pe 
piata externa. Acceptarea gene- 
rală a acestei scindări a Mone- 
delor se explică, atit prin po- 
ziția economică şi politică domi- 
nantă în cadrul Conferinţei de la 
Bretton Woods a țărilor dețină- 
toare de tezaure (covirșitoarea 
majoritate a rezervelor de aur 
se găsea, la sfirşitul războiului, 
în S.U.A. şi Marea Britanie), cit 
și prin imposibilitatea efectivă a 
celorlalte tări participante IC 
Conferință de a ieşi în acel mo- 
ment din impasul economic în 
care fuseseră împinse de război. 


MIJLOCUL DECENIULUI AL 
6-LEA Țările cu valută-chei> 
sint solicitate de însuşi sistemul 
„etalon aur-valută“ să aibă o ba- 
!anţă de plăți deficitară. Aceasta 
deoarece devizele plătite de că- 
tre aceste țări constituie, în t- 
ceastă perioadă, singura sursă de 
„lichidităţi internationale“, adi- 
că de mijloace de plată cu ac- 
ceptare internațională deplină. 
Dacă balanța de plăți americani 
— se consideră — nu ar avea un 
sold negativ, atunci celelalte țări 
capitaliste nu ar avea la dispo- 
ziție devize decit în măsura în 
care ar exporta mărfuri în S.U.A. 
dar nu ar importa mărfuri ame- 
ricane, Or, aceste țări resimt, în 
perioada imediat postbelică, o 
acută lipsă de disponibilități de 
mărfuri pentru export. În ase- 
menea condiții se declanşează 
„setea de dolari“, alte ţări soli- 
citind S.U.A. exportul de dolari, 
ca mijloace de plată pentru pro- 
curarea de mărfuri și pentru 
constituirea rezervelor monetare 


proprii. 


SFIRŞITUL DECENIULUI AL 
G-LEA, Alte țări capitaliste (vest- 
europene şi Japonia) intră într-o 


Valute comerciale stabile sau în expan- 
siune — în primul „rind marca  vest- 
germană, francul elvețian, ისის o- 


. landez, — cu posibilități de mărire a 


cursului lor de schimb, au devenit ele- 
mente atractive pentru diverse capita- 
luri. 

Numeroși posesori de „eurodolari“ cer 
transferarea fondurilor lor în aceste va- 
lute. Perpetuarea deficitului balanței 
de plăţi americane accentuează. acest 
proces. Masive cantităţi de dolari in- 
vadează piețele ţărilor ale căror valute 
se află într-o poziţie stabilă: R.F.G., 
Elveţia, Olanda, Belgia etc. Cursul de 
schimb al acestor monede sparge pia- 
ionul superior admis pentru cursul lor 
valutar față de dolar. În schimb, cursul 
dolarului scade sub plafonul minim ad- 
mis. În consecinţă, băncile centrale ale 
acestor ţări sint obligate să intervină 
pe piață, conform actualelor reglemen- 
tări, cumpărind dolari şi furnizind do- 
ritoriloi monedele proprii pentru a men- 
tine cursul acestora la nivelul celui o- 
ficial sau, cu alte cuvinte, pentru a sus- 
ține cursul dolarului. 

Cererile depășesc, insă, orice limite. 
Doar în mărci vest-germane sînt trans- 
ferate 2,5 miliarde dolari, în decurs de 
numai două zile. Deţinătorii altor zeci 
de milioane dolari cer transferul fon- 
durilor lor în franci elveţieni, franci bel- 
gieni, florini olandezi.  Disponibilităţile 
în monedele proprii ale băncilor naţio- 
nale ale acestor ţări secătuiesc. Noi e- 
misiuni monetare ar fi avut, evident, e- 
fecte intlaţioniste. Îndeosebi, însă, au- 
toritățile monetare n-au mai dorit să 
continue cumpărarea de dolari, neavînd 
nici un interes să-şi supraîncarce sei- 
urile cu dolari depreciaţi, cu alte cu- 
vinte să mai „importe“ inflaţia din 
S.U.A. În aceste condiţii bursele au fost 
închise şi negocierile cu dolari suspen- 
date. Dar măsura a fost, evident, simi- 
lară unui adevărat vot de neîncredere 
în dolar. 


BAROMETRUL „HOT-MONEY“ 


Actualele zguduiri monetare relevă 
încă o dată cu pregnanţă puternicul 
rol de instabilitate pe care îl au ca- 
pitalurile speculative, codificate expre- 
siv de termenul englezesc „hot-money"* 
(bani fierbinţi). Ori de cite ori neîncre- 
derea într-o monedă este manifestă, 
se întrevăd schimbări în paritatea unci 
monede sau se produc modificări im- 
portante în nivelul dobinzilor din di- 
ferite ţări, aceste capitaluri, într-o fe- 
brilitate permanentă, evadează dinspre 
o monedă spre alta. Simple ordine tele- 
fonice transferă fonduri dinspre mone- 
dele în derută spre cele stabile, deze- 
chilibrind balanțele de plăți. 

Aceste capitaluri au contribuit-la a- 
gravarea deteriorării francului francez 
în cursul- anilor 1968—69, ele au am- 
plificat procesul ce a contribuit la crea- 
rea condițiilor în care s-a impus revalo- 


rizarea mărcii vest-germane la sfîrşitul 
anului 1969. În același timp, însă, ca un 
adevărat barometru, capitalurile specu- 
lative au pus de fiecare dată, ca și în 
prezent, în evidenţă deteriorarea poziţi- 
ilor dolarului. Sensibilitatea manifesta- 
tă de acest „barometru“ este demon- 
strată şi de faptul că deplasările dola- 
rilor spre alte monede nu au 
vizat nici lira sterlină, nici francul 
îrancez, aflate ele însele într-o situaţie 
nu prea strălucită. Este de altfel motivul 
pentru care autoritățile monetare din 
Marea Britanie și Franţa nu au închis 
bursele de valori, continuînd să nego- 
cieze dolari. 

„Deprecierea mai accentuată în ulti- 
mul timp a dolarului, în comparaţie cu 
cea cunoscută de alte valute occidenta- 
le ar urma, teoretic, să determine auto- 
rităţile din S.U.A. să procedeze la o de- 
valorizare a dolarului. Dar, în condiţiile 


RESERVEN 


IM LOCUL LUI GEORGE WASHINGTON... 


Desenatoru! săptăminalului parizian „L'Express“ a adus dolarului citeva retușuri deter- 
minate de ultimele evenimente monetare... 


perioadă de expansiune, după ce țări capitaliste dezvoltate (în 
vest-europene) să-si 
transjorme monedele lor naţio- 


depăşesc practic etapa refacerii 
economice, Multe din ele ajung 


special 


Devalorizarea lirei 


SFIRŞITUL ANULUI 
sterline. În 
ciuda importantelor credite pri- 


1967. piață rezervată exclusiv autori- 
tăților monetare. În mod prac- 
tic, activitatea pe viaţa oficiali 


sä-şi constituie rezerve monetare 
ia un nivel ridicat, în ciuda ram- 
bursării celei mai mari părți a 
creditelor contractate din S.U.A. 
în perioada imediat postbelică. 
Ca o consfințire_ a noii situații 
economice, în 1958, 14 Țări capi- 
taliste introduc consertibilitatea 
externă (nu în aur) pentru mo- 
nedele lor. 


ÎNCEPUTUL DECENIULU! 
AL T-LEA. Observat încă în ul- 
timii ani ai deceniului anterior, 
fenomenul „fugii de dolari“ ia 
proporții. Multe țări, în special 
vest-europene, solicită, în noile 
condiții, sistemului de rezerve al 
S.U.A. convertirea în aur a 
imenselor cantitáti de dolari pe 
care le posedă şi pe care, ani te 
rind, deficitul balanței de plăti 
americane IC „aruncase“ in străi- 
nätate. Peste 12 miliarde dolari 
aur părăsesc, prin convertire, 
S.U.A. şi trec Atlanticul. Statele 
Unite pierd total capacitatea de 
a acoperi cu aur deținerile în 
dolari din străinătate, Transferu- 
rile masive de aur monetar în 
propriile tezaure permit unor 


nale în monede comerciale (adică 
avind o importantă garanție în 
aur şi vahite-cheie, fiind solici- 
tate în efectuarea unor tranzacții 
internationale, dar rămînind ne- 
convertibile în aur), Deficitul 
balanței de plăți americane este 
lot mai mult privit ca un ele- 
ment de instabilitate în cadrul 
sistemului valutar occidental. 
Devin din ce în ce mai insistente 
cererile pentru reducerea şi eli- 
iminarea acestui deficit. 


MIJLOCUL DECENIULUI 
AL 7-LEA. Tendintele mentio- 
nate se acumulează. Reducerile 
masive ale tezaurelor americane 
şi britanice declanşează o acută 
criză de încredere în dolar și lira 
sterlină, care încep a nu mai fi 
considerate „tot atit de bune ca 
şi aurul“. Alte țări capitaliste, 
pe baza creşterii potențialului e~- 
conomic și a rezervelor lor mo- 
netare, cer un nou statut pentru 
monedele lor. Se exprimă păreri 
în sensul revenirii la etalonul 
aur şi creşterii prețului metalului 
preţios. Febra monetară pe pie- 
tele occidentale devine tot mai 
acută. 


mite din partea altor țări, pentru 
salvarea lirei sterline, Marea 
Britanie se vede nevoită să con- 
sfințească printr-o devalorizare 
pierderile de poziție ale monedei 
sale. Reduta principală a dola- 
rului cedează şi presiunile asu- 
pra acestuia sporesc. Masive can- 
tități de aur, în schimbul dola- 
rilor, sint solicitate sistemului de 
rezerve al S.U.A. Cursul aurului 
crește sensibil (şi în consecință 
cursul dolarului scade), făcind 
ineficiente intervențiile  „pool“- 
ului aurului (organism al princi- 
palelor țări capitaliste, creat cu 
scopul menţinerii pe piață a re- 
lației aur-dolar la nivelul cursu- 
lui oficial). 


MARTIE 1969. Erupţie mone- 
tară pe piețele occidentale. Ame- 
nințate de a-și vedea compro- 
mise total rezervele lor de aur 
(datorită masivelor convertiri), 
S.U.A. suspendă convertibilitatea 
externă a dolarului în aur. Piața 
aurului se scindează : piaţa li- 
beră, pe care aurul este cotat po- 
trivit cererii şi ofertei, și piaţa 
oficială, pe care aurul este cotat 
la cursul oficial (35 dolari uncia), 


a aurului încetează, autoritățile 
monetare neamericane consim- 
tind să nu mai ceară sistemului 
de rezerve al S.U.A. convertirea 
dolarilor în aur, Aceasta pentru 
că, în caz contrar, dolarul ar fi 
pasibil de prăbuşire, dar o dată 
cu el s-ar prăbuşi întregui edi- 
ficiu monetar interoccidental. 


VARA ANULUI 1968, Ca o con- 
firmare a discrepanței dintre va- 
loarea reală și cursul oficial (for- 
tat menținut) al aurului, acesta 
este cotat pe piața liberă la un 
nivel cu peste 30 la sută mai 
mare decit cursul său oficial. 


NOIEMBRIE 1968. Furtună 
monetară în Occident. Specula- 
tiile ajung la paroxzisin. În cen- 
trul lor, două monede comerci- 
le : marca vest-germană şi fran- 
cul francez, O anumită expan- 
siune economică şi comercială, 
precum şi un ritm inflaționist 
mult mai redus decit in alte 
țări capitaliste dezvoltate (ceea 
ce a însemnat o depreciere mo- 
metară mai scăzută), determină, 
comparativ, o situație de „sub- 
evaluare“ (faţă de cursul oficial) 


în care paritatea fiecărei monede se ex- 
primă în raport cu dolarul o devaloriza- 
re a dolarului ar antrena modificarea 
parităţii tuturor monedelor,  ajungîn- 
du-se de fapt la același rezultat. În con- 
secinţă, în relaţia dintre dolarul „su- 
praevaluat“ şi monedele „subevaluate“, 
rolul de „punere de acord“ revine aces- 
tora din urmă, printr-o  revalorizare. 

O revalorizare înseamnă, însă, im- 
portante dezavantaje comerciale pe plan 
extern. Pe de o parte, ea „scumpeşie“ 
exporturile (numai cu o mai mare can- 
titate de monedă națională importato- 
rii din străinătate vor putea cumpăra 
acelaşi volum de mărfuri pe piaţa ţării 
care şi-a revalcrizat moneda), iar, pe 
de altă parte, „ieftinește* importurile 
(importatorii din ţara respectivă vor 
putea cu aceeași cantitate de monedă 
naţională să cumpere mai multe măr- 
furi din străinătate decit de pe piaţa 
internă). Este motivul pentru care 
R.F.G. a ezitat îndelung pînă cînd a 
luat hotărîrea privind  revalorizarea 
mărcii în 1969. Este motivul pentru ca- 
re o nouă revalorizare este categoric 
respinsă acum, mai ales că, spre deose- 
bire de 1969, nu atît un masiv 
excedent comercial stă la baza creării 
condițiilor de natură să impună revalo- 
rizarea, ci uriașele capitaluri speculati- 
ve, care, într-un viitor poate nu chiar 
prea îndepărtat, ar putea căuta o fruc- 
tificare mai ridicată p2 alte pieţe. În 
această situaţie, baza materială a re- 
valorizării ar dispărea, rămînînd, însă, 
efectele ei comerciale dezavantajoase pe 
plan extern. 

Acestea sint condițiile în care autori- 
tăţile vest-germane şi olandeze au op- 
tat pentru soluţia unui curs de schimb 
fluctuant, pentru monedele lor, cursul 
urmînd a fi, deci, stabilit pe baza jo- 
cului liber al cererii și ofertei ; în acest 
sens, băncile naţionale din aceste ţări 
nu vor mai interveni pe piaţă pentru 
menţinerea cursului. Se argumentează că 
soluţia cursurilor fluctuante prezintă a- 
vantajul că descurajează speculaţiile 
fără a fi stabilită defintiv o nouă 
paritate, fapt ce dă posibilitatea ca 


LINGOURI DE AUR 
Un vot de neincredere în dolar 


în cazul unei „întoarceri“ a situaţiei, 
competitivitatea exporturilor ţărilor în 
cauză să nu fie afectată pe terrien lung. 

În schimb, alte ţări (Elveţia, Austria) 
— cunoscînd în ultimul timp importan- 
te excedente în balanţa de plăţi şi fiind 
invadate de masive capitaluri speculati- 
ve — au preferat, sub presiunea ten- 
dinţelor inflaţioniste create de aceste 
fenomene, soluţia revalorizării monede- 
lor lor (francul elveţian cu 7 la sută, 
shilingul austriac cu 5,05 la sută). S-a 
considerat că introducerea unui curs 
fluctuant — ceea ce presupune o con- 
fruntare mai directă a monedei proprii 
cu alte valute, producînd deci o sen- 
sibilizare potențială mai ridicată a a- 
cesteia la fluctuațiile monetare şi e- 
conomice externe — ar însemna asu- 
marea unor responsabilităţi pe care po- 
tenţialul economic al acestor ţări nu are 
capacităţile necesare de a le susţine. 
Astfel, în ciuda incidenţei sale negati- 


ve pe termen lung asupra schimburilor 
externe, revalorizarea a apărut, în vi- 
ziunea autorităţilor elveţiene şi austrie- 
ce, o variantă mai stabilă, care ar oferi 
zutorităţilor monetare mai multe posi- 
bilităţi de control. 


PIAȚA TOT MAI PUȚIN COMUNĂ... 


Febra monetară, avînd adinci impli- 
caţii asupra mecanismelor Pieței co- 
mune, a declanșat vii dispute intraco- 
munitare, punînd în evidenţă fondul 
divergent de interese al membrilor or- 
ganizaţiei. Teoretic, R.F.G. s-a abținut 
de la a lua o hotărire unilaterală, accep- 
(იძ ideea unei soluţii negociate între 
„cei şase“. În cadrul reuniunii speciale 
a miniștrilor de finanţe ai CEE, 
R.F.G. a propus ca toate ţările Pieței 
comune să introducă un curs fluctuant 
pentru monedele lor în raport cu dola- 


a mărcii vest-germane. În urina 


unor insuficiențe de ritm şi secret, 


după ce fusese hotărită în mare 
devalorizarea jrancului. 


interne 


dar impusă de presiunile înfla- 
ționiste pe care le exercita asu- 
excedentul 


1970. Calm relativ» pe pietele 
occidentale. În principal, două 
fenomene prefigurează, însă, de- 


structură ale economiei și a unei 
puternice inflații în Franța, 
francul apare, dimpotrivă, „Su- 
praevaluat“. Zvonurile privind 0 
revalorizare a mărcii şi o deva- 
lorizare a francului se înmul- 
tesc. Capitalurile speculative in- 
tră în acţiune, declanşind masive 
„evadări“ dinspre francul francez 
spre marca vestegermană, accen- 
tuînd dezechilibrul monetar. 
Bursele şi piețele de schimb sint 
închise. R.F.G. respinge revalo- 
rizarea mărcii, în timp ce gene- 
ralul de Gaulle refuză categori: 
devalorizarea francului francez. 


MAI 1969. Noi febre monetare. 
În centrul speculațiilor se află 
încă francul francez şi marcu 
vest-germană, între cursurile lor 


valutare oficiale și puterile lor 
de cumpărare reale existind seri- 
oase dezechilibre, Aceste specu- 
lații scot temporar de pe rol 
disputa aur-dolar, de fapt mie- 
zul crizei sistemului valutar oc- 
cidental. 


AUGUST 1969. La numai citeva 
luni de la instalarea unui nou 
preşedinte în Franța se anunţă, 


Ceea ce nu putea face o veche 
echipă guvernamentală, după o 
guvernare de 10 ani, poate face 
o echipă nouă. Constatind pier- 
deri de aproape 6 miliarde do- 
lari din rezervele monetare în 
mai puțin de un an. guvernul 
francez decide să devalorizeze 
moneda, făcînd din „francul slă- 
bit, dar însănătoşit“ startul şi 
fundamentul unui plan de redre- 
sar2 a economiei. Printre altele, 
devalorizarea („ieftinind“ expor- 
turile şi „scumpind“ importurile) 
este menită să restabilească echi- 
librul comercial extern. 


OCTOMBRIE — NOIEMBRIE 
1969. Un nou guvern în R.F.G. 
Prima măsură : introducerea cu 
caracter temporar a unui curs 
fluctuant pentru marca vest-ger- 
mană. Cu alte cuvinte, cursul 
mărcii avea să fie stabilit direct 
de cerere și ofertă. Fiind cert 
că piața va juca marca „à la 
hausse“ (ceea ce s-a și întîmplat), 
măsura era similară unei reva- 
lorizări, îndicind, pentru adver- 
sarii ei, necesitatea luării aces- 
tei măsuri. Producind dezavan- 
taje comerciale pe plan extern, 


pra pietei 
masiv al balanței de plăți deter- 
minat de situația de „subevalua- 
re“ a mărcii, revalorizarea măr- 
cii vest-germane, intervenită la 
scurt timp, este menită să destin- 
dă tocmai aceste presiuni infla- 
ționiste, _ 


SFIRSITUL ANULUI 1969. 
Restabilind raporturile între 
cursurile oficiale şi puterile de 
cumpărare reale ale acestor două 
principale valute, devalorizarea 
francului şi revalorizarea mărcii 
vest-germane introduc un ele- 
ment temporar stabilizator pe 
piețele occidentale, fiind de na- 
tură să creeze un climat de în- 
credere în valute. Este anunțată 
eventualitatea unui acord între 
Republica Sud-Ajricană şi S.U.A. 
potrivit căruia importante vin- 
zări de aur sud-african (Republi- 
ca Sud-Africană este cel mai ma- 
re producător de aur din lumea 
capitalistă) ar putea avea loc pe 
piața liberă a aurului. Cursul au- 
rului pe această piață resimte 
influențele celor două împreju- 
rări nou intervenite şi scade pină 
la nivelul celui oficial. 


clanșarea unor noi erupții Mo- 
netare : ritmul mai alert al fe- 
nomenului inflaţionist din S.U.A. 
comparativ cu cel din alte țări 
capitaliste dezvoltate, în condi- 
fiile perpeluării și chiar adinci» 
rii deficitului balanței de plăți 
americane ; scăderea bruscă, spre 
sfîrşitul anului, a nivelului do- 
binzilor pe pieţele occidentale, 
ceea ce anunță mari evadări de 
capitaluri speculative dinspre 
dolar spre alte valute, cu poziție 
stabilă. 


MAI 1971, Previziunile se con- 
firmă. Mişcările de capitaluri 
speculative iau proporţii, deter- 
minind autoritățile din unele țări 
să închidă bursele şi să înceteze 
negocierile cu valute. Shilingul 
austriac şi francu; elvetian sint 
revalorizați. R.F.G. şi Olanda in- 
troduc, pentru monedele lor, un 
curs fluctuant. Belgia, unde e- 
zistă două pieţe (oficială şi li- 
beră) a negocierilor de valute, 
suspendă susținerea cursului do- 
larului pe piața liberă. 
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rul. Dar alţi membri comunitari, și în 
primul rînd Franţa și Italia, s-au de- 
clarat împotriva adoptării acestei mă- 
suri, monedele lor neavînd actualmen- 
te o poziţie comparabilă mărcii vest- 
germane. 

O reuniune dură, în care părţile s-au 
înfruntat deosebit de puternic. In- 
teresele diferite ale membrilor C.E.E. 
şi-au spus din nou cuvîntul, pre- 
valind asupra celor „comune“. Fran- 
18 a ţinut cu orice preț să se păstreze 
fixitatea cursurilor valutare, care să 
permită conservarea mecanismelor A- 
gricole ce o avantajează. Germania fe- 
derală, din motivele arătate, a susţinut 
ideea cursurilor fluctuante, neezitind să 
compromită realizarea „uniunii econo- 
mice și monetare“, în structurile şi for- 
mele preconizate anterior. Celelalte 
țări s-au repliat pe una sau alta din 
cele două poziţii, încercînd să-și asi- 
gure cu prioritate propriile interese. 
Un compromis nu a putut interveni de- 
cît după un adevărat maraton de 20 de 
ore. Principiile „solidarității“ economi- 
ce și politice a „celor șase“ în privin- 
ţa „construcţiei comunitare“ au rămas 
numai pe hîrtie. Înseşi concluziile reu- 
niunii au dat, din necesitate, „mînă li- 
beră“ guvernelor naţionale de a adop- 
ta măsurile ce le cred de cuviinţă. Şi 
acestea n-au întirziat. Franţa și Italia 
au menţinut paritatea francului și lirei, 
în timp ce R.F.G. și Olanda au introdus 
un curs fluctuant pentru monedele lor. 
Nu este vorba aici doar de aspectul 
monetar ci de cel  general-economic 
Dar mai ales de cel politic. A ieşit cu 
pregnanţă în evidenţă că, puși într-o 
situaţie hotăritoare, „cei şase“ au aban- 
donat pretinsele interese „comune“, fie- 
care necedind cu nimic din prerogati- 
vele suveranităţii sale politice în anga- 
jarea unor măsuri care să-i apere pro- 
priile interese. 

„Cei şase nu au reuşit să facă față 
gravei furtuni ce bintuie în lumea mo- 
nedelor occidentale — remarca cotidia- 
nul economic francez «Les Echos». 
Lipsa lor de curaj politic s-a tradus 
printr-o veritabilă renunțare la ideile 
comunitare, mascată numai de cîteva 
figuri de stil..“. „Fiecare pentru sine : 
întreaga Europă occidentală este astiel 
amenințată nu numai datorită crizei, ci 
şi de starea de spirit a membrilor săi“ 
— sublinia, la rîndul său, .„L/Aurors“. 

În orice caz, măsurile adoptate de au- 
torităţile vest-germane și olandeze cad 
ca o bombă cu puternic efect brizant, 
chiar în miezul preconizatei „uniuni 
monetare“ a Pieței comune. După cum 
se știe, de foarte curînd, „cei şase“ a- 
junseseră, după îndelungi și controver- 
sate discuţii, la un acord privind crea- 
rea, în etape, a unei „uniuni economice 
şi monetare“ ; principalul obiectiv al 
primei etape (de trei ani) era reduce- 
rea limitelor de fluctuaţie a cursurilor 
valutare ale monedelor „celor șase“, 
fapt apreciat a fi de natură să asigure o 
legătură cit mai stabilă între acestea și 
să stimuleze „armonizarea“ monetară. 
Or, introducerea unui curs fluctuant lo- 
veşte tocmai în acest obiectiv, punind 
sub semnul întrebării însuşi demarajul 
„uniunii economice și monetare“ a Pie- 
tei comune. De asemenea, mecanismele 
agrare ale acesteia se văd, din nou, 
serios afectate. Preţurile unice, partici- 
parea la fondul agricol comunitar, cit 
şi repartizarea acestuia au loc pe ba- 
za unei unităţi de cont comune, a că- 
rei valoare este egală cu dolarul, ast- 
tel că menținerea parităţii față de do- 
lar a fiecăreia dintre monedele națio- 
nale ale „celor şase“ devine condiţia 
funcţionării Pieței comune agricole. In- 
troducerea cursurilor fluctuante este în 
consecinţă de natură să deregleze a- 
ceste mecanisme, cu atit mai mult cu 


cît măsura vizează numai unele dintre 
monefieie celor şase. „Europa verde“ va 
hiberna, iar „Europa monetară“ este a- 
mînată, ambele pe termen nedefinit. 
Aminată pare a fi, în acest context, şi 
o hotărire definitivă a „celor șase“ în 
privinţa aderării Marii Britanii la Pia- 
ţa comună, ale cărei principale coordo- 
nate urmau a fi trasate în cadrul reu- 
niunii din această săptămînă a miniştri- 
lor de externe. Despre ce hotărire defi- 
nitivă privind lărgirea „comunităţii 
vest-europene“ mai poate fi vorba cînd 
„comunitatea“ însăşi este în derută, 
cînd „cei şase“ sint actualmente în 
situaţia de a căuta alte modalităţi pen- 
tru a ajunge măcar acolo unde erau 
acum cîteva zile? In ce jaloane se va 
înscrie participarea Marii Britanii la 
mecanismele agricole comunitare, cînd 
piaţa „comună“ agricolă este acum scin- 
dată în pieţe separate  (vest-germană, 
olandeză,  franco-italiană şi belgo-lu- 
xemburgheză), pe care prețurile, „foste 
comune“, diferă ? Care va fi locul lirei 
sterline într-o „uniune monetară“ se- 
parată şi ea în zone valutare distincte ? 

Pe plan monetar, disputele interocei- 
dentale s-au adincit. R.F.G. și alte ţări 
(Elveţia, Olanda, Austria), prin măsu- 
rile luate, și-au exprimat direct un vot 


de neîncredere în dolar. În plus, intro- 
ducerea cursului fluctuant de către u- 
nele din aceste ţări a lovit încă o dată in 
„tabu“-ul fixităţii cursurilor valutare, 
principiu de bază al actualului sistem 
valutar occidental. Franţa și-a reafir- 
mat vechea teză cu privire la necesi- 
tatea limitării „privilegiului monumen- 
tal abuziv care se acordă monedei a- 
mericane“, cerînd așezarea pe baze rea- 
le a relaţiei aur-dolar. Autorităţile a- 
mericane — căutînd, dimpotrivă, 
conservarea acestor privilegii — au 
considerat actuala criză drept trecătoa- 
re, încercînd, prin afișarea unui calm os- 
tentativ, să descurajeze speculaţiile și 
să îndepărteze, astfel, presiunile exerci- 
tate asupra dolarului. 

Confruntările monetare par a angaja, 
în frontul disputelor, doar „monedele“ 
diferitelor ţări capitaliste. Dar pe „re- 
versul“ acestora se descoperă însuşi pro- 
cesul adînc al contradicţiilor interocci- 
dentale. Actuala criză valutară depășeş- 
te, prin amploarea și implicaţiile ei, ca- 
drul strict monetar, trecînd direct pe 
tărîmul general-economic şi politic, așa 
cum 0 relevă acţiunile și reacţiile dife- 
ritelor capitale occidentale. 


llie ȘERBANESCU 


„«Sîntem la 16000 de 
metri, zburăm la mach 2.» 
În intertonul care asigură 
comunicarea între echi- 
paj şi pasageri, glasul pi- 
lotului Andre Turcat este 
placid, intonaţia este a 
zborurilor fără proble- 
me...“ 

Așa începea reportajul 
agenției „France Presse“ 


„CONCORDE“ 
MĂR 
AL DISCORDIEI ? 


statului, observatorii nu 


nezgomotos — dacă n-am 
zări în depărtare coastele 
Franţei lunecînd sub ochii 
noştri cu o viteză extra- 
ordinară...”. Şi, în ceea ce 
privește destinul noului 
avion : „Pentru mine, vii- 
torul lui «Concorde» este 
ceva în care am încrede- 
re. Am dovedit-o urcînă 
la bordul lui și sînt ferm 
hotărît să fac totul pentru 


despre zborul preşedinte- 
lui Pompidou la bordul 
prototipului „Concorde 
001“ (prototipul britanic 
poariă numărul 002). Co- 
mandant al echipajului, 
André 'Tureat, celebru pi- 
lot de încercare, actual- 
mente directorul zboruri- 
lor experimentale ale s0- 
cielăţii franceze de Con- 
strucții acrospaţiale. 
Călătoria prezidenţială 
de la Paris la Toulouse, 
cu o largă buclă deasupra 
Atlanticului, unde ,Con- 
corde” a zburat timp de 
20 de minute cu viteza 
mach 2 (2100 km/oră), 2 
durat o oră și jumătate 
Asupra sensului acestui 
gest spectaculos al șefului 


au divergențe : el tradu- 
ce şi dorinţa de a spori 
solemnitatea unui succes 
al tehnicilor franceze de 
avangardă și preocuparea 
de a înmulţi argumentele 
în favoarea atît de con- 
iroversatului avion su- 
personie franco-britanic. 
Preşedintele însuşi a dë- 
celarat de altfel radio-tele- 
viziunii franceze, în ca- 
drul „primului interviu 
luat în direct unui pasa- 
ger într-un avion zburind 
cu viteză supersonică“ 
(„France Presse“) : „Se 
pare că zburăm cu viteza 
mach 2, dar la drept vor- 
bind n-aş fi băgat de 
seamă —  într-atit este 
zborul de calm, de lin, de 


Președintele Pompidou pe scara avionului 


ca această operă să se 
realizeze. Fireşte însă, va 
trebui ca și alții să ne 
ajute şi trag nădejde că 
vom avea acest sprijin, 
îndeosebi din partea prie- 
tenilor noștri din guver- 
nul britanie”, 

Simbolie — cum n-au 
scăpat prilejul să sugere- 
ze observatorii maliţioși 
— sau nu simbolie, „Con- 
corde 002“, care efectuase 
în același timp prima sa 
vizită la Toulouse și por- 
nise înapoi spre Marea 
Britanie, a trebuit să re- 
vină pe aeroportul fran- 
cez în urma unei mici de- 
tecțiuni la trenul de ate- 
rizaj. Dincolo de maliţio- 
zitate, este un fapt că 
cercurile politice și de 
afaceri britanice se arată 
destul de sceptice în ceea 
ce priveşte rentabilitatea 
comercială a noului avion 
si cu atît mai nefavorabi- 
le noii suplimentări de 
credite care va fi proba- 
bil anunțată în curînd 
(prețul a şi ajuns, prin 
reconsiderări succesive, 
de la 2 la 11 miliarde de 
franci). De altminteri 
există şi în Franța pole- 
mici foarte animate pe 
aceeași temă. S-ar părea 
că, şi de o parte şi de 
cealaltă a Canalului Mi- 
necii, ultramodernul 
„Concorde“ joacă rolul 
mitologicului măr al dis- 
cordici. 


FI. Ş. 
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Scrisoare din Dakar 


PIERRE FOUGEYROLLAS 


— Faptul că aţi elaborat o lucrare 
dedicată Senegalului presupune că, 
într-un fel, ați parcurs integral istə- 
ria recentă a acestei țări. Din acest 
punct de vedere, cum vedeți evoluția 
Senegalului în deceniul '60 ? 


— În intervalul la care vă referiți, 
societatea naţională senegaleză s-a con- 
solidat și cristalizat ; forţele politice din 
ţară au participat la un proces de uni- 
ficare (Uniunea Progresistă Senegaleză 
este partidul unic), iar „senegalizarea“ 
a devenit mai eficace în administraţie. 
Senegalul este unul dintre cele mai 
bune exemple de formare şi de întărire 
a societății naţionale ; nu există nici o 
încordare între etnii; cea mai impor- 
tantă dintre ele, „wolof“, a dat o limbă 
celorlalte, vorbită sau înţeleasă de trei 
sferturi din senegalezi ; în plus, etnia 
„toucouleurs“, din regiunea fluviului 
Senegal, etnia „malinke“ din Senegalul 
oriental, la frontiera cu Mali și Guineea, 
etnia „diola“ din Casamance de sud au 
devenit „senegaleze“, păstrindu-și în a- 
celași timp afinităţile cu etniile similare 
de dincolo de frontieră. 

În 1965 subliniasem importanța ro- 
lului orașelor Saint Louis, fosta capita- 
lă de pe vremea regimului colonial, şi 
Dakar, actuala capitală, în formarea so- 
cietății naţionale și în apariţia senti- 
mentului naţional în Senegal. În 1971 
se impune o constatare suplimentară : 
interacţiunea dintre masele rurale și 
lumea urbană; căci tradiționalul şi 
modernul se îmbină atît la orașe cît şi 
la sate. Țăranul nu mai trăiește exclu- 
siv potrivit exigenţelor unei economii 
tradiţionale (culturi alimentare: mei, 
niebe, sorgho) ; el comercializează ara- 
hidele, suferă constrîngerile economice 
ale scăderii preţurilor în aceeași măsu- 
ră ca salariaţii din regiunea Dakar. Pe 
de altă parte, salariaţii şi funcţionarii 
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„Încotro se îndreaptă Senegalul ?* este titlul unei cărţi apărută recent, dar 51 
punctul de plecare al discuţiei pe care colaboratorul revistei noastre, Edmond 
Frederic, a avut-o la Dakar cu Pierre Fougeyrollas, autorul cărţii citate, bun cu- 
noscăto: al realităților senegaleze și africane, Concluzia lui Fougeyrollas este că 
la zece ani după dobindirea independenţei naționale în ciuda unor crize, cum au 
fos; celc din 1968 și 1969, Senegalul a obținut, indiscutabil, o serie de progrese în 
multiple domenii : creșterea continuă a producţiei de arahide, apariția unor noi 
întreprinderi în special în regiunea Capului Verde, îmbunătăţirea mijloacelor de 
comunicație, succese iniţiale în diversificarea culturilor (bumbac, legume), un e- 
tor: deosebit în învătămîntul de toate gradele (pentru care se consacră peste 26 
la sută din bugetul naţional), in sfirșit, urbanizarea treptată a Dakarului și îm- 


prejurimilor lui. 


PERSPECTIVE 
SENEGALEZE 


au rămas într-o importantă măsură a- 
tașaţi credințelor şi riturilor Islamului 
ca şi ţăranii din Cayor, Baol, Sine, Sa- 
loum, regiuni naturale și politice ale 
vechiului Senegal. Dar tot în perioada 
la care ne referim trebuie să subliniem 
de asemenea blocarea salariilor, crește- 
rea costului vieţii, accentuarea şșomaju- 
lui la orașe ca urmare a exodului ru- 
ral, neajunsuri care au provocat în 1968 
şi 1969 crize pe care statul senegalez a 
încercat să le rezolve elaborind o stra- 
tegie pe termen lung. 


— Pentru tinerele state indepen- 
dente, problemele dezvoltării s-au 
pus dintotdeauna cu acuitate. Întru- 
cît Senegalul face parte din rîndul 
acestor state, care este opinia dv. a- 
supra acestei probleme ? 


— Există probleme false și probleme 
reale ale dezvoltării. Nu le pot dezvol- 
ta aici, în carte am făcut-o pe larg, dar 
consider că posibilităţile ţărilor în curs 
de dezvoltare de a păși în mod efectiv 
pe calea unei dezvoltări cu adevărat li- 
bere sint legate de realizarea unor con- 
diţii preliminare cum sînt : ruperea le- 
găturilor de dependenţă față de fostele 
puteri coloniale, descoperirea de căi 
noi pentru progresul tehnico-economic 
şi social-cultural etc. În ce privește Se- 
negalul, insuficienta creştere a produ- 
sului naţional brut pe cap de locuitor 
constituie explicaţia principală a cau- 
zelor subdezvoltării economiei țării. 
Deși ajutoarele financiare de diferite 
provenienţe şi asistenţa tehnică permit 
uneori să se facă faţă insuficienţelor, să 
se depășească scadențele, ele nu modi- 
fică însă fundamental situaţia. În reali- 
tate, aceste mijloace sînt considerate din 
ce în ce mai mult de senegalezi drept 
remedii mediocre la lipsurile lor sau 


chiar drept toxine dăunătoare 
organismul naţional. 


pentru 


— După analiza pe care aţi făcut-o 
situaţiei Senegalului în deceniul 
1960—1970, cum vedeţi perspectivele 
țării în deceniul 1970-1980 ? 


— În 1968-1969 am organizat o serie 
de anchete în legătură cu viitorul țără- 
nimii, situaţia femeii şi relaţiile dintre 
mase şi cadre. Analizind rezultatele an- 
chetelor efectuate, putem spune că e- 
xistă şanse certe de dezvoltare a Sene- 
galului. În decurs de zece ani, schimbă- 
rile de mentalitate, ale modului de via- 
tă au avut o serie de consecinţe : înţe- 
legerea de către ţărani a necesităţii de 
a produce mai mult, sensibilizarea sa- 
lariaţilor la exigenţe și la importanţa 
de a-și ierarhiza revendicările, obliga- 
tivitatea cadrelor de a da dovadă de 
inventivitate și creativitate. În decurs 
de numai zece ani cei 3 500 000 de se- 
negalezi nu puteau să învingă în mod 
ireversibil subdezvoltarea. Dar viitorul 
rămîne deschis în ciuda frinelor de or- 
din intern şi extern, 

După părerea mea, în faţa Senegalului 
se deschide o nouă cale, iar condiţiile 
necesare pentru dezvoltarea ţării ar fi, 
între altele, următoarele : o profundă 
reconversiune economică, în special a 
agriculturii de subzistență, situaţie în 
care Dakarul ar înceta să fie un 
centru de absorbţie pentru a deveni un 
centru de dezvoltare în rindul celor 
patru ţări riverane ale fluviului Sene- 
gal ; o emancipare culturală bazată pe 
o reformă a învăţămîntului, pe pregăti- 
rea cadrelor, pe educaţia maselor, care 
ar afecta existența de zi cu zi, și par- 
ticiparea multilaterală a indivizilor 19 
viața colectivă. 


4 


Edmond FRÉDÉRIC 


Creşterea continuă a interde- 
pendenţelor dintre economiile 
naţionale în condiţiile revoluţiei 
ştiințifico-tehnice actuale, dez- 
voltarea comerțului internaţional, 
intensificarea acțiunilor de co- 
operare între țări în domeniul 
economic și tehnico-știinţific au 
făcut ca fenomenele economice 
externe să devină un obiect de 
studiu și analiză sistematică pen- 
tru economiştii din toate țările 
lumii. Anii din perioada post- 
belică, indeosebi deceniul al 
șaptelea al secolului nostru, au 
evidenţiat că opţiunile la nive- 
lul macroeconomic, în special în 
privința ordinii de prioritate a 
ramurilor din cadrul industriei, 
ca și deciziile privind crearea de 
obiective, asimilarea de produse 
noi etc., presupun luarea în con- 
sideraţie a fenomenelor care au 
loc în economia mondială. De- 
vine tot mai clar, pentru factorii 
de decizie din fiecare țară, că 
este necesar ca politica econo- 
mică internă să fie elaborată 
în strinsă corelare cu schimbă- 
rile care au loc pe plan mon- 
dial. 

Ca urmare a dezvoltării sale 
rapide, România socialistă și-a 
diversificat continuu relațiile 
economice externe, Creșterea ro- 
lului acestor relaţii în înfăptuirea 
reproducției lărgite a țării 
impune cu necesitate, printre 
altele, studierea tendinţelor din 
economia mondială şi de pe 
pieţele diverselor țări. Așa cum 
spunea tovarășul Nicolae 
Ceaușescu „sint necesare pros- 
pecta:ea continuă a conjunctuiii 
economice externe, cunoașterea 
temeinică a tendințelor noi care 
se manifestă pe piața mondiala, 


*) „Conjunctura economiei 
mondiale“ — Studii privind si- 
tuaţia în 1970 și previziuni pe 
1971, București 1971, 


LUMEA ÎN CĂRŢI ŞI REVISTE 


O AMPLĂ ANALIZĂ 
A CONJUNCTURII 
ECONOMICE MONDIALE 


pentru ca, pe această bază, să 
să organizeze in mod adecvat 
producția destinată exportului. 
Este cu totul anormal să stabi- 
lim producția pentru export fără 
a ști de fapt care sint cerințele 
pieței, ce se caută într-o țară 
sau alta“. 

În cadrul literaturii abordind 
asemenea probleme,  restrinsă 
deocamdată ca proporţii, un rol 
important îl are lucrarea Insti- 
tutului pentru studierea con- 
juncturii economice  internaţio- 
nale, lucrare care, benefi- 
ciind de un spațiu amplu, 
asigură, pe lîngă continuitatea 
în urmărirea diverselor fenomene 
economice, material informativ 
proaspăt și abordarea unui nu- 
măr relativ mare de probleme. 
Sub acest ultim-aspect se im- 
pune a fi semnalat faptul că 
ediția din 1971,  prezentindu-se 
într-o structură nouă, oferă o vi- 
ziune de ansamblu asupra eco- 
nomiei mondiale și permite citi- 
torului să-și formeze o imagine 
asupra locului României în cir- 
cuitul economic mondial. În a- 
cest sens, față de ediţiile ante- 
rioare, cea din 1971 aduce în 
studiu, în cadrul ც două sec- 
țiuni noi, probleme privind „Ro- 
mânia in circuitul economic 
mondial“ și „Situaţia economică 
în țările socialiste“, studii refe- 
ritoare la economia diferitelor 
tări, prezentind și relațiile eco- 
nomice ale fiecăreia dintre ele 
cu România. Aceste elemente, 
dînd semnificaţia unei abordări 
de ansamblu a problemelor eco- 
nomice din tările socialiste, din 
tări în curs de dezvoltare și state 
capitaliste avansate, au stat de 
altfel la baza adoptării noului 
titlu al volumului : „Conjunctura 
economiei mondiale“. Părţile noi 
ale publicaţiei. împreună cu bo- 
gatul material documentar oferit 


și cu prezentarea sintetică a 
majorităţii articolelor, au lărgit 
posibilitățile de informare a celor 
interesați în cunoașterea diver- 
selor aspecte ale economiei 
mondiale. 

Nota distinctivă a tuturor ma- 
terialelor din cuprinsul publica- 
ției este preocuparea pentru ca- 
racterizarea cit mai exactă a 
diverselor economii naţionale, a 
situației unor mărfuri pe piala 
externă în 1970 și a unor aspecte 
ale economiei mondiale. 

În cadrul evoluţiei fenomene- 
lor economice, anul 1970, pe 
lingă faptul că a reprezentat un 
moment de continuitate al anu- 
mitor tendinţe și procese econo- 
mice mai vechi, s-a impus ca 
an distinct printr-o serie de as- 
pecte și caracteristici proprii. 
Astfel, pentru majoritatea țărilor 
socialiste, 1970 a fost anul de 
încheiere a planurilor anterioare 
de durată și pentru angajarea 
noilor planuri de durată, cu pre- 
vederile lor cantitativ și mai ales 
calitativ superioare, În viaţa 
multor popoare din ţările în curs 
de dezvoltare, din punct de ve- 
dere economic, anul 1970 a în- 
semnat manifestarea unei atitu- 
dini mai hotărite pentru dezvol- 
tarea economiei, pentru prelua- 
rea în propriile lor miini a bo- 
gățiilor naţionale. În economia 
țărilor capitaliste dezvoltate, fe- 
nomenul cel mai caracteristic și 
cu gradul de generalitate cel 
mai mare a fost accentuarea 
procesului inflaționist, reflectat 
in creșterea preţurilor nu numai 
pe piețele interne, ci și pe piaţa 
externă. 

Datele și concluziile pe care 
articolele din publicaţia Institu- 
tului pentru studierea conjunc- 
turii economice internaţionale le 
conţin în legătură cu comerțul 
internațional pe 1970 evidenția- 
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ză procesul de intensificare a 
schimburilor de activităţi între 
popoare, creşterea mai rapidă a 
comerțului cu produse manufac- 
turate, amplificarea rolului co- 
operării economice şi tehnico- 
științifice în relaţiile economice 
dintre ţări. 

Din analiza fenomenelor refe- 
ritoare la anul 1970 întreprinsă 
în volumul ,,Conjunctura econo- 
miei mondiale“ — la elaborarea 
căruia și-au adus contribuția 
numeroși economiști și cercetă- 
tori, sub îngrijirea unui colectiv 
de coordonare condus de pro- 
fesorul Costin Murgescu, direc- 
torul general al Institutului pen- 
tru studierea conjuncturii econo- 
mice internaţionale — se des- 
prind o serie de concluzii pri- 
vind economia diverselor ţări și 
a comerțului mondial în 1971 și 
chiar pe mai mulţi ani. În con- 
textul dezvoltării, în continuare, 
în ritm susținut, a economiei ro- 
mânești, al creșterii volumului 
schimburilor de mărfuri și al 
preocupărilor României pentru 
diversificarea formelor de relații 
economice cu ţările socialiste și 
cu celelalte state, cunoaşterea 
tendințelor din economia mon- 
dială și de pe piaţa externă are 
o importanță deosebită. Peniru 
centralele industriale și marile 
combinate cu sectoare proprii de 
export şi import, aflate în pri- 
mul an de activitate in domeniul 
relaţiilor economice externe, ca 
şi pentru întreprinderile de co- 
mert exterior, asemenea mate- 
riale sint de un real folos în in- 
formarea lor și în adoptarea 
strategiilor adecvate in activita- 
tea de comerţ exterior și de co- 
operare economică, Astfel, volu- 
mul capătă și o importantă di- 
mensiune practică. 


Gheorghe BARBU 
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ÎN LUMEA ŞTIINŢEI 


CÎND ŞI CUM S-AU DESPĂRŢIT CONTINENTELE 


La o recentă reuniune ştiinţifică ținută la Paris, cunoscutul geofizician francez Xa- 
vie: Le Pichon a emis așa-numita teorie a „tectonicii plăcilor“, care a avut un mare ră- 
sunet în lumea științifică. Elaborată in urma unor recente campanii oceanografice, 
această teorie iși propune să ofere o explicaţie de ansamblu asupra istoriei Pămintu- 


lui, a formării munţilor și mişcărilor seismice. 


ce scrie in această privință, sub 


semnătura lui Marcel Bruno, revista „Science et Vie“. 


„Tectonica plăcilor“ apare drept versiu- 
nea modernă a unei teze mai vechi şi 
foarte controversate, cea a derivei conti- 
nentelor, teză emisă la începutul secolului 
nostru de savantul german Wegener. Iz- 
bit de asemănarea de contururi dintre 
coasta de est a celor două Americi 5! 
coasta de vest a Europei şi Africii, Wegener 
a tras concluzia că ar fi vorba de două 
părţi ale unuia și aceluiași continent, care 
cîndva s-ar fi divizat. El a ajuns chiar să 
presupună că toate pămînturile formau o- 
dinioară un singur continent, pe care l-a 
botezat „Pangea“. 

În sprijinul ipotezei sale, Wegener a pre- 
zentat o serie întreagă de argumente de 
ordin geologic și paleontologic. El nu a 
reușit însă să obțină adeziunea lumii şti- 
ințifice. Căci, dacă ipoteza sa nu era de- 
parte de adevăr, explicația pe care i-o 
dădea era falsă. El își reprezenta conti- 
nentele drept niște plute uriașe, alune- 
cînd pe o crustă oceanică imobilă, dar 
fluidă. Or, crusta terestră este la fel de 
rigidă pe fundul oceanelor ca și sub con- 
tinente. 

Și totuși o derivă există. Nu numai a 
continentelor, ci şi a unor mari „plăci“ de 
crustă terestră, care includ deopotrivă fun- 
dul oceanelor și păminturile uscate, Pen- 
tru a se ajunge la această concluzie, o 
serie de specialiști americani s-au lansat 
într-o aventură științifică mai puţin cunos- 
cută decit călătoria pe Lună, dar la fel 
de importantă pentru progresul cunoştin- 
telor : programul de forări la mari adin- 
cimi maritime, realizat la bordul vasului 
„Glomar Challenger“. 

Doi ani de carotaje, de măsurători mag- 
netice și de sondaje seismice au dus la 
teoria „tectonicii plăcilor”, adică la des- 
coperirea că crusta terestră nu este o ca- 
rapace unică, îinvăluind globul ca un sin- 
gur tot, ci mai curind un fel de mozaic 
gigantic, alcătuit din plăci care se intre- 
pătrund. Și se poate vorbi de „tectonică“ 
deoarece acest mozaic se mișcă. 

Pentru a înțelege aceste mișcări, tre- 
buie să cunoaștem caracteristicile celor 
două pături — cele mai superficiale — 
ale planetei noastre. Prima, litosfera (It- 
thos = piatră), groasă de 70-150 km, este 
rigidă. Ea e aceea care constituie plăcile 
mozaicului. A doua, astenosfera (asthe- 
nos = fără forță), care coboară pină la 
600 km, este viscoasă. Pe acest suport vis- 
cos alunecă plăcile litosferei. Rămine de 
explicat de ce alunecă ele. Răspunsul ni-l 
oferă cercetarea marilor funduri oceani- 
ce, lungile lanțuri muntoase, așa-numitele 
„dorsale“, caie traversează toate oceanele 
pe o lungime de aproape 40000 km. Or, 
în centrul :or, aceste dorsale sint despăr- 
țite de o prăpastie adincă, „riftul“, de 
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DERIVA CONTINENTELOR 
Inițial (imaginea de sus) uscatul alcătuia 
un singur „supracontinent”, denumit de 
specialişti „Pangea“. În urmă cu 160 mi- 
lioane de ani (imaginea din mijloc), Afri- 
ca a început să se îndepărteze de Ame- 
rica, formindu-se astfel Oceanul Atlantic. 
Cu 60 milioane de ani mai tirziu, Eurasia 
incepe și ea să se separe de America, oro- 
ces care provoacă prelungirea Atlanticu- 
lui spre Nord și, ulterior, conturarea Mirii 
Mediterane in actuala ei fizionomie. 


რ De la „tectonica plăcilor“ la 
istoria Pămintului 


6. Litosferă şi astenosferă 


C Pe vremuri exista un singur 
continent ? 


e „Glomar Challenger“ 
şi enigmele Mediteranei 


unde ţişnesc neincetat lave în fuziune 
Probabil că astenosfera se ridică la supra- 
față sub acţiunea unor curenţi. Ridicin- 
du-se, ea tulbură neincetat ordinea plăci- 
lor. Astfel, de pildă, revărsindu-se de-% 
parte şi de alta a „riftului“ atlantic, aste- 
nosfera împinge în sens invers placa Ame- 
ricii şi alte două plăci — Eurasia și Afri- 
ca — cu o viteză de 1—2 cm pe an. În 
Pacificul de sud-est, astenosfera formează 
pînă la 6 cm de crustă nouă anual, 

Deoarece plăcile sint rigide, deplasarea 
impusă unei extremități se transmite in 
mod uniform la celălalt capăt, iar placa 
împinsă se lovește de o alta. În cursul 
ciocnirii, cele două plăci se întrepătrund, 
se fărimiţează şi dau naștere unui munte, 
Teoria „tectonicii plăcilor“ ar explica așa- 
dar toate accidentele — plisări de munji 
sau seisme — care afectează crusta te- 
restră. 

Vasul „„Glomar Challenger“ a ales Me- 
diterana ca obiectiv al ultimei sale cam- 
panii (13 august — 5 octombrie 1970). 0 
simplă privire pe harta seismelor arată că 
Mediterana se află în plină zonă activă : 
la limita a două plăci, Africa și Eurasia, 
a căror frontieră o străbate de la est la 
vest — din Turcia la Gibraltar — şi se 
prelungește pină în insulele Azore. În plus, 
tot în Azore, această frontieră se întretaie 
cu o alta, „dorsala meridională“, care des- 
parte Africa şi Eurasia de America. Me- 
diterana este supusă deci jocurilor reci- 
proce ale acestor trei plăci. Mai trebuie 
adăugată şi existența a două mici plăci 
secundare : una cuprinzind Grecia și Mao- 
rea Egee pină la nord de Creta şi vestul 
Turciei ; cealaltă cuprinzind cea mai mare 
parte a Turciei, pină la sud de Cipru. ȘI, 
pentru a completa tabloul, ar trebui să 
adăugăm o subplacă, Arabia, despărțită 
de placa Africii prin linia seismică a Mării 
Roşii. 

Trei plăci principale — Africa, Eurasia, 
America — cu un punct comun, punctul 
triplu al Azorelor, şi trei plăci secundare : 
iată piesele mozaicului  mediteraneean. 
Cum acţionează ele azi ? 

Xavier Le Pichon a incercat să prevadă 
în mod teoretic acest lucru. El a calculat 
intii că Africa se depărtează de America 
cu o viteză de 1 cm pe an, pivotind în 
jurul unui pol de rotaţie situat ceva mai 
la sud de Groenlanda. Cit despre Eurasia, 
ea se îndepărtează de America cu 2 cm 
pe an, polul ei de rotaţie, mai puţin pre- 


GLOMAR CHALLENGER 


O aventură științifică nu mai puțin importantă ca aselenizarea 


cis, situindu-se în Siberia, la gura fluviu- 
lui - Lena. 

După definirea acestor două mișcări, se 
poate deduce acțiunea lor reciprocă. Și 
se constată că mişcarea, care începe prin- 
tr-o forfecare, la nivelul Azorelor, din 
cauza diferenţei de viteză a plăcilor Afri- 
ca și Eurasia, devine treptat o compresie 
pură : Africa și Europa se apropie. În Me- 
diterana orientală tabloul se complică 
deoarece Europa și Africa sînt despărțite 
în plus prin plăci intermediare : Turcia și 
Marea Egee. Aici se constată că placa 
egeică se deplasează spre sud-vest, ast- 
fel încit la sud ea se loveşte de Africa, 
iar cele două plăci se încalecă. În ce pri- 
vește placa Turcia, ea se deplasează de 
la est la vest, cu o viteză considerabilă, 
evaluată la 11 cm pe an. Frontiera ei de 
nord cu placa Eurasia o constituie cele- 
bra falie anatoliană, unde se produc 
frecvent cutremure. 

Pe scurt, prinsă între Africa și Europa 
ca niște săpunuri între două bucăţi de 
lemn, Marea Egee şi Turcia alunecă spre 
vest, în timp ce Arabia, impinsă de Afri- 
ca, se apropie de Eurasia. Fenomenul, ex- 
plică Le Pichon, este comparabil cu ceea 
ce se petrece la suprafața unui fluviu în- 
gheţat, cind stratul de gheaţă se dislocă : 
bucăţile mici, împinse de cele mari, se 
pot îndrepta într-o direcţie foarte diferită 
de mişcarea de ansamblu. 

Răminea ca teoria să fie confruntată 
cu experienţa. Tocmai aceasta a și făcut 
anul trecut vasul „Glomar Challenger“, 
trecînd strimtoarea Gibraltar. Deoarece 
este în stare să extragă din fundurile ma- 
rine foarte adinci mostre de sedimente de 
citeva sute de metri, „„Glomar Challenger“ 
trebuia, în principiu, să contribuie la des- 


- cifrarea istoriei foarte îndepărtate a Me- 


diteranei. 

„ი mod practic, nu am depășit mioce- 
nul superior, adică o epocă din urmă cu 
6-10 milioane de ani — precizează 
Nesteroff și Pautat, membri ai expediției 
ştiinţifice de pe vas — în timp ce în A- 
tlantic atinseserăm jurasicul superior, iar 
in Pacific, eocenul, adică depozite vechi 
de 50—140 milioane de ani“. 

Aceasta se explică prin faptul că în 
Mediterana forările s-au lovit de existența 
unui strat foarte dur, care nu a putut fi 
perforat pe de-a-ntregul. Dar acest obsta- 
col constituie totodată și descoperirea 
cea mai uimitoare pe care a făcut-o „Glo- 


mar Challenger“. Este vorba de un strat 
de sare sau, mai exact, de evaporiţi 
(ghips, anhidriţi, haliți etc.), care căptu- 
șește cea mai mare parte a bazinului me- 
diteranean și a cărui grosime atinge pînă 
la 1000 sau 1500 metri. Baza, care nu a 
putut fi atinsă, ar avea vreo 10 milioane 
de ani, în timp ce stratul superior are a- 
proximativ 5 sau 6 'milioane de ani. 

Ce s-a întimplat pentru ca, în urmă cu 
10 sau 5 milioane de ani, un km de sare 
să se fi adunat pe fundul Mediteranei ? 
Un lucru pare cert: timp de 5 milioane de 
ani, Mediterana a fost complet izolată de 
oceanele vecine. Dincolo de acest punct, 
explicaţiile diferă. „S-au înfruntat două 
teze — semnalează Guy Pautat. După pă- 
rerea unora, sarea s-a depus la nivelul 
actual. Deoarece orice comunicaţie cu 
Atlanticul s-a închis, Mediterana a secat: 
s-a calculat că este suficientă o perioadă 
de 3 000 de ani pentru evaporarea a 3000 
metri cubi de apă. După alte păreri, de- 
punerea de sare s-a produs-la mică adin- 
cime, Apoi, după deschiderea Gibralta- 
rului, fundurile mediteraneene ar fi co 
borit la nivelul lor actual“. 

Oricare ar fi explicația justă, astăzi se 
ştie că, timp de 5 milioane de ani, Me- 
diterana nu a fost decit o uriașă mlaștină 
sărată. Şi, în afară de oamenii de știință, 
această descoperire interesează mult pe 
specialiştii în forări petroliere, deoarece 
cine spune sare, spune petrol. 

În ciuda caracterului ei spectaculos, des- 
coperirea menționată mai sus nu este 
poate cea mai importantă pentru oamenii 
de ştiinţă. Fără îndoială, ei sînt mai in- 
teresați de rezultatele a două forări efec- 
tuate în . Mediterana orientală, care au 
confirmat ipotezele teoretice. 

Prima a fost efectuată în fosa elenică, 
un fel de adînc tranșeu submarin, care se 
întinde sub forma unui arc de cerc din 
vestul Greciei în sudul Cretei. Sub 427 de 
metri de sediment recent, s-a dat peste 
un bloc de dolomit, vechi de 120 milioane 
de ani, situat pe deasupra unui strat da- 
tind de numai 3—4 milioane de ani. Al 
doilea foraj, efectuat în largul deltei Ni- 
lului, a perforat un fel de ridicătură, dez- 
văluind compoziţia ei : sedimente ale Ni- 
lului datind de un milion de ani, peste 
care se află sedimente marine etajate din 
acea epocă pină în zilele noastre. 

Cele două forări confirmă ipoteza de- 
plasării plăcii egeice, care se lovește de 


placa africană. Fiind comprimată, aceas- 
ta se bombează în largul Nilului, iar se- 
dimentele fluviului nu se mai pot depune 
pe ridicăâtură. Mai departe, la frontiera cu 
placa egeică, placa africană se indoaie 
şi plonjează spre astenosferă, așa cum 
se întimplă și în arcurile insulare din Pa- 
cific. Din această cauză, sedimentele 
transportate de „placa africană“ bascu- 
lează de-a valma, ceea ce explică faptul 
că sedimente de 120 milioane de ani sînt 
situate pe deasupra altora de 40 de ori 
mai tinere. 

În consecinţă, teoria „tectonicii plăcilor“ 
a marcat un punct prin faptul că a prevă- 
zut foarte exact fenomene confirmate de 
forările efectuate de „Glomar  Challen- 
ger“. 

O altă forare concludentă, prima din 
cursul campaniei întreprinsă de nava o- 
ceanografică, a avut loc în afara Medi- 
teranei, în Atlantic, pe panta de nord a 
așa-numitului „Banc Gorringe“, care ja- 
lonează linia Azore-Gibraltar. Au fost ob- 
ţinute aci cele mai vechi sedimente — 
140 milioane de ani — extrase din a- 
ceastă parte a oceanului. Or, ele sint ui- 
mitor de asemănătoare cu cele descope- 
rite de cealaltă parte a Atlanticului, indi- 
cind că exista pe atunci o situație de 
„margine continentală“ sau de mare pu- 
ţin adincă. 

Se confirmă astfel data de „deschide- 
re“ a Atlanticului : în urmă cu aproxima- 
tiv 160 milioane de ani, printr-o mișcare 
de expansiune simetrică, de o parte și de 
cealaltă a „dorsalei”. Ce s-a întîmplat de 
atunci ? Xavier Le Pichon rezumă istoria 
într-o vastă frescă, în bună parte ipote- 
tică. În urmă cu 200 milioane de ani, cele 
două Americi, Africa și Eurasia ar fi for- 
mat un singur continent. India, Australia 
şi Antarctica, unite şi ele, acopereau ex- 
tremul-sud al acestui continent. De la ac- 
tualul Gibraltar la Pacific se întindea un 
uriaş braț de mare, denumit de savanți 
Tethys. 

În urmă cu 100—160 milioane de ani, 
Africa se desparte de Americi, Europa ră- 
mînînd legată de America de Nord. Aşa 
se explică o forfecare a nivelului Azorelor. 
Pivotind spre nord-vest, Africa antrenează 
Spania, ceea ce dă naștere golfului Gas- 
coniei. 

În urmă cu aproximativ 100 milioane de 
ani, Eurasia se desparte la rindul ei de 
America, dar în funcţie de un pol de ro- 
taţie şi cu o viteză diferită de Africa, De 
atunci, totul a depins de mișcările di- 
ferenţiate dintre aceste două plăci. După 
cum o placă sau alta avansa mai lent 
sau mai repede, aveau să rezulte la fron- 
țierele lor fenomene de extensie sau de 
compresie. Se pare că, deoarece în cursul 
ultimelor 100 milioane de ani, compresia 
a alternat cu destinderea, au avut loc: 
închiderea lui Tethys, apoi crearea, în 
urmă cu aproximativ 60 milioane de ani, 
a unei Mediterane „deschise“, ulterior 
„închiderea ei“ în urmă cu 10 milioane de 
ani și, în sfirşit, redeschiderea. In funcţie 
de mișcările plăcilor, Italia pivotează, apoi 
pivotează Corsica și Sardinia, se deschi- 
de golful Genua, se înalță Alpii. 

Vor mai fi necesare încă multe alte fo- 
rări pentru a verifica, punct cu punct, în- 
delungata istorie povestită de Xavier Le 
Pichon. Oricum însă, în cîțiva ani, stu- 
dierea fundurilor oceanice a zdruncinat 
ideile de pină acum cu privire la istoria 
Pămintului. Acest lucru nu este uimitor. 
Uimitor ar fi fost să ajungem a înţelege 
istoria Pămîntului ignorind totul despre 
fundurile oceanice, care constituie două 
treimi din planeta noastră. 
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PAGINI DIN ISTORIA 
„RĂZBOIULUI SECRET“ 


DUBLUL AGENT 
AL GENERALULUI 
WASHINGTON 


e Sumbra iarnă a anului 1776 
e Atacul-surpriză 

e Omul cu ghemul de fringhie 
e 0 capturare regizată 


În sumbra iarnă 0 anului 1776, Washington*) a trecut fluviul 
Delaware și a ocupat cu trupele sale satul Trenton, într-un mo- 
ment in care forțele Revoluţiei americane păreau să slăbească. 

Mai fuseseră şi alte ierni grele inainte de victoria fostelor colo- 
nii “americane împotriva englezilor, dar nici una nu era atit de 
grea ca aceasta, De la adoptarea Declaraţiei de Independență, 
cu cinci luni înainte, armata americană, decimată, epuizată, se 
lovise de toate catastrofele. Abia reușise să evite nimicirea la 
Long Islond și la White Plains. lzgonită din New Jersey de către 
armata britanică și de mercenarii ei germani, pierderile o re- 
duseseră la o ceată de oameni dirzi, dar înfometați și pe ju- 
mâtate goi. 

Armata engleză, comandată de Sir William Howe, își avea ta- 
băra de bază la New York, în timp ce lordul Cornwallis, coman- 
dantul forțelor victorioase din New Jersey, se pregătea să se 
inapoieze în Anglia. El se gindea să revină la primăvară pentru 
o ultimă „operaţiune de curăţire” dacă Howe ar fi considerat-o 
necesară. Dar era convins că foamea și frigul vor stinge orice 
scinteie de rebeliune în tabăra înfometată de pe celălalt mal al 
fluviului Delaware. 

Chiar şi Washington părea să se fi resemnat. De la cartierul 
său general din Pennsylvania, el scria fratelui său John-Augustine 
o scrisoare în care își descărca sufletul : „Cred că partida este 
aproape pierdută... Nici un om din lume nu s-a lovit de mai 
multe dificultăți, cu mai puţine mijloace de a scăpa de ele“. 

Era 18 decembrie. 

După șapte zile, în noaptea de Crăciun, Washington şi-a lan- 
sat brusc trupele peste fluviul Delaware și s-a năpustit în zorii 
zilei asupra satului Trenton, unde a înfrint pe mercenarii veniţi 
din Hessa. Atacul a fost executat impecabil. Era prima mare vic- 
torie americană din cursul războiului. Stupefiat, Cornwallis a să- 
rit în ajutorul trupelor din Trenton, dar pe întuneric, Washington 
l-a ocolit prin flanc și i-a zdrobit ariergarda. 

Dintr-o singură lovitură, strălucită și cu totul neașteptată, 
Washington schimbase cursul războiului de independență. Ame- 
rica jubila, încrederea ei renăștea ca prin farmec. Dintr-o dată, 
Anglia devenea îngrijorată. 

Această fază a războiului se leagă strins de povestea unui om 
tăcut, care a indeplinit o misiune importantă și periculoasă, fără 
să ceară vreodată nici cea mai mică răsplată pentru el. Se pare 
că s-a mulțumit totdeauna cu propria lui satisfacţie pentru o 
sorcină bine executată. Este povestea lui John Honeyman, un te- 
sâtor, om nu prea vorbăreț, agentul lui Washington la Trenton. 

În după-amiaza zilei de 22 decembrie 1775, John Honeyman, 
un uriaș în virstă de 46 de ani, de origine irlandezo-scoţiană, se 
afla pe drumul situat la est de satul Trenton, deținut pe atunci de 
mercenarii din Hessa. Cimpurile erau acoperite de un strat de ză- 
padă întărită, în care străluceau bucăți de gheață. Cunoscut 
pentru opiniile sale conservatoare, slujind fățiș pe englezi în ca- 
litate de măcelar și de spion, Honeyman se plimba nu departe 


*) Înainte de a deveni primul președinte al Statelor Unite, 
Washington a fost comandantul trupelor americane care luptau 
pentru independenţă, împotriva englezilor, 


Continuăm în acest număr ciclul de povestiri intitulat „Pagini 
din istoria războiului secret“. După ce, într-un număr anterior, 
am prezentat cititorilor un episod inedit din primul război mondial! 
(vezi „Biroul 40 descifrează o enigmă“ — „Lumea“ nr. 17), re- 
producem alăturat din volumul „Marile istorii ale spionajului“, 
apărut în versiune franceză la editura „Stock“, o serie de eve- 
nimente din culisele războiului pentru independența Statelor 
Unite ale Americii (1775—1783). 


de posturile de gardă hesiene cu un ghem de fringhie intr-o 
mînă și cu un bici lung în cealaltă, căutind vite. 

Ceva mai departe, pe celălalt mal al fluviului Delaware, sol- 
daţii din armata „rebelă“ a lui Washington, lipsiţi de corturi si 
de pături, jumătate din ei desculți, se stringeau în jurul focurilor 
slabe ale taberei, încercînd să se adăpostească de vint. O ratie 
mizeră îi ţinea cu greu în viață. În spatele lui Honeyman, hes- 
sienii se lăfăiau în satul Trenton ; aveau piine din belșug, aveau 
și rom, dar nu destulă carne pentru Crăciun. Mai era nevoie de 
o vacă sau două, iar Honeyman pornise să le caute. 

Cu toate simţurile treze, el inainta cu prudență pe cimpia în- 
ghețată. Sub un pilc de copaci, la o oarecare distanță, a zărit 
doi soldați americani care coboriseră de pe cai și se odihneau pe 
niște butuci. Nu departe, vaca unui ţăran păștea într-un tufiş. 
Honeyman s-a repezit la ea, strigind și pocnind din bici. Vă- 
zindu-l pe Honeyman, cei doi soldați americani au sărit în șa 
și au pornit galopind spre el. Honeyman a luat-o la fugă, dar ei 
l-au ajuns repede. Sfichiuind aerul cu biciul, Honeyman i-a ţinut 
citva timp la respect, dar a fost doborit. Unul dintre soldaţi s-a 
aruncat asupra lui. Cu o lovitură de umăr, s-a eliberat și a luat-o 
iar la goană. Pe o pirtie îngheţată și-a pierdut echilibrul și a că- 
zut, lovindu-se rău. Cei doi soldaţi s-au năpustit asupra lui înainte 
ca el să se poată ridica. În timp ce unul dintre ei il ţinea, al doi- 
lea 15! îndrepta pistolul asupra lui. 

Honeyman le-a explicat tinguindu-se că nu era decit un biet 
negustor de vite, care căuta carne pentru a o vinde regimentelor 
din Hessa, dar cind cei doi americani au aflat cum îl cheamă, 
s-au arătat foarte încintaţi și l-au legat pe Honeyman cu pro- 
pria lui fringhie. Unul l-a urcat pe calul său, în timp ce celălalt 
îi urma îndeaproape, cu degetul pe trăgaci. Așa au pornit cu toții 
spre cartierul general al lui Washington. Ajunși la destinaţie, cei 
doi soldaţi l-au împins pe prizonier în încăperea în care se afla 
comandantul șef. Washington a mulțumit solemn soldaţilor săi 
pentru fapta lor de arme, apoi a ordonat să fie lăsat singur cu 
prizonierul, cerînd gărzilor din faţa ușii să tragă dacă spionul 
ar încerca să fugă. 

După ce ușile s-au închis, Washington s-a luminat la faţă și 
a început să zimbească. Zimbind la rindul lui, Honeyman s-a în- 
dreptat și s-a scuturat de praf. 

Aceasta era a... patra întilnire dintre comandantul armatei a- 
mericane şi solidul negustor de vite, măcelar și „notoriu spion 
englezi. Primele două întrevederi avuseseră loc la Philadelphia, în 
urmă cu un an și jumătate, scurt timp după ce Congresul ame- 
rican îl numise pe Washington în fruntea forțelor armate. Țesă- 
torul Honeyman, care cu cîțiva ani înainte se căsătorise cu o ti- 
nără irlandeză din Philadelphia, stabilindu-se în acest oraș, adu- 
sese cu el două documente : unul atesta eliberarea sa din armata 
britanică în 1763, după războiul împotriva francezilor și indieni- 
lor, în care luptase și Washington. Celălalt era o scrisoare a ge- 
neralului James Wolfe, protagonistul englez al acestui război, 
prin care anunța că-l ia pe Honeyman drept paznic personal. 

Fapt este că singele irlandez al lui Honeyman îl impingea să 
fie adeptul independenţei Americii față de Anglia. În războiul 
împotriva indienilor și francezilor fusese inrolat impotriva voinţei 
lui. Pe vasul care îl transporta acasă, îl ferise pe Wolfe de o 
căzătură gravă atunci cind tinărul ofițer se impiedicase în timp 
ce cobora o scară. Scrisoarea era un fel de recompensă. 

Honeyman i-a explicat lui Washington că, avind aceste două 
documente, putea să joace cu succes comedia loialității sale 
fierbinți faţă de Coroana britanică, să ciștige încrederea engle- 
zilor, să simuleze că spionează pentru ei și, în realitate, să spio- 
neze pentru Washington. 

Amindoi au întocmit un plan. Ca țesător, Honeyman nu le pu- 
tea fi util englezilor. Era mai indicat să devină negustor de vite 
şi măcelar, meserii pe care le mai practicase odinioară în lr- 
landa. În felul acesta ar putea să-i aprovizioneze pe englezi. 
Cind Honeyman va considera că are de comunicat informații 
importante, va trebui să se lase capturat de avanposturile lui 
Washington. Dar va trebui să lupte și să sezbată în mod convin- 
gător pentru ca ulterior să fie din nou utilizabil. Dacă Washington 
va avea nevoie să-l vadă, îi va da de veste. Apoi va aranja ìn 
așa fel încit Honeyman să scape. Honeyman nu va da socoteală 
decit lui Washington și, pentru securitatea familiei sale, nu va 
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GEORGE WASHINGTON 


YORKTOWN 1781 


Generalul britanic Char- ' 
les Cornwallis și ofiţerii 
săi (in mijloc) se predau 
trupelor victorioase ale in- 
surgenţilor americani 


pune la curent decit pe Mary, soția lui, cu activitatea sa de a- 
gent dublu. 

După citva timp, Honeyman și-a adus soția și copiii — trei băieţi 
și o fată infirmă, Jane, în virstă de aproape nouă ani — în re- 
giunea New Jersey, loială englezilor. S-au stabilit în satul Griggs- 
town. 

Următoarea întrevedere cu Washington s-a desfășurat în cea 
mai mare grabă la Hackensack, în nordul regiunii New Jersey. Era 
în noiembrie. Washington, aflat la capătul puterilor, se străduia 
cu disperare să-și salveze armata. lzgonit din New York, urmărit 
de englezi, începea lungul marș spre un adăpost temporar, din- 
colo de fluviul Delaware. l-a cerut lui Honeyman să rămînă pe 
lingă armata britanică pînă cind va avea nevoie de el sau pină 
cind Honeyman va avea ceva să-i comunice. 

lar acum se vedeau din nou, in marea sală a cartierului ge- 
neral, la citeva mile sud de Delaware. 

Dacă Washington ar fi nutrit oarecari rezerve față de Honey- 
man, această intrevedere era de natură să ie risipească cu totul. 
Crimpeiele de informaţii ce-i fuseseră aduse de cercetașii săi 
confirmau re'atările agentului. Cind Honeyman i-a spus tot ce 
avea de spus, Washington a chemat saniinela și a ordonat ca 
prizonierul să fie închis la postul de gardă, urmind să fie judecat 
a doua zi de un consiliu de război. 

Mai tirziu, în plină noapte, o căpiţă de fin din apropierea pos- 
tului de gardă a luat foc. Soldatul care era de pază în fața ca- 
banei din lemn a fugit să ceară ajutor ; poarta închisorii s-a dəs- 
chis misterios și Honeyman a luat-o la goană. În timp ce dispărea 
în întuneric, santinela a tras asupra lui. Honeyman a trecut flu- 
VIII Delaware ba alunecind pe gheață, ba inotind în apa în- 
ghețată. Apoi, ud leoarcă și frint de oboseală, s-a prăbuşit în 
faţa unui avanpost al hessienilor. 

Dus la cartierul general a! colonelului Ra!l, el a povestit cum 
fusese capturat, dind multe amănunte cotvingătoare și afirmind 
că reușise să evadeze după ce a spart o fereastră. Supus credin- 
cios al Coroanei britanice — a adăugat Honeyman — el nu i-a 
dezvăluit nimic de seamă lui Washington. În schimb, culesese 
informaţii prețioase pențru englezi: armata de pe celălalt mal 
al fluviului era complet dezorganizată și pe cale de a se răz- 


vrăti. Auzise soldaţi exprimindu- și nemulțumirea în jurul focurilor 
de tabără, pe cind încercau să-și încălzească miinile şi picioarele 
înghelate. 

Rall era în al ole cer. Cele auzite confirmau în totul pä- 
rerea lui. Nu trebuia să-și facă nici o grijă și putea să se con- 
sacre pregătirilor în vederea Crăciunului... 

A doua zi, cînd i s-a odus la cunoștință fuga prizonierului, 
Washington a simulat un acces de furie. Mai tirziu, în cursul 
zilei, comandantul șef a trimis un mesaj generalilor săi: „De 
Crăciun, în cursul nopţii, cu o oră înaintea zorilor, vom ataca 
Trenton”. Soldaţilor le-a transmis ordinul de a se pregăti şi də a 
avea la indemină raţii de hrană pentru trei zile. 

La Trenton, colonelul Rall a fost și el avertizat. Fermieri probri- 
tanici din împrejurimi au lansat știrea că armata „rebelă“ pregă- 
tea o deplasare. În noaptea de Crăciun, pe cind Rall juca foarte 
calm cărți și bea vin în casa unui „loialist” din Trenton, un fer- 
mier de pe malul celălalt al fluviului a bătut la ușă. 
Servitorul n-a vrut să-l întrerupă pe Rall de la joc, astfel încit 
fermierul s-a mulțumit să-i scrie un bilet, avertizindu-l că soseau 
„rebelii“. Rall a băgat biletul în buzunar fără să-l citească şi a 
continuat să joace și să bea. 

Dormea din greu a doua zi de dimineață — și impreună cu el 
întreaga garnizoană — cînd soldaţii lui Washington, desculți în 
mijlocul viscolului și înfășurați în zdrenţe, s-au năpustit ca trăzne- 
tul asupra satului. 

Totul s-a terminat în mai puţin de o oră. Rall a fost rănit mor- 
tal pe cind încerca să-și adune oamenii în centrul satului. 106 
mercenari au fost uciși sau rănişi. 900 au fost luaţi prizonieri și 
ulterior aveau să fie plimbaţi prin Philadelphia. Această paradă 
urma să demonstreze Angliei vigoarea revoluției din fostele ei 
colonii americane. Dintre patrioţi nu fuseseră răniţi decit doi o- 
fiteri și doi soldați. 

În cartea sa „Bătăliile de la Trenton și Princeton“, Stryker, cu- 
noscut istoric al revoluției americane, scrie : „Potrivit uno: fapte 
bine stabilite, cel mai bun raport cu privire la postul din Trenton 
al colonelului Ralt provenea din partea spionului lui Washington, 
John Honeyman. Informaţiile pe care le-a adus în acea noapte 
de iarnă ou determinat fără îndoială mișcarea spre Trenton care 
a avut loc după trei zile“. 

Honeyman nu făcea parte dintre prizonierii capturați la Tren- 
ton. După întrevederea lui cu Rall, dispăruse în mod discret și 
plecase în regiunea New Brunswick. Dar ştirea arestării lui și 
a evadării din tabăra lui Washington ajunsese în propriul său 
sat. Răspindindu-se zvonul că „,spionul englez“ se ascunde la 
locuința lui, casa a fost înconjurată de o mulţime de patrioți. 
Fiica mai mare a lui Honeyman, Jane, nu avea să uite niciodată 
noaptea aceea. A auzit mulțimea ameninţind că va da foc casei 


“dacă tatăl său nu se predă. Soţia lui Honeyman, înconjurată de 


copii, a jurat că soţul ei nu era acolo și că nu știe unde se ascun- 
de. Mulțimea continua să vocifereze amenințătoare. Soţia lui Ho- 
neyman a cerut să afle cine conduce mulțimea. Un soldat s-a 
desprins din grup. La lumina unei candele, dinsa i-a arătat 
o scrisoare pe care soldatul a desfăcut-o. Scrisoarea, datată 
„Tabăra americană New Jersey, noiembrie 1776“, ordona ca 
„soţia și copiii lui John Honeyman, conservator notoriu, aflat 
în prezent în liniile engleze și jucind probabil rolul de spion“ să 
fie apăraţi. Nu se menţiona că această protecţie se extinde 
şi asupra lui John Honeyman însuși. 

Soldatul mai văzuse semnătura lui Washington pe alte do- 
cumente. A hotărît că ero autentică și a convins mulțimea să se 
împrăștie. 

Se pare că John Honeyman şi-a continuat cariera solitară și 
periculoasă de „spion conservator englez“ pînă la sfirșitul răz- 
boiului, deoarece familia lui nu l-a mai revăzut multă vreme. 
Nu se cunosc însă amănunte despre activităţile lui după bătă- 
lia de la Trenton. 

A trăit pină la 93 de ani. După un deceniu de la sfîrșitul 
Războiului de independență a părăsit Griggstown și s-a stabi- 
lit în sotul vecin, Lamington, unde a devenit fermier. Se pare 
că guvernul i-a răsplătit pentru serviciile aduse armatei iui 
Washington. 

În vechiul cimitir din Lamington, alături de piatra de mormint 
roasă de timp pe care e înscris numele lui John Honeyman, se 
menţionează că a fost veteran al războiului revoluţionar. lar pe 
malul fluviului Delaware, în locul de unde armata lui Washing- 
ton a pornit spre Trenton, se înalță o fintină din piatră cu o 
placă de bronz. A fost inaugurată la 26 decembrie 1930, în 
prezen:a celor mai înalte personalităţi din statul New Jersey. Pe 
piacă se poate citi: 

„Dedicată memoriei lui John Honeyman care l-a servit pe 
Washington şi armata sa”. 

John Honeyman, care considera că multumirea sa lăuntrică e 
mult mai importantă decit laudele publice pentru îndrăzneţele 
sale fapte, ar fi fost poate stinjenit chiar și de acest simplu oma- 


giu. 
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DIN TEACĂ 


DEPUTAȚII laburiști au început să 
se pregătească pentru deschiderea cam- 
paniei anuale sub lozinca „Wilson tre- 
buie să plece“. După ziua de 1 Mai, în 
cadrul partidului se aud primele mur- 
mure de nemulțumire, care înseamnă 
începutul unei serioase „conspirații“. 

Ca să fim drepţi, deputaţii laburişti 
au fost trași anul trecut pe sfoară 
deoarece Wilson a ales 18 iunie drept 
data alegerilor. Nimeni nu a mers încă 
pînă acolo încît să afirme să aceasta a 
constituit un factor al rezultatului ; 
campania electorală (şi un respect cu- 
viincios pentru  supărarea lui Wilson 
după întrîngerea lui) a pus capăt în 
mod efectiv activităţii îndreptate îm- 
potriva lui. 

Vara aceasta nu există asemenea con- 
siderente și toate semnele arată că va 
fi un anotimp prielnic pentru exprima- 


IN WEEK-END CU 
JOHNSON 


Un gest care a atras 
lui Wilson  reproșurile 3 
i său id į 


26 


PUNCTE DE VEDERE 


rea nemulțumirilor, dacă nu chiar pen- 
tru „comploturi“ efective. Căci, de data 
aceasta, atacul este îndreptat nu numai 
împotriva atitudinii politice echivoce a 
lui Wilson, ci şi împotriva lipsei lui de 
eficacitate ca lider politic. 

Anul acesta, al doilea factor mai de- 
grabă decit primul a adus în scenă 
aripa de stînga a partidului, împreună 
cu „conspiratorii“ mai cunoscuţi care îi 
urmează pe Jenkins, Healey şi Cal- 
laghan. Membrii și aliaţii grupului de 
deputaţi laburiști din jurul săptămina- 
lului „Tribune“ sînt profund nemulţu- 
miţi de activitatea lui Wilson ca lider 
al opoziţiei, atît înăuntrul cît şi în 
afara Camerei Comunelor. Plingerile se 
bazează pe convingerea că aproape toate 
măsurile guvernului conservator pe care 
opoziția le poate ataca au fost fie 
începute, fie luate în considerare de gu- 
vernul laburist. Lista lor — legislaţia 
industrială, şomajul, taxele pentru 
asistența sanitară, legile cu privire la 
imigrare, moderaţia în materie de sa- 
larii, Piaţa comună — este aproape ne- 
sfîrșit. Şi, după părerea nemulţumiţilor, 
răspunderea personală a lui Wilson este 
prea mare pentru a-i permite să scape. 

Ce-i drept, aceleași plingeri se referă 
în egală măsură la principalii colegi ai 
lui Wilson. Mulţi deputaţi reprezentind 
sindicatele, precum și membri tradi- 
ționali ai aripii stingi ar dori să știe la 
ce cifră — între cei aproape 600 000 
șomeri ai lui Jenkins şi cei peste 
800 000 ai lui Barber — se situează ni- 
velul de şomaj „intolerabil“ al conser- 
vatorilor. 

într-adevăr, tocmai această răspun= 
dere colectivă a principalilor foști mi- 
niștri laburişti constituie garanția că 
plingerile stîngii nu se vor transforma 
într-o „conspirație“ generală pentru a-l 
înlătura pe Wilson în favoarea unui 


candidat la fel de compromis. Dar ea a 
întreţinut convingerea pregnantă — şi 
cel puţin în parte 
adevărata opoziţie 
băncile stingii. 


justificată — că 
poate fi găsită pe 


Atitudinea  echivocă, pasiunea lui 
Wilson de a menţine toate opţiunile 
stau la baza murmurelor de nemulţu- 
mire ale aripii de dreapta. Mai presus 
de toate, forțele din partid favorabile 
Pieței comune au fost speriate de ulti- 
ma rundă de subtilități politice ale lui 
Wilson în legătură cu aderarea Marii 
Britanii. Nici măcar violentul contra- 
atac lansat săptămîna trecută de depu- 
tatul  laburit William Rodgers nu a 
reuşit să înăbuşe criticile la adresa 
acestui ultim exemplu de atitudine 
echivocă. Într-adevăr, încercînd să mul- 
țumească cu cîte ceva pe toată lumea, 
Wilson ar putea foarte bine să fi obținut 
rezultatul de a nemulțumi pe toată lu- 
mea. Căci pînă și adversarii Pieței co- 
mune au fost șocați de modul ocolit 
în care el a încercat de curînd să suge- 
reze totul fără să spună nimic. 

Pe măsură ce termenii probabili ai 
întrării Marii Britanii în Europa devin 
mai clari, deputaţii de rînd, atît adepți 
cit şi adversari ai Pieței comune, doresc 
o dezbatere sinceră între partide şi în 
cadrul partidelor. Heath a lansat acum 
mult așteptata ofensivă a guvernului, 
dar pînă în prezent Wilson nu a făcut 
nimic. 

De asemenea, hotărirea stranie a lui 
Wilson de a petrece week-end-ul cu 
fostul preşedinte Johnson n-a fost de 
natură să-i atragă simpatii în cadrul 
propriului său partid. Această hotărire 
reamintește prea mult de Vietnam pen- 
tru a fi pe placul acelor care nu uită 
— sau al acelora care ar prefera să uite 
— bătăliile politice din trecut în legă- 
tură cu războiul din Indochina. 

Rămiîne speranța că acum, cînd me- 
moriile lui Wilson se află la editori, iar 
primele lor capitole împodobesc pagi- 
nile ziarului favorit de duminică al lor- 
dului Thomson („Sunday Times“ — 
n. trad.), vechea vervă politică a lui 
Wilson se va manifesta din nou. Dar 
este o speranţă tot mai slabă, care a și 
fost spulberată în parte de tonul pri- 
melor două capitole, în care Wilson vrea 
să arate cîtă dreptate a avut el. Nenu- 
măratele exemple de remarci tăioase, 
cuvinte de duh nimicitoare și riposte 
glaciale nu au fost bine primite de foştii 
săi colegi şi adepţi. 

Care sînt deci perspectivele anotim- 
pului de „comploturi“ de anul acesta, 
începînd în mod tradiţional în ziua în 
care absolvenţii şcolii Eton sărbătoresc 
aniversarea înființării ei? În ciuda 
murmurelor de nemulțumire şi a plin- 
gerilor, perspectivele nu sînt promiţă- 
toare. Anul acesta, mai mult chiar decit 
în anii trecuţi, supraviețuirea lui Wilson 
este asigurată de natura rivalilor săi 
şi de nehotărirea celor care-l atacă. 

Un ziarist ძი la „Sunday Express“ 
afirma recent că vede pe Wedgwood 
Benn, pe d-na Shirley Taverne și pe 
Dick Taverne ĉn funcţia de viitori prim- 
miniștri. Dar de fapt nu rămîn decit trei 
concurenți serioşi pentru locul lui Wil- 
son. Sint aceiaşi trei — Callaghan,, 


dinti antena 
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Healey și Jenkins — care au acţionat 
în umbră de cînd George Brown nu a 
reuşit să-l înfrîngă pe Wilson în lupta 
pentru succesiunea lui Gaitskell. Nici 
unul dintre ei nu dispune de sprijinul 
de masă care ar putea determina o 
încercare încununată de succes de a-l 
înlătura pe Wilson dacă el nu este 
dispus să plece de bunăvoie. 

Unii membri ai cabinetului-fantomă 
laburist care speră să vadă anul acesta 
sau anul viitor un nou lider, continuă 
să afirme că Wilson se va retrage în- 
tr-adevăr de bunăvoie. Ei se referă la 
indicii patetice, ca bunăoară faptul că, 
în momentul de faţă, el pune după nu- 
mele său literele F.R.S. (membru al 
Royal Society — n. trad.). Este oare o 
aluzie, se întreabă ei cu speranță, că 
fostul profesor simte din nou chemarea 
muncii academice ? Mă îndoiesc. Wilson 
— chiar și noul Wilson din 1971 — 
este făcut dintr-un aluat mai dur. 
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ARGENTINA. 
DIALOG 

CU 

1. PERONISTII 


FOSTUL PREŞEDINTE Juan Peron 
nu a răspuns personal la avansurile 
făcute de generalul Alejandro Lanusse, 
președintele Republicii, şi de forţele ar- 
mate în legătură cu ridicarea interzice- 
rii de a se înapoia în Argentina. Peron 
a autorizat însă pe reprezentantul său, 
Jorge Paladino, secretar general al Miş- 
cării naționale  justiţialiste (peronistă) 


PERON 
„O conduită prudentă“ 


să facă o vizită — ca de altfel şi majo- 
ritatea celorlalți conducători politici — 
ministrului afacerilor interne, Arturo 
Mor Roig, şi să-i prezinte doleanţele și 
revendicările grupării sale. „În împre- 
jurările actuale trebuie să se adopte 0 
conduită prudentă, fără excese de în- 
credere dar şi fără agresivitate“, a de- 
clarat fostul preşedinte într-un mesaj 
adresat de la Madrid, unde locuiește, 
unor lideri sindicali argentinieni. 

Paladino s-a întîlnit aşadar cu Mor 
Roig. Era pentru prima oară de la că- 
derea dictatorului, în 1955, cînd un con- 
ducător al mişcării  peroniste, avînd 
mandatul cuvenit din partea sa, dis- 
cuta cu un membru al guvernului, cel 
puţin în mod public. Fireşte, Paladino 
a pus problema înapoierii lui Péron şi 
a restituirii rămășițelor pămiînteşti ale 
primei sale soții, Evita, decedată în 1951. 
Se pare că, în privinţa acestor puncte, 
el a obţinut un răspuns satisfăcător. 

„Nu mai există nici un obstacol legal 
în calea întoarcerii lui Peron — a de- 
clarat Paladino la sfîrşitul întrevederii 
— dar există alte probleme care nu 
intră în cadrul răspunderii puterii exe- 
cutive“, Paladino a adăugat că nu se 
poate pune la îndoială dorinţa fostului 
preşedinte Péron de a se înapoia în 
Argentina de îndată ce va putea s-o 
facă dar, a precizat el, „Peron este cel 
ce va stabili data“. Ca şi ceilalți con- 
ducători politici primiţi de Mor Roig, 
secretarul general al Mișcării justiția- 
liste a invitat guvernul să scurteze ter- 
menul fixat de actuala juntă conducă- 
toare pentru a organiza alegeri. Acest 
termen — ar fi răspuns ministrul de 
interne — ar putea fi redus de la trei 
la doi ani în cazul în care condiţiile po- 
litice ar fi prielnice. 

Autorizind vizita „delegatului său 
personal“ la Casa Rosada (palatul pre- 
zidenţial) pentru a cere alegeri în scurt 
timp, Péron şi-a manifestat preferința 
pentru metodele parlamentare, ceea ce 
declară că dorește și guvernul Lanusse, 


VEDERE 


Dar el a ratificat de asemenea acordul 
intervenit în octombrie 1970 la Buenos 
Aires între Mișcarea justiţialistă, Uni- 
unea Civilă radicală a poporului şi alte 
patru formaţiuni politice de mai mică 
importanţă, acord care prevede ca 
puterea să tie restituită civililor. 

Partidele „Orei poporului“ — aceasta 
este deviza grupărilor mai sus-men- 
ționate — au căzut ulterior de acord a- 
supra liniilor fundamentale ale unui 
program de guvernămînt după un mo- 
del, potrivit expresiei lor, „de transfor- 
mare a societăţii argentiniene“. Împăca- 
rea dintre adversarii de odinioară a cîn- 
tărit greu asupra hotărîrii militarilor, 
aflaţi la putere din 1966, de a accelera 
întoarcerea lor în cazărmi. După desti- 
tuirea președintelui Levingston, care se 
opunea acestui lucru, și înlocuirea lui 
prin generalul Lanusse, se emisese ipo- 
teza că Peron va denunța alianța de 
facto cu celelalte partide dar că va res- 
pinge şi „manevra tactică“ a guvernu- 
lui. Într-adevăr, unii dintre adepţii săi 
îl îndemnau să refuze orice contact cu 
noul guvern şi să grăbească astfel că- 
derea regimului. 

Deși nu se declară perfect convins de 
hotărîrea generalului Lanusse, care re- 
cent a promis din nou să organizeze 
alegeri libere, Péron a preferat să-i 
acorde credit. El respectă astfel un ar- 
mistițiu şi lasă guvernului timp să 
„treacă la fapte“. Oricum, într-o cuvîn- 
tare rostită recent, preşedintele Lanusse 
s-a mulțumit să sublinieze „hotărîrea 
forțelor armate“ de a pune capăt o dată 
pentru totdeauna luptelor sterile care 
dezbină de mulţi ani „familia argenti- 
niană“, Starea de asediu rămîne însă 
în vigoare, ca şi toate legile represive 
adoptate de guvernele anterioare. După 
părerea militarilor, situaţia continuă să 
justifice aceste măsuri, chiar dacă par- 


- tidele politice au fost „reabilitate“. 


În timp ce guvernul începe dialogul 
cu peroniștii şi obţine, cel puţin mo- 
mentan, neutralitatea lor, agitația nu 
încetează la Cordoba, iar activităţile 
unor grupuri de opoziţie par chiar să 
se intensifice în întreaga ţară. Recent, 
muncitorii din Cordoba au declarat din 
nou grevă, iar guvernul a ordonat ares- 
tarea lui Augustin Tosco, secretar ad- 
junct al Organizaţiei provinciale a Con- 
federaţiei Generale a Muncii, ceea ce 
va irita şi mai mult pe membrii acestei 
centrale sindicale. De curînd, vreo 30 
de militanţi ai unei organizaţii clan- 
destine, care operează în prezent în Ar- 
gentina, au interceptat un camion mi- 
litar şi au furat o mare cantitate de 
arme. 

„Militarii preferă totuşi, în locul unor 
asemenea acte, tobele care însoțesc 
manifestaţiile peroniste“, scrie un zia- 
rist argentinian. De fapt, ei nu mai au 
altă opţiune. Dar timpul presează : iată 
de ce peroniștii şi aliaţii lor cer alegeri 


cit mai grabnice. 


Philippe LABREVEUX 
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MAFIA 
AMERICANĂ: 
NOILE 
„FAMILII“ 


LA UN DINEU omagial (50 de lire 
sterline tacimul), oferit de curind în 
cinstea sa, Joseph Colombo (căpetenie 
a Mafiei americane — n. trad.) a pozat 
pentru tradiționalul portret de familie: 
patriarhul blind, înconjurat de soție, 
patru fii, două nurori şi o fetiță de 
cinci ani. 

Potrivit poliției, un portret al celei- 
lalte „familii“ a lui Colombo l-ar în- 
fățişa tot în mijloc, dar „actorii“ secun- 
dari ar fi alţii. La dreapta lui s-ar afla 
„Subşeful“ mafiot al lui Colombo, iar 
de fiecare parte a lor cîte cinci „căpi- 
tani“. În spatele rîndului întîi de con- 
ducători s-ar afla vreo 22 de membri 
ai „familiei“. 

Organele federale polițienești din 
S.U.A. care urmăresc activităţile aces- 
tui grup, afirmă că el reprezintă o nouă 
generaţie în Mafia. „Grupul Colombo 
are un stil şi un caracter absolut per- 
sonal“, a declarat un procuror distric- 
tual adjunct din Brooklyn. „Majoritatea 
membrilor săi sînt oameni născuţi în 
S.U.A., nu prea legaţi de «tradiție» şi 
dornici să găsească noi mijloace de a 
exploata «sistemul», a declarat un agent 
federal. Ca și Colombo, ceilalţi lideri ai 
«familiei» vorbesc frumos, sînt cizelaţi 
şi au spirit de inovaţie“ 

Spre deosebire de unii șefi de bandă 
mai virstnici, Colombo a urmărit ca 
oamenii săi să lucreze și în afaceri le- 
gale pentru a putea să-și justifice chel- 
tuielile. Colombo a lucrat ca voiajor co- 
mercial în Brooklyn 

Istoria Mafiei din Statele Unite este 
împărţită de poliţie în trei perioade. 
Pină în 1931, ea era condusă de 
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gangsteri născuţi în sudul Italiei. Ulte- 
rior, un grup condus de Charles (Lucky) 
Luciano a preluat conducerea. Acești 
oameni erau mai familiarizați cu noua 
lor ţară. Dar ei se temeau să nu fie 
descoperiţi și au continuat să respecte 
tradiţiile Mafiei. „Familia“ Colombo 
reprezintă începutul unei periaode mai 
„rafinate“ decit era a lui Luciano. 

Colombo a dezminţit în mod public 
că ar fi conducătorul vreunui grup cri- 
minal organizat dar poliţia, citind date 
obținute din convorbiri înregistrate și 
de la informatori din lumea interlopă 
afirmă că dispune de un tablou clar al 
structurii și membrilor bandei Co- 
lombo. Spre deosebire de alte „fami- 
lii“ mafiote din New York, declară po- 
liţia, grupul lui Colombo este alcătuit 
din tineri. La 48 de ani, el este cel mai 
tînăr conducător al Mafiei americane, 
iar majoritatea  „căpitanilor“ săi au 
între 30 și 40 de ani. Marea excepţie 
este Salvatore Mineo, subșeful, în virstă 
de 73 de ani, dar se crede că el nu e 
prea activ. Cind Colombo a preluat, în 
1964, conducerea „familiei“, a înlăturat 
majoritatea vechii gărzi, înlocuind-o cu 
oameni mai tineri. 

Colombo și-a moștenit locul în bandă 
de la tatăl lui, Anthony Colombo, su- 
grumat în 1938 și găsit mort în automo- 
bilul său lingă cadavrul unei prietene, 
Christine Olivieri, strangulată şi ea. 
Autorii crimei nu au fost descoperiţi 
niciodată. 

„Familia“ Colombo — avînd aproxi- 
mativ 200 membri, din care vreo 20 
sînt în momentul de faţă urmăriţi de 
justiție — își desfășoară necurata lor 
activitate aproape exclusiv în Brooklyn 
şi în Long Island. Poliţia afirmă că a- 
această activitate cuprinde loterii şi 
pariuri sportive, răpiri, trafic cu măr- 
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furi furate și camătă. Înainte de a lu- 
cra pentru o firmă de tranzacţii imobi- 
liare, Colombo a fost voiajor comercial 
al unei firme care vindea carne cu ridica- 
ta „Pride Wholesale Meat Company“, 
controlată de Peter Catellanoși Paul 
Gambino, frate cu gangsterul Carlo Gam- 
bino. În 1965, subcomitetul permanent 
senatorial de investigaţii la identificat 
pe Castellano drept „căpitan“ în banda 
lui Gambino. Înainte de a intra la fir- 
mai mai sus menţionată, Colombo a lu- 
crat cu intermitențe, timp de zece ani, 
în portul New York. 

Colombo pune mare preţ pe loiali- 
tate, alegindu-și complicii cei mai apro- 
piaţi nu pentru inteligenţa sau imagi- 
nația lor, ci pentru loialitatea față de 
el. „Ca urmare — declară un agent — 
majoritatea oamenilor aflați în ime- 
diata sa apropiere sint foarte mediocri“. 
Acelaşi agent a arătat că Colombo se 
teme de fracţiunile ostile din propria 
lui „familie“, care datează de la înce- 
putul anilor '60, cind banda era con- 
dusă de Joseph Profaci. În 1961, un grup 
disident, condus de Larry, Albert şi 
Joseph Gallo, a început să-i răpească 
pe aghiotanţii lui Protaci din cauza unui 
conflict cu Profaci în legătură cu îm- 
părţirea profiturilor ilegale. Conflictul 
s-a încheiat în cele din urmă atunci 
cînd un aliat puternic și apropiat al 
fraţilor Gallo, Tony Bender, a dispărut 
brusc. Ulterior, Joseph Gallo a fost 
arestat pentru șantaj, iar Larry Gallo 
a murit bolnav. Dar Joseph Gallo, de- 
numit „Joe Nebunul“, a fost pus recent 
în libertate și, după cum au declarat 
poliției anumiţi informatori, Colombo 
este foarte nemulţumit să aibă din nou 
de-a face cu el. 

Se afirmă că membrul „familiei“ sale 
de care Colombo se teme cel mai mult 
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Răfuială intre două „familii“ mafiote 


este Carmine Persico (37 de ani). Po- 
liţia este de părere că ostilitatea dintre 
Persico şi Colombo are mai multe 
cauze. Persico a fost totdeauna de pă- 
rere că Colombo nu merită să deţină 
conducerea „familiei“ deoarece există 
„căpitani“ mai experimentați decît el. 

Colombo și soţia sa, Lucille, locuiesc 
în Brooclyn împreună cu cei doi fii ne- 
căsătoriţi și cu fiica lor. El are de ase- 
menea o proprietate la Blooming Grove 
(statul New York). În momentul de 
față este dat în judecată de autorităţile 
federale pentru că, începind din 1963 
pînă în 1967, a frustrat fiscul. Se află 
în libertate pe cauţiune pînă la jude- 
carea apelului său împotriva unei con- 
damnări pentru declaraţii false. Dar 
confruntarea cea mai dramatică a lui 
Colombo cu justiția va avea loc cu pri- 
lejul unui proces în care, împreună cu 
alte 30 de persoane, este acuzat de au- 
torităţile federale de încălcare a legii 
cu privire la jocurile de noroc. Se 
alirmă că el a condus o operaţiune de 
acest fel, obţinînd venituri săptăminale 
de sute de mii de dolari. 


Nicholas GAGE 


The New York Times 


ÎN APROPIERE 
DE SCYLLA 
SI CHARYBDA 


GUVERNUL italian a hotărît să-și 
menţină planul privind construirea u- 
nui pod gigantic în apropiere de Mes- 
sina, care să lege Sicilia de restul 
Italiei. Unul din cele citeva proiecte 
examinate prevede un pod suspendat, 
dintr-un singur element, în apropiere 
de punctul unde Odiseea situa mon- 
strul marin cu şapte capete Scylla şi 
viltoarea Charybda, teroarea marina- 
rilor din antichitate. Oricare ar fi sọ- 
luția aleasă in cele din urmă pentru 


PUNCTE DE VEDERE 


construirea podului peste strîmtoarea 
Messina, zonă bintuită frecvent de 
cutremure, se prevede că lucrările vor 
dura opt ani, vor necesita 5000 de oa- 
meni şi vor costa cel puţin un miliard 
de dolari. 

S-ar putea crede că perspectiva rea- 
lizării acestui străvechi deziderat pro- 
voacă interes, dar reacţia la Messina 
este foarte sceptică. „Voi crede în acest 
pcd atunci cînd îl voi vedea“ — spune 
lucrătorul care deservește aparatul de 
cafea espresso de la „Barul Mării“ din 
Ganzirri, un sat de pescari din apro- 
piere de Messina. (Barul s-ar afla di- 
rect sub piciorul de vest al podului 
proiectat). „Dacă guvernul vrea să facă 
ceva pentru noi, de ce nu ne constru- 
ieșşte un apeduct ? îl întreabă pe patron 
un alt salariat al barului. Apa care 
urge aici la robinet este sărată. Apa 
folosită la aparatul de cafea espresso 
este adusă zilnic cu cisterna de la Mes- 
sina. Nu vi se pare că avem nevoie 
mai curind de apă decit de un pod ?* 
Un avocat din Messina face următoa- 
rea remarcă : „Dacă nu ai fi la curent 
cu ea, știrea despre construirea podu- 
lui transmisă de la Roma, ar semnala 
că se apropie alegerile. Ori de cîte ori 
Sicilia este pe cale să voteze, Roma își 
aduce aminte brusc de insula noastră 
şi face promisiuni pe care nu le res- 
pectă“. 

Într-adevăr, la 13 iunie, 3 milioane 
de sicilieni vor fi chemaţi să aleagă un 
nou parlament regional. Guvernul de 
centru-stinga a ales momentul elabo- 
tării unui proiect de lege cu privire la 
podul de peste strimtoarea Messina în 
aşa fel încît să coincidă cu campania 


electorală. Autorităţile din Messina sînt 
supuse unor presiuni puternice din 
partea opoziţiei şi au nevoie de orice 
ajutor oferit de guvernul de la Roma. 

Oficialităţile „Grupului pentru con- 
struirea podului Messina“, un consorţiu 
cuprinzînd întreprinderi de stat şi cîte- 
va mari întreprinderi industriale par- 
ticulare — care fac də ani de zile lu- 
crări pregătitoare — subliniază că noul 
proiect de lege, indiferent de momen- 
tul elaborării lui, constituie un pas 
crucial spre ceea ce se consideră că va 
[i la sfîrşitul anilor '70 una din cele 
mai mari realizări din lume în dome- 
niul construcţiilor. Dacă totul va de- 
curge cu bine, declară oficialităţile, Si- 
cilia va fi legată de restul Italiei prin- 
tr-un pod prevăzut cu două linii de 
cale ferată şi o autostradă cu șase piste. 

Cele 27 000 de persoane care trec zil- 
nic prin strimtoarea Messina sau prin 
punctele învecinate, spre sau dinspre 
Italia, călătoresc cu trenul pe ferry- 
boat-urile reţelei feroviare de stat, cu 
automobile şi  terry-boat-uri aparţi- 
nînd unor firme particulare, cu elicop- 
tere sau cu vase de pescuit. 

Planuri privind construirea unui pod 
sau a unui tunel între cele două ma- 
luri ale strîmtorii se discută de peste 
un secol, încă de la unificarea Italiei. 
Cutremurul din 1909, care a distrus 
Messina şi Reggio Calabria, localitate 
situată pe malul opus al strîmtorii, 8 
amînat proiectul cu cîteva generaţii 
Dar clădirile înalte din noile cartiere 
ale Messinei, oraş avînd în prezent o 
populaţie de 300000 de locuitori, con- 
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La Londra, între Hyde Park și Trafalgar Square, a avut loc această sugestivă demonstra- 
ţie în sprijinul dezarmării nucleare 
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GUSTAV 
HEINEMANN 


președintele Republicii Federale a 
Germaniei 


PROFIL 


La invitaţia președintelui Consiliului 
de Stat al Republicii Socialiste Româ- 
nia, Nicolae Ceaușescu, şi a soţiei sale, 
Elena Ceauşescu, preşedintele Republi- 
cii Federale a Germaniei, Gustav Hei- 
nemann şi doamna Heinemann vor 
face o vizită oficială în Republica So- 
cialistă România între 17 şi 19 mai, 

Gustav Heinemann s-a născut la 23 
iulie 1899, la Schweln, în regiunea 
Ruhr, unde tatăl său era directorul ser- 
viciului de asigurări sociale al firmei 
„Krupp“. Studiază dreptul şi ştiinţele 
economice la Universitățile din Mün- 
ster, Marburg, München, Göttingen şi 
Berlin, În 1921 obține doctoratul în 
ştiinţe politice, iar în 1929 — în științe 
juridice, Încă din anii studenţiei se face 
cunoscut pentru orientarea sa democra- 
tică. În 1921, la virsta de 22 de ani, 
este arestat sub acuzaţia de a fi militat 
în rîndurile studenţilor democrați, și de 
a fi distribuit în fabrici apeluri la 
grevă generală. Tot în această perioadă 
se situează 51 primele sale contacte po- 
litice cu viitorii fondatori ai partidului 
creștin-democrat, la care va adera în 
1946. 

Între anii 1933—1939, Gustav Heine- 
mann deţine o catedră ძი drept la 
Köln, Ulterior practică avocatura. 19 
timpul regimului nazist este unul din 
conducătorii bisericii confesionale, a- 
ripa antinazistă a bisericii evanghelice 
germane, După cel de-al doilea război 
mondial, în 1946, devine primar gene- 
ral al Essenului, 

în 1946, Heinemann se înscrie în 
partidul creștin-democrat. între anii 
1947—1949 este ministru de justiţie în 
guvernul landului Rhenania de Nord- 
Westfalia, iar în 1949 devine ministru 
de interne în cabinetul Adenauer. Un 
an mai tîrziu, în semn de protest îm- 
potriva politicii de reiînarmare dusă de 


Adenauer şi împotriva intenţiei fostu- 
lui cancelar de a oferi o contribuţie 
militară vest-germană proiectului „co- 
munităţii defensive europene“, Heinc- 
mann își prezintă În 1952, din 
aceleaşi motive, părăseşte partidul 
creștin-democrat și, împreună cu un 
grup de intelectuali, formează mișcarea 
„Partidul populist pangerman“, Mişca- 
rea se autodizolvă în 1957, iar Heine- 
– aderă la partidul social-demo- 
cra 

Ales deputat în acelaşi an, el conti- 
nuă să combată în Bundestag politica 
lui Adenauer (a cărui demisie o cere 
în 1958), considerind că bătrînul cance- 
lar duce o politică externă care dău- 
nează viitorului ţării. Pînă în 1966, 
cînd P.S.D. intră în guvernul „marii 
coaliţii” alături ძი creşștin-democrați, 
iar Heinemann devine titularul minis- 
terului justiţiei, el continuă să practice 
avocatura la Essen. Ca ministru de jus- 
tiţie, Heinemann se pronunță împotriva 
prescrierii crimelor de război. 

La 5 martie 1969, Gustav Heinemann 
este ales preşedinte al Republicii Fe- 
derale a Germaniei, care are astfel 
pentru prima oară un şef de stat s0- 
cial-democrat. 

Într-una din declaraţiile sale referi- 
toare la relaţiile şi problemele existen- 
ie între R. F. a Germaniei şi ţările so- 
cialiste, Gustav Heinemann a spus: 
„Nici una din aceste probleme nu va 
putea fi rezolvată dacă nu se procedea- 
ză la o reconciliere cu toţi vecinii noş- 
tri, dacă nu se stabileşte o încredere 
reciprocă. Trebuie să instaurăm o eră 
nouă între noi și vecinii noștri din Est. 
Trebuie împiedicat cu hotărire flagelul 
unui nou război și încurajate toate for- 
(016 care urmăresc o adevărată politică 
de pace“, 

A. M. 


stituie o dovadă că Messina poate trăi 
chiar 51 în condițiile cutremurelor frec- 
vente, 

Populația de pe ambele maluri ale 
strîmtorii este amenințată în aceeaşi 
măsură de cutremure, vorbeşte dialec- 
te similare şi are un mod de viață co- 
mun. Sicilienii și calabrezii au puter- 
nice legături de familie. Femeile bă- 
trîne par să fie veşnic în doliu deoare- 
ce rigurosul cod de comportare din a- 
ceastă parte a lumi prescrie portul hai- 
nelor negre timp de ani de zile după 
un deces. 

În ultimul timp, ambele coaste se 
bucură de atenţia sinistră a „crimei or- 
ganizate“, care poartă aici numele ei 
tradițional; Mafia. Pînă recent, Mafia 
nu-şi făcuse apariţia la Messina şi pe 
toată coasta de est a insulei, pînă la Si- 
racusa. Dar construcţiile de drumuri şi 
alte mari lucrări publice de pe coasta 
de nord-est a Siciliei şi de dincolo de 
strimtoare au atras membri ai Mafiei 
din Sicilia de vest, care a constituit 
dintotdeauna bastionul „onorabilei so- 
cietăţi“. 

„Guvernul construieşte aici autostrăzi 
dar a apărut și Mafia, se plinge un ar- 
hitect din Messina. Membrii Mafiei 
store bani pentru a oferi protecţie, iar 
contractanţii îi plătesc de obicei su- 
mele cerute de teamă că utilajul lor 
va fi deteriorat «în mod misterios», 
sau că muncitorii lor vor fi ucişi dacă 
ei nu se supun poruncilor Mafiei“. 
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După al doilea război mondial, emi- 
nenţi experți italieni şi străini au fost 
atrași de „sfidarea tehnică“ pe care o 
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Cercurile indică zona unde se preconizea- 
' ză amplasarea podului 


constituie strîimtoarea Messina. În 1955, 
defunctul constructor de poduri ameri- 
can David Steinman a studiat strim- 
toarea şi a ajuns la concluzia că se 
poate realiza un pod suspendat, ase- 
mănător cu acela de la Poarta de Aur 
(California). Mai recent, Pier Lugi 
Nervi, arhitect și inginer italian, a pre- 
zentat un proiect îndrăzneţ  prevăzind 
un pod dintr-un singur element, sus- 
pendat pe patru turnuri. În cadrul unui 
concurs organizat în urmă cu doi ani 
de Ministerul Lucrărilor Publice al Ita- 
liei, au fost prezentate nu mai puţin de 
143 de proiecte. Pină în prezent, guver- 
nul italian și consorțiul pentru con- 
stiuirea podului au cheltuit peste două 
milioane de dolari pentru studii preli- 
minare, dar nu s-a optat încă pentru 
un anumit proiect. 

Italienii de pe ambele maluri ale 
strîmtorii Messina sînt de acord că pro- 
iectul, denumit ძლ Steinman „podul 
speranţei“, ar contribui considerabil 
la lichidarea mentalităţii insulare a Si- 
ciliei, cu resentimentele ei faţă de res- 
tul Italiei. „Desigur, podul ne va apro- 
pia de continent şi va face din noi, si- 
cilienii, adevăraţi europeni“ — declară 
un muncitor la unul din ferry-boat-u- 
rile particulare din Messina. El adăugă 
cu un zîmbet : „Sper însă că nu-mi voi 
pierde slujba din cauza podului. Sau 
poate că voi căpăta altceva de lucru“, 


Paul HOFMANN 


După părerea mea... 


Am observat în nr. 17 al 
revistei dv. o nouă rubrică, 
„Însemnările unui econo- 
mist“ care, din cîte am în- 
10105 ulterior va alterna cu 
rubrica „Econorama“. Nu am 
nimic împotriva lărgirii sfe- 
rei de preocupări a revistei 
„Lumea“, dar nu socotiți şi 
dv. că, mai întîi aceasta se 
interferează cu profilul altor 
publicaţii de specialitate 
(„Viaţa economică“ şi  „Pro- 
bleme economice“) şi că, în. 
al doilea rînd, lărgirea spa- 
țiului acordat unor astfel de 
probleme îngustează posibili- 
tățile de a trata cît mai de- 
taliat problemele politice ta 
ordinea zilei şi de a cu- 
prinde un evantai cît mai larg 
de evenimente ? 

E. N. 
București 


Noua rubrică nu îngustează, 
ci lărgeşte evantaiul probleme- 
lor şi evenimentelor. Se pare 
că nu ne-aţi înţeles profilul, 
care nu se „interferează” cu al 
altor publicaţii, ci cu multi- 
plele aspecte ale vieţii interna- 
tionale. 


Găsesc noua rubrică econo- 
mică a revistei dv., intitulată 
„Însemnările unui economist“, 
foarte interesantă (deşi a 
apărut pînă acum numai de 
două ori). Mai întîi, faptul 
de a fi realizată de un spe- 
“ialist în acest domeniu, care 
ştie să explice într-o ma- 
nieră elevată și totodată con- 
cisă probleme spinoase ale e- 
conomiei mondiale conferă. 
cred eu, de la început, un 
spor de atractivitate rubri- 
cii. Remarc, apoi, cu plăcere 
dezinvoltura „însemnărilor“ ; 
„distanța ex catedra”, de pro- 
fesor care explică studenților, 
lipseşte, fiind înlocuită de nerv 
şi chiar de o uşoară ironie. 
Prin urmare, cu adevărat „în- 
semnări”, în care sînt prezente 
însă concluzii şi luări de pozi- 
ție clare. 

V. NICULESCU 
Bucureşti 


„lumea“ vă 


ALEGERILE LOCALE DIN 
JAPONIA 


Grigore Merişor, Medgidia. 
Alegerile locale japoneze s-au 
desfășurat în două etape: 11 
şi 25 aprilie. În prima etapă, 
aşa cum am relatat în nr. 15 
al revistei noastre, lupta elec- 
torală s-a dat pentru desem- 
narea guvernatorilor în 18 pre- 
fecturi (intre care Tokio şi 
Osaka), a primarilor din Osa- 
ka și Yokohama, a membri- 
lor adunărilor legislative din 
44 de prefecturi (inclusiv To- 
kio şi Ibaraki), a membrilor 
consiliilor municipale din cinci 
mari orașe : Yokohama, Nago- 
ya, Kyoto, Osaka şi Kobe. Re- 
zultatele au marcat un succes 
al forţelor de stinga. În Tokio 
a fost reales guvernator Ryo- 
kichi Minobe, sprijinit de par- 
tidele comunist şi socialist. 
Guvernator la Osaka a fost nu- 
mit tot un candidat sprijinit 
de cele două partide — Ryoi- 
chi Kuroda. În adunările pre- 
fecturale, partidul liberal-de- 
mocrat (de guvernămint) a ob- 
ținut 1417 locuri, partidul so- 
cialist — 471 locuri, partidul 
comunist — 105 locuri. În eta- 
pa următoare a alegerilor lo- 
cale au fost desemnaţi 159 de 
primari, 374 de membri ai 
consiliilor municipale, 881 de 
conducători de oraşe și sate și 
1 354 de membri ai adunărilor 
sătești și orăşeneşti. Cea mai 
mare parte a voturilor au fost 
obţinute, cum era de așteptat, 
de către partidul de guvernă- 
mint, care e mai influent în 
mediul rural și în orașele mai 
mici. Totuşi, şi în această eta- 
pă, un număr însemnat de 
posturi au fost obținute de 
candidaţii socialiști şi comu- 
nişti. 


DROGURI ȘI SOLDAȚI 


100 Suciu, București. 1. Ra- 
porturile la care vă referiți 
sint oficiale : zece la sută din 
soldaţii americani aflați în 
Vietnam se droghează. Din ce 
în ce mai multă heroină, o- 
pium, morfină, obţinute din 
Laos, Tailanda și mai ales din 
colonia britanică Hong Kong, 
„ajută“ la susținerea moralu- 
lui soldaţilor care luptă în 
Vietnam pentru o cauză străi- 
nă lor. Toate eforturile autori- 
tăţilor de a stirpi sau cel pu- 
ţin a reduce consumul de stu- 


pefiante nu au dat nici un re-. 


zultat deoarece există o com- 
plicitate tacită între armată, 
funcționarii locali și traficanţi. 
Toate mărturiile culese — pre- 
cizează acelaşi raport oficial 
— arată că între 50 şi 60 la 
sută din oamenii aflaţi sub 
drapel au consumat cel puţin 
o dată droguri, în special ma- 
rijuana. 2. S-ar putea ca Mel- 
vin Laird, secretar de stat 
pentru apărare, să se retragă 
din viața politică în 1973 (cel 
puțin aşa reiese dintr-o recen- 


răspunde 


tă declarație a ministrului). 
Laird a precizat că intențio- 
nează nu numai să părăseas- 
că Pentagonul ci și, totodată, 
să nu se mai prezinte la ale- 
gerile pentru Congres. 


FRANCEZII ÎN INSULA 
SFÎNTA ELENA 


Dan Ghiţă, Făurei. 1. E ade- 
vărat că în Insula Sfînta Elena 
(posesiune britanică), francezii 
deţin cîteva domenii: valea 
în care s-a aflat între 1821 și 
1840 mormîntul lui Napoleon, 
casa din Longwood în care a 
murit (cumpărate de Franța 
în 1858) şi un pavilion în care 
împăratul a locuit între octom- 
brie şi decembrie 1815, înainte 
de a se fi instalat la Longwood. 
După 1858, cînd împărăteasa 
Eugenia, soția lui Napoleon al 
III-lea, a vizitat aceste locuri, 
nici o personalitate franceză 
nu a mai călătorit în Sfinta 
Elena. Anul acesta, la come- 
morarea a 150 de ani de la 
moartea lui Napoleon (5 mai), 
în cadrul ceremoniilor desfă- 
şurate în Sfînta Elena, guver- 
nul francez a fost pentru pri- 
ma oară reprezentat de către 
un ambasador. 2. În 150 de ani 
de existenţă independentă, Ve- 
nezuela este în America, în- 
tr-adevăr, singurul stat care 
n-a participat la nici un război. 


ÎN FAMILIE 


H. Dumitru, Tg. Jiu. 1. Nimie 
nu s-a schimbat în conducerea 
ţării după moartea dictatoru- 
lui haitian Francois Duvalier. 
Personajele „cele mai de vază“ 
care îl înconjurau pe defune- 
tul „Papa Doc“ fac parte acum 
dintr-un „comitet de consilieri 
speciali“ cu rolul de a-l asis- 
ta pe noul şef al statului, Jean- 
Claude Duvalier. Totodată, 
aşa cum au precizat exilații 
haitieni într-o serie de decla- 
raţii reluate de „Information 
latine“, aproape toată echipa 
guvernamentală e înrudită sau 
apropiată noului președinte. 
Prin intermediul sorei preşe- 
dintelui, Marie-Denise Duva- 
lier (a cărei influență asupra 
cursului vieţii politice haitie- 
ne nu e un secret), fraţii A- 
drien și Claude Raymond ეყ 
fost numiți ministru de exter- 
ne și șef al statului major al 
armatei ; ministrul informați- 
ilor este un intim al familiei 
Duvalier. 2. Frontiera dintre 
Haiti și Republica Dominicană 
a fost închisă în urmă cu trei 
ani. 3. Președintele Salvador 
Allende este membru de onoa- 
re al Societăţii Științifice din 
Chile. 


PROBLEMA DISCRIMINĂRII 
RASIALE 


Nic. Stamate, Ploieşti. După 
cum știți, anul 1971 a fost pro- 
clamat de Organizaţia Naţiu- 
nilor Unite drept An interna- 
tional al luptei împotriva ra- 
sismului şi discriminării ra- 
siale. Ciclul de conferințe pu- 
blice organizate la Paris între 
22 şi 26 martie sub auspiciile 
U.N.E.S.C.O., şi intitulat „Pro- 
blema rasială și gîndirea mo- 
dernă“, s-a desfăşurat în ca- 
drul manifestărilor care au 
loc în cadrul acestui An inter- 
național. Conferințele au fost 
ţinute de renumitul etnolog 
Claude Lévi-Strauss, profesor 
la Collège de France, Stanislas 
Spero Adotevi, director al In- 
stitutului de cercetări aplicate 
din Dahomey, Malcolm S. Adi- 
seshiah, director la Madras 
Institute of Development Stu- 
dies (India), Max Gluckman, 


profesor de antropologie socia- 
19 la Universitatea din Man- 
chester, şi Nikolai Dubinin, 
profesor la Institutul de ge- 
netică generală al Academiei 
de ştiinţe a U.R.S.S. Concluzia 
tuturor acestor eminenţi oa- 
meni de ştiinţă a fost că se 
impun măsuri urgente pentru 
înlăturarea discriminării ra- 
siale şi a practicilor ce tind 
să demonstreze  inferioritatea 
uneia sau alteia dintre rase. 
„Trebuie lovite dur — a spus 
Malcolm Adiseshiah, fost di- 
rector general-adjunct al 
U.N.E.S.C.O. — toate manifestă- 
rile discriminării rasiale, sub 
orice formă s-ar prezenta, de 
pildă renașterea unui rasism 
fals ştiinţific, care pretinde că, 
clasele muncitoare sau copiii 
negri prezintă 0 inferioritate 
genetică”. Vorbim despre im- 
plicaţiile internaţionale ale ra- 
sismului, Adiseshiah a subli- 
niat că nivelul de viaţă foarte 
scăzut al populaţiei „lumii a 
treia“ se datoreşte în mare 
măsură şi discriminării rasia- 
le. (Imaginea de mai sus repre- 
zintă simbolul ales de Naţiu- 
nile Unite pentru a ilustra 
lupta împotriva rasismului și 
discriminării rasiale). 


SEE SI ს დ 
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CABLU SUBMARIN 


I. Vlad, Tirgovişte. 1. Am- 
basadorul elveţian în Brazilia, 
Giovani Enrico Bucher care, 
la sfîrşitul anului trecut, fu- 
sese răpit și eliberat după pa- 
truzeci de zile, a fost numit 
ambasador în Japonia. După 
ce a fost eliberat de răpitori, 
Bucher s-a întors pentru 0 
vreme în Elveţia. Așa cum am 
mai anunţat în această rubri- 
că, deși din declaraţiile sale 
reieşea că dorește să-și înde- 
plinească în continuare funcția 
în Brazilia, comentatorii erau 
de părere că Bucher avea să 
fie înlocuit, deoarece împlini- 
se la Brasilia stagiul de trei 
ani. Funcţia sa va fi preluată 
de Emile Stadelhofer, fostul 
ambasador elveţian în Japo- 
nia. 2. Cablul submarin de te- 
lecomunicaţii care va lega 
Spania de Brazilia (de fapt 
Insulele Canare de Insula Re- 
cife) va fi dat în folosinţă în 
anul 1973 și va cuprinde 160 
canale de comunicaţie ce vor 
fi folosite de Europa și Africa. 
Lungimea cablului submarin 
va atinge 4700 kilometri, iar 
costul întregii lucrări se va 
ridica la 22 milioane de dolari. 
3. Orașul Brasilia are, potrivit 
ultimelor estimări, 546 015 lo- 
cuitori (deci de aproape cinci 
ori populaţia din 1960, cînd o- 
rașul a fost inaugurat). 
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INCIDENTELE ÎNTRE SAL- 
VADOR ȘI HONDURAS 


Victor. Voiculescu, Galați. 
Pare destul de dificil să se 
precizeze adevăratul curs al 
noilor incidente izbucnite la 
granița dintre Honduras şi Sal- 
vador şi, mai ales, care din- 
tre părți a reînceput conflic- 
tul, deoarece ambele state 
se acuză reciproc. Știrile ini- 
tiale au fost transmise din ca- 
pitala Hondurasului şi preci- 
zau că trupe salvadoriene ata- 
caseră, în mai multe rînduri, 
timp de cîteva zile, localități- 
le situate în departamentul 
Lempira, foarte aproape de 
granița dintre cele două ţări. 
Guvernul salvadorian nu a co- 
mentat la început știrea, apoi 
părţile s-au acuzat reciproc de 
a fi deschis focul şi de a fi 


violat 
incidente au izbucnit în mo- 
mentul în care, în cadrul re- 


armistițiul.  Recentele 


centei conferințe a țărilor 
membre ale O.S.A., de la San 
José, se încerca o „reconcilie- 
re“ între cele două părți. Dis- 
cuţiile în cadrul reuniunii 
O.S.A. au fost însă destul de 
contradictorii deoarece, pe de 
o parte,  Salvadorul acuza 
Hondurasul de „agresiune eco- 
nomică“, iar pe de altă parte, 
Hondurasul se arăta dispus să 
„pună capăt în cel mai-scurt 


timp situaţiei anormale a re- 
laţiilor dintre cele două ţări“. 
Chiar și după intervenția ce- 
lorlalți delegaţi, reprezentanţii 
celor două state au continuat 
— arată buletinul  „Informa- 
tion latine” — „un dialog al 
surzilor“. Părţile au acceptat 
totuşi să se abţină de la vreo 
recrudescență a conflictului, 
în așa fel încît să se poată tre- 
ce (tot la San José) la discuta- 
rea problemelor de frontieră. 
În fotografie : patrulă hondu- 
rasiană în timpul  recentelor 
incidente. 


MINICHIELLO 


Vasile Ciucu, Iași. Raffaele 
Minichiello, care a deturnat la 
1 noiembrie 1969 un avion 
„Boeing“ al Companiei ameri- 
cane T.W.A., obligînd echipa- 
jul să se îndrepte spre Roma, 
a fost condamnat la şapte ani 
și jumătate închisoare. El se 
află astăzi însă în libertate. A 
obţinut printr-un apel o redu- 
cere a pedepsei iniţiale la trei 
ani şi jumătate, iar ulterior a 
beneficiat de încă o reducere 
de doi ani, aşa încît, după 
optsprezece luni petrecute în 
închisoarea romană „Regina 
Coeli“, şi-a ispășit condamna- 
rea. Se pare că, potrivit decla- 
raţiilor făcute la ieşirea de la 
„Regina Coeli“, Minichiello se 
va stabili în Italia. 


CÎNTĂREŢI POP LA PAPĂ 


Aurel Cristu, Focșani. În- 
tilnirea Papei Paul al VI-lea 
cu grupuri de cîntăreţi de mu- 
zică pop a avut loc la 16 apri- 
lie. Grupurile respective 
(„Warm Dust“, „G. Men“ şi 
„Beati“) erau în trecere prin 
Roma în cadrul unui lung tur- 


ილს. Tinerii ეს fost primiţi 
in audienţă de către Papă în 
costumele lor obișnuite — băr- 
baţii în blue-jeans și femeile 
în șorturi (de altfel, nu este 
pentru prima oară că se pă- 
trunde în Vatican fără ţinuta 
„de rigoare“ ; în urmă cu 
cîțiva ani, Claudia Cardinale 
intra în Vatican, cu un grup 
de actori, în mini-jupă). Dar, 
aşa cum scrie revista „L/Euro- 
peo“, „îmbrăcămintea a fost 
latura cea mai puţin noncon- 
formistă მ audienței. Muzi- 
canţii pletoși nu păreau impre- 
sionaţi de împrejurare ; ei au 
luat cuvîntul şi au întrebat ce 
au vrut, isnorînd faptul că, 
într-o audienţă, Papa este cel 
care pune întrebări“. Revista 
amintită precizează că au fost 
puse. întrebări legate de parti- 
ciparea la războaie şi violenţe, 
iar în declaraţiile pe care le-au 
făcut ulterior, unii tineri au 
afirmat că suveranul pontif ar 
fi incapabil să mai conducă. 
Vaticanul nu a comentat nici 
una din aceste declaraţii. 


Toader Pică, Iaşi. Graficul 
publicat în nr. 15 al revistei, 
în cadrul articolului despre 


Uniunea Ziariştilor 


REDACTOR-ȘEF LIVIU RODESCU 


a a a aaae titani 


din Republica Socialistă 


Marea Britanie, a răspuns în- 
trebării dv. Alex. Gheorghiu, 
Victoria, jud. Brașov. 1. În ar- 
ticolele revistei noastre privi- 
toare la situaţia din Indochina 
a fost amintită și „motivarea“ 
invaziilor în Cambodgia şi 
Laos invocată de Administra- 
ţia americană. 2. Situaţia la 
care vă referiți se explică 
prin prevederile statutare a- 
le diferitelor partide. Sil- 


viu Pătraş, București. Scrie- 
ი mai detaliat despre 
propunerea dv, sau eventual 


trimiteţi materialul spre con- 
sultare. Eugen Huedin, Cluj; 
Aurel Bidian, Ocna-Dej, jud. 
Cluj ; Gheorghe I. Petrescu, 
sat Turceşti, com.  Mateeşti, 
jud. Vilcea. În repetate rîn- 
duri am precizat că nu răs- 
pundem întrebărilor cuprinse 
în chestionarele de concursuri. 
Alexandru Nicolescu, Bucu- 
reşti. Aşa cum v-am mai răs- 
puns, articolele trimise de dv. 
nu aduc informaţii noi, care 
să justifice o eventuală publi- 
care. G. Iacob, București. Vom 
avea în vedere propune- 
rea dv. care este, de alt- 
fel, şi a altor cititori ai revis- 
tei. Maricica Boianu, sat Vadu 
Vejei, com. Tebana, jud. Iaşi ; 
Vasile P. Cojocaru, sat Pro- 
bota, com. Dolhasca, jud. Su- 
ceava. În nr. 13 şi 15 găsiți 
răspuns la întrebarea în legă- 
tură cu John F. Kennedy. 
Pavel Păcuraru, com. Zaul 
Deal, jud. Mureș. Vom publi- 
ca harta cerută în funcţie de 
evenimente. Tudor Fone, Bucu- 
reşti. Intenționăm publicarea 
unui articol în problema amin- 
tită de dv. Vasile Costin, Ga- 
laţi. Harold Edward Holt a 
fost prim-ministru al Australi- 
ei între 25 ianuarie 1966 şi 
17 decembrie 1967, cînd a fost 
găsit înecat lingă Portsea. 
C. Z. Păun, sanatoriul Moro- 
ieni, jud. Dîmbovița. Vom 
scrie despre lansarea lui „Apol- 
lo 15“ la momentul respectiv. 
Iosif Torja, Sibiu. Francisco 
Caamano nu mai participă la 
viața politică  dominicană. 
Munteanu, București. Adresa- 
ți-vă unei reviste literare. Ef- 
timie Jebeleanu, com. Giulvăz, 
jud. Timiș. Am scris în nr. 18 
al revistei despre tulburările 
din Ceylon și în nr. 50 din 1970 
despre programul politic al gu- 
vernului Bandaranaike. Romeo 
Bonto, Baia Mare. Nu avem 
date recente în legătură cu 
populația ţărilor respective. 
Vom reveni. Jean Duduc, Baia 
Mare, Articolele referitoare la 
tradiţiile internaţionaliste ale 
Partidului Comunist Român, 
publicate în ultimele numere, 
răspund întrebărilor dv. Vom 
avea în vedere celelalte în- 
trebări. 


România 
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Uzina 
de 
utilaj 
petrolier 
TIRGOVISTE 


pentru casă 


pentru stradă 
pentru seară 


culori și modele 
la alegerea 


dumneavoastră! 


ORADEA 


produce sandale, papuci de 
casă, pantofi de stradă și 
seară, din box, velur, nubuc, 
bizon, șevro și inlocuitori 


de piele 


— 


MODELE MODERNE! 


Încălţăminte de bună calitate! 
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„Unidad Popular”: 
| in acțiune 
i 

| În Comitetul 

| pentru dezarmare 

| RUNDA 

| DE 


PRIMĂVARĂ 


შთ 


intrevedere între preşedintele Nicolae 
Ceauşescu şi președintele Gustav Hei- 
nemann 


რ 


La sediul C.C. al P.C.R. s-au desfășurat 
convorbiri între o delegație a Partidu- 
lui Comunist Român, condusă de tova- 
răşul Nicolae Ceaușescu, secretar gene- 
ral al P.C.R., și o delegaţie a Partidului 
Comunist Finlandez, condusă de tova- 
rășul Arvo Aalto, secretar general al 
P.C.F. În imagine, cei doi conducători de 
partide 


Secretarul general al P.C.R. a avut con- 
vorbiri cu o delegaţie a Partidului So- 
cialist Italian, condusă de tovarășul Lu- 
ciano de Pascalis, membru al Direc- 
țiunii P.S.I. 
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Vizita în România a președintelui Gustav Heinemann ilustrează evo- 
luţia pozitivă din ultimii ani a relaţiilor dintre Republica Socialistă 
România și Republica Federală a Germaniei, evoluţie favorizată de 
contactele politico-diplomatice la diferite niveluri, de extindere şi di- 
versificarea schimburilor economice între cele două ţări. Prima vizită 
oficială a unui preşedinte vest-german în România — și într-o țară so- 
cialistă — se înscrie totodată ca o contribuţie la cauza destinderii şi co- 
laborării internaţionale (pag. 2). 


Actualul seism monetar occidental a adincit 
conflictul de interese dintre S.U.A. şi Europa 
occidentală, a blocat o serie de mecanisme ale 
Pieței comune, situindu-i pe membrii ei pe 
poziţii divergente, și şi-a pus pecetea asupra 
recentelor negocieri dintre „cei șase“ și Ma- 
rea Britanie, introducind dificultăți supli- 
mentare în ce privește continuarea și perspec- 
tivele lor (pag. 17). Convulsiile din viața finan- 
ciară occidentală, substratul și implicaţiile lor. 
sint comentate săptămîna aceasta și de Cos- 
tin C. Kirițescu la rubrica sa „Însemnările 
unui economist“ (pag. 16). 


O stare de tensiune caracteri- 
zează scena politică spaniolă, 
profund marcată de răsunătorul 
proces desfăşurat la Burgos în 
urmă cu cinci luni. O întruntare 
deschisă se desfăşoară între Fa- 
langă și Opus Dei, principalii pi- 
loni ai regimului. În rîndurile 
armatei se înregistrează delimitări de poziţii. În ciuda represa- 
liilor polițienești, forțele de opoziţie se manifestă cu o vigoare cres- 
cîndă, au loc frecvente mişcări revendicative şi proteste de stradă 
(pag. 19). 


După o carieră neobișnuit de 
lungă (47 de ani), faimosul Ed- 
gar Hoover, şeful nu mai puţin 
faimosului F.B.I., este ținta unui 
val de critici fără precedent. Cum 
a debutat Hoover și în ce împre- 
jurări a pus el bazele uriașei ma- 
şini polițienești americane? 
Cum se explică faptul că, de la combaterea gungsterilor și a lu- 
mii interlope, F.B.I.-ul și şeful său au devenit cu timpul exponenţi fă- 
1151 ai dreptei politice, orientaţi de predilecție spre urmărirea cetățeni- 
lor cu vederi democratice și a cercurilor care contestă un aspect sau 
altul al politicii S.U.A. ? (pag. 24). 


ARTICOLE ŞI CORESPONDENȚE 


În spiritul colaborării și înțelegerii res 
ciproce. Radu Pascal. 2 


Cairo. Filmul evenimentelor. Rodica 
Georgescu. 4 


Sofia. Noua Constituţie. Ileana Nico- 
laescu. 5 


Washington. Administraţia și amenda- 
mentul Mansfield. Felicia Antip. 6 


Budapesta. Adunarea Consiliului Mon- 
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Evoluţia relațiilor româno—vest-ger- 
mane înscrie, zilele acestea, un mo- 
ment de o deosebită însemnătate prin 
vizita pe care o efectuează în Româ- 
nia preşedintele Republicii Federale a 
Germaniei, Gustav Heinemann. Este 
prima vizită oficială a unui şef de stat 
vest-german în România şi, totodată, 
prima. pe care preşedintele o face în- 
tr-o ţară socialistă. 

Acest eveniment constituie o rezul- 
tantă a evoluţiei pozitive a raporturi- 
lor bilaterale dezvoltate între- cele 
două state. Cursul ascendent al relaţii- 
lor româno—vest-germane, în urma 
condiţiilor favorabile. create în urmă 
cu patru ani, atunci cind între cele 
două state s-au stabilit relaţii diplo- 
matice, a avut deseori ca expresie 
vizite reciproce ale unor personalități 
politice de frunte din România și R. F. 
a Germaniei. Vom aminti, în acest sens, 
vizitele făcute la Bonn de premierul ro- 
mån, Ion Gheorghe Maurer, de minis- 
trul de externe român Corneliu Mănes- 
cu, de ministrul comerţului exterior, 
Cornel Burtică. De asemenea, notăm vi- 
zitele efectuate la Bucureşti de către 
Willy Brandt, pe atunci ministru de ex- 
terne, Karl Schiller, ministrul economiei 
şi, recent, Genscher, ministru de interne. 
Actualele convorbiri de la București, 
între preşedintele. Nicolae Ceauşescu şi 
președintele Gustav Heinemann con- 
stituie, astfel, punctul cel mai înalt al 
contactelor reciproee stabilite între per- 
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ÎN SPIRITUL COLABORĂRII 
ȘI 
ÎNŢELEGERII RECIPROCE 


sonalităţile politice române şi vest- 
germane. 

Vizita: înatţilor oaspeţi vest-germani 
— ე președintelui Gustav Heinemann 
personalitate politică apreciată la noi 
în ţară pentru convingerile sale demo- 
cratice, a ministrului de externe Wal- 
ter Scheel, precum. şi a celorlalți 
membri. ai delegației prezidențiale — 
reflectă. stadiul normal al bunelor re- 
laţii dintre cele două ţări într-un şir 
de domenii în care se manifestă inte- 
resul şi avantajul reciproc.  Într-ade- 
văr, după cum constata preşedintele 
Consiliului de Stat al României, 
Nicolae Ceauşescu, acest eveniment 
constituie „© ilustrare elocventă a 
cursului ascendent pe care îl cunosc, 
În ultimii ani, raporturile româno—vest- 
germane, și, într-un sens mai larg, el 
se inserie în cadrul dezvoltării pe care 
o cunoaște astăzi cooperarea între sta- 
te îm spiritul stimei şi respectului, al 
egalităţii în drepturi şi neamesteculiui 
în treburile interne, al avantajului re- 
ciproc“. 

Acest prilej oferă. desigur, posibili- 
tatea unei aprecieri de ansamblu a 
stadiului evoluţiei relațiilor pe dife- 
rite planuri dintre Republica Socialistă 
România şi Republica Federală a Ger- 
maniei. Se poate constata, astfel, ex- 
tensiunea pe care au dobindit-o rela- 


tiile economice dintre cele două state, 


oglindită prin faptul că R. F. a Germa- 
niei se află pe unul din locurile 


de frunte în cadrul schimburilor 
comerciale ale României ew ţările 
occidentale. Fără a insista asupra 
datelor de detaliu, vom nota că, în ee 
priveşte. evoluția comerțului exterior al 
României cu R. F. a Germaniei, s-a îm- 
registrat o creştere simţitoare a volu- 
mului comerțului total dintre cele 
două ţări, în special după. realizarea 
schimbului reciproc dè reprezentanțe 
comerciale şi, apoi, după stabilirea de 
relaţii diplomatiee: În anul 1970, expor- 
turile României în R. F. a Germaniei 
au reprezentat 9,05 la sută în exportu- 
rile totale ale ţării noastre, ponderea 
importurilor fiind şi ea de 8,14 la sută. 

În ultimii ani s-a observat — după 
cum remarca preşedintele Nicolae 
Ceauşescu. — o: continuă „diversificare 
a gamei ძი mărfuri pe care ţările 
noastre și le vînd reciproc şi, totodată. 
se înregistrează unele progrese pe linia 
cooperării în producţie și în domeniul 
ştiinţei şi tehnicii“; Desigur, chiar la 
o succintă. analiză a situației sehimbu- 
rilor bilaterale se poate trage- coneluzia 
că există premise pentru ი mult mai 
intensă dezvoltare a lor. De altfel, a- 
ceastă idee a fost subliniată şi de şeful 
statului vest-german; care şira expri- 
mat opinia că „cele realizate nu con- 
stituie un motiv de a ne multumi cu 
atit, ci ar trebui să fic mai curind un 
indemn. Viul schimb de păreri în do- 
meniul politic şi în cele de specialita- 
te dintre reprezentanţi ai ţărilor noas- 
tre este un semn că ne aflăm pe o cale 
bună. În cadrul acestei vizite — a pre- 
cizat preşedintele Heinemann — avem 
prilejul să discutăm noi paşi conereţi 
pe care vrem să-i facem pe drumul 
dezvoltării relaţiilor germano-române“. 

În: acest sens, domeniile de colabo- 
rare se dovedesc a fi multiple. În afa- 
ra relaţiilor economice, putem aprecia 
cursul aetual şi perspectivele de  dez- 
voltare ale relaţiilor culturale precum 
și ale schimburilor turistice — modali- 
tate de natură a contribui la o mai 
largă comprehensiune reciprocă între 
cele două popoare. Si nu în ultimul 
rînd merită a fi menţionate posibilită- 
țile de dezvoltare a contactelor între 
diversele organizaţii de tineret dim cele 
două ţări şi, în același timp, între or- 


ganizaţiile sindicale şi alte organizaţii 


teşti. ` 

.Fundamentate principial pe necesita- 
tea mormalizării raporturilor intersta- 
tale în Europa şi în lume, relațiile dim- 
tre România şi R. F. a Germaniei se 
înscriu, în același timp, în sfera am- 
plă a elementelor pozitive din viaţa po- 
litică și economică a continentului. E- 
voluția relaţiilor bilaterale dintre Re- 
publica Socialistă România şi R. F. a 
Germaniei constituie o expresie a preo- 
cupării constante a politicii ţării noas- 
tre de cultivare, independent de deose- 
birile de orînduire “socială, a unor Ta- 
porturi normale, de cooperare cu alte 
țări. Este, de altfel, un fenomen dove- 
dit de întreaga desfășurare a vieţii po- 
litice contemporane faptul că lărgirea 
continuă, pe. bază de egalitate şi avan- 
taj reciproc, a schimburilor multilate- 
rale, nu este numai în beneticiul păr- 
ților dar, prin implicaţiile ei, răspun- 
de pe un plan mai larg cerintelor 
reale ale vieții internaţionale, necesi- 
tăţii de a se crea condiţii care să fa- 
vorizeze destinderea, înțelegerea şi co- 
laborarea între ţările şi popoarele Eu- 
ropei. Prin întreaga sa politică exter- 
nă, România, alături de ţările socialis- 
te, participă cu consecvență la intensi- 
ficarea pulsului viu al circuitului in- 


„Germaniei 


din viaţa politică vest-germană — tra- 
duse în mod concret prin instalarea 
guvernului Brandt-Schedl şi printr-o 
serie -äe aprecieri mai potir şi luci- 
ლ “asupra problemelor europene şi in- 

e — au deschis noi posibi- 
pa de abordare şi. soluţionare a pro- 
blemelor de interes major ale conti- 
nentului. Expresie a acestor schimbări, 
semnarea tratatelor  sovieto—vest-ger- 
man şi polono—vest-german, negocierile 
care au loc între Republica Federală a 
şi Republica Democrată 
Germană, precum 51 începerea 'convor- 
birilor dintre R. F, a Germaniei şi Re- 
publica Socialistă Cehoslovacă răspund 
necesității de multiplicare a contactelor 
între reprezentanţii diferitelor state, a 
progreselor înregistrate în această direc- 
ţie pe continentul nostru. Sînt acestea 
elemente  încurajatoare pentru con- 
tinuarea eforturilor în :direcţia înfăp- 
tuirii -dezideratelor destinderii, coope- 
rării, securităţii. 

Referindu-se la eforturile îndreptate 
spre realizarea unor 'mai bune relaţii 
între R. F. a Germaniei și ţările socia- 
liste din Europa, președintele Heine- 
mann şi-a exprimat opinia că acestea 
„pot contribui la o continuare a asigu- 
rării păcii în Europa și în lume“. În a- 
cest spirit — a evidențiat “preşedintele 


Vizită în noul cartier Titan 


ternaţional de valori materiale şi spi- 
rituale. Nepri ecupețindu-și nici un e- 
fort pentru a menţine şi consolida pa- 
cea, pentru a cultiva Afla = ma între 
state, România este atașată în mod 
neabătut principiilor de etică şi lega- 
litate în relațiile interstatale şi, pe a- 
cest temei, îşi dezvoltă legăturile sale 
internaţionale. “Concepute în acest -spi- 
rit, relaţiile bilaterale dintre România 
şi R. F. a Germaniei — bazate pe res- 
pectarea suveranității şi independenţei 
naţionale, egalităţii în drepturi, nea- 
mestecului în treburile interne, avanta- 
jului reciproc, a dreptului fiecărui po- 
por de a-şi 'hotări singur soarta fără 
nici un amestec din afară — au cunos- 
cut un curs ascendent, evidenţiindu-se 
noi posibilităţi de amplificare, în avan- 
tajul ambelor ţări, a colaborării și coo- 
perării internaţionale. 

Privite în contextul general al rela- 
ţiilor intereuropene, evoluţiile pozitive 


— „vrem să netezim calea spre destin- 


şi partenerii noștri sint gata să colabore- 
ze în spirit larg la rezolvarea probleme- 
lor încă existente. Aceasta nu -este numai 
în “interesul participanţilor direcţi, ci 
în “cele din urmă, în interesul unei co- 
laborări rodnice a tuturor popoarelor 
şi statelor Europei“, În context, este de 
la sine înţeles că ratificarea grăbnică 
a tratatelor încheiate, normalizarea re- 
laţiilor cu toate statele, inclusiv între 
cele două state germane, ar avea ur- 
mări benefice asupra climatului politic 
european, și în întreaga lume. 

Aşa cum a reieşit din cuvintările 
rostite, ambii șefi de stat au acordat 
un spațiu larg problemelor internaţio- 
nale și, în special, Europei și secu- 
rităţii «continentului nostru. Atenţia de 
care s-a bucurat tratarea acestei teme 
este pe deplin firească într-un moment 


cînd pe agenda întilnirilor şi discuții- 
lor între oameni de stat se află posibi- 
litatea ca securitatea să fie înfăptuită 
prin colaborarea multilaterală a tutu- 
ror statelor europene, independente şi 
suverane, printr-un sistem de angaja- 
mente și de măsuri concrete, care să 
ofere fiecărui stat garanţia deplină că 
se află la adăpost de orice primejdie, 
de orice agresiune, sau de orice alte 
acte de folosire a forţei și de amenin- 
tare cu forţa, care să asigure dezvol- 
tarea lor pașnică într-un climat de 
destindere, înțelegere şi colaborare. 
Subliniind necesitatea atingerii acestui 
țel — președintele — Nicolae Ceauşescu 
arăta că, pentru aceasta, „se impu- 
ne trecerea la acţiuni practice cît mai 
urgente, la organizarea de  întilniri 
pregătitoare, cu participarea tuturor 
statelor interesate, în vederea  ţinerii 
unei conferinţe general-europene, fără 
condiţii prealabile.  Întăptuirea secu- 
rităţii europene — sublinia în conti- 
nuare președintele Consiliului de Stat 
— este o cerinţă arzătoare a tuturor 
popoarelor continentului nostru, a cau- 
zei colaborării şi păcii mondiale“. 

În această direcţie, România, ca stat 
european, vital angajat în 'crearea secu- 
rităţii europene, consideră că un pas im- 
portant l-ar constitui recunoașterea rea- 
lităţilor postbelice, a necesităţii norma- 
lizării raporturilor interstatale pe con- 
tinent ; totodată, reiese necesitatea de a 
fi stabilite relaţii, conform dreptului 
internațional, cu și între sesle două sta- 
te germane, R. D. Germană 51 R. F. a 


Germaniei — act ce ar contribui 
concret 1 stimularea cursului po- 
zitiv al raporturilor  intereuropene. 


De asemenea, România se pronunță 
pentru primirea R. D. Germane şi 
R. F. a Germaniei în ONU. fiind 
convinsă că, astfel, cele două sta- 
te germane îşi vor putea aduce o con- 
tribuţie mai eficientă la strădania ge- 
merală pentru soluţionarea probleme- 
lor europene și internaționale. 

Este evident că 'actualele convorbiri 
dintre şefii celor două state reliefează 
preocupări comune și deschid noi per- 
spective de colaborare. Exprimarea ho- 
tărîrii de a dezvolta și în continuare 
pe o bază reciproc avantajoasă aceste 
raporturi, de a găsi căi noi și cît mai 
propice pentru aprofundarea lor repre- 
zintă, fără îndoială, un gir valoros 
pentru caracterul fructuos al legături- 
Mor multilaterale dintre cele două state. 
Oferind, totodată, posibilitatea unui 
tur de orizont al problemelor interna- 
ționăle actuale, aceste convorbiri, în 
ciuda unor inerente diferenţe de atitu- 
dimi şi poziţii, nu relevat acele norma- 
le planuri de incidenţă şi, mai înainte 
de toate, interesul primordial pentru 
instaurarea unei atmosfere de destin- 
dere în Europa. Înscrise în cadrul fi- 
resc dl contactelor internaționale mul- 
tiple pe care România le întreţine și 
înţelege să le cultive în spiritul coexis- 
“tenţei paşnice și al colaborării active, 
convorbirile de la Bucureşti dintre 
preşedintele 'Nicalae Ceaușescu și pre- 
şedintele “Gustav "Heinemann se adaugă 
storturilor precedente pentru a mări 
ponderea rezultatelor pozitive pe tări- 
mul xaporturilor bilaterale dintre cele 
două state şi pentru a constitui, în 
acelaşi timp, un aport Ja progresul 
destinderii şi securității pe continent 
şi în lume. 


Radu PASCAL 
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FILMUL 
EVENIMENTELOR 


luna trecută de la Benghazi, în 

cursul căreia R.A.U., Libia şi Si- 
ria au hotărit să creeze Federaţia Re- 
publicilor Arabe“, arăta preşedintele 
Anwar Sadat în mesajul adresat naţiu- 
nii la 14 mai, făcînd apoi istoricul 
evenimentelor care au dus la recentele 
remanieri guvernamentale. 

24 aprilie : Întors la Cairo, preşedin= 
tele Sadat prezintă proiectul de consti- 
tuire a Federaţiei spre examinare Co- 
mitetului Executiv Suprem al Uniunii 
Socialiste Arabe. „Am fost uluit să 
constat conflictul din timpul discuții- 
lor“, avea să afirme preşedintele, ară- 
tînd că Ali Sabri a trecut la „manevre 
politice“ și la „atacuri, fără a limita 
remarcile sale la textul proiectului“, 
Supus la vot, proiectul este respins de 
5 din cei 8 membri ai Comitetului Exe- 
cutiv. Preşedintele Sadat își exprimă 
atunci dorința de a prezenta rezulta- 
tul votului în fața celor 150 de mem- 
bri ai Comitetului Central. 

25 aprilie: După 24 de ore de dez- 
bateri  infructuoase, se hotărăşte con- 
stituirea unui comitet special care să 
formuleze amendamentele la proiect. 

29 aprilie : Are loc a doua ședință a 
Comitetului Central, în cursul căreia 


Ti a început cu întrunirea de 
” 


— spre surprinderea preşedintelui — 
proiectul (cu unele amendamente) este 
aprobat în unanimitate. „Desfășurarea 
ambelor ședințe — releva șeful statu- 
lui — fuseseră regizate de ministrul de 
interne Sharawy Gomaa“, arătînd că 
existau planuri urmărind să-l împie- 
dice să vorbească la posturile de radio 
pentru a se adresa naţiunii în even- 
tualitatea în care Uniunea Socialistă 
Arabă ar fi respins crearea Federa- 
ției. 

2 mai: Ali Sabri este demis din 
funcţia de vicepreşedinte al Republicii, 
funcţie ce o deţinea din octombrie 
1970. (Anterior el a fost, între 1963— 
1964, prim-ministru, în 1965  vicepre- 
şedinte al ţării şi secretar general al 
Uniunii Socialiste Arabe ; această ulti- 
mă funcţie o va părăsi după iunie 
1967, pentru ca în 1968 s-o redobîn- 
dească, dar numai pentru un an). 

11—12 mai: Președintele Sadat in- 
spectează, însoțit de ministrul de 
război, generalul Fawzi, linia frontu- 
lui şi conferă cu ofițerii superiori 
reuniți la cartierul general al forțelor 
armate. El declară generalului Fawzi că 
„ის va tolera nuclee de forţă“ împo- 
triva guvernului ţării. 


ii; 


PREȘEDINTELE SADAT 


13 mai: Întors din inspecţie, pre- 
şedintelui Sadat i se înmiînează de că- 
tre un tînăr două benzi de magnetofon 
pe care erau imprimate convorbiri te- 
lefonice şi care „dovedeau că se urzise 
un complot pentru a mă izola în sînul 
Comitetului Central şi a sabota lucră- 
rile acestuia“. „L-am rugat atunci — va 
releva preşedintele — pe Sami Charat 
(ministru de stat pentru afacerile pre- 
zidenţiale — n.n.) să transmită lui 
Sharawy  Gomaa, ministrul de interne, 
că accept demisia sa. Charaf mi-a de- 
clarat că dorește şi el să se retragă. 
Acestea se petreceau la orele 8 seara. 
La orele 11 am auzit un comunicat al 
ministrului informaţiilor prin care se 
anunțau demisiile a cinci miniştri“. 

14 mai: Numai 24 de ore după 
aceste evenimente, printr-un decret 
prezidenţial, este format un nou gu- 
vern — al treilea de la moartea lui 
Nasser — condus, ca și precedentul, 
de Mahmud Fawzi. El cuprinde 33 de 
miniştri, printre care 12 noi veniţi, în 
cea mai mare parte tineri tehnocraţi 
puţin cunoscuţi pe scena politică. Cu 
acest prilej au fost create 3 noi minis- 
tere : pentru problemele Consiliului de 
Miniştri, pentru problemele petrolului 
și resurselor miniere şi al aviaţiei 
civile. În afară de şase miniștri demi- 
sionari :  Gomaa (interne);  Charaf 
(problemele prezidenţiale) ; Fayek (in- 
formaţii) ; Saib (energie electrică); 
Zayed (construcţii civile); generalul 
Fawzi (de război), au mai fost înlocuiţi 
alţi șapte miniștri. 

Cei mai cunoscuți dintre noii 
membri ai guvernului sînt generalul- 
locotenent Mohamed Ahmed Sadek, 
fostul şef al statului major al armatei, 
care a fost avansat la gradul de gene- 
ral de armată și numit ministru de 
război şi comandant-şef al forțelor ar- 
mate ; Abdel Kader Hatem, numit 
vicepremier şi ministru al informații- 
lor, și Mamduh Salem, noul ministru 
de interne. Totodată, în funcția de 
preşedinte al Adunării Naţionale a fost 
ales Hafez Badawi, în locul lui Labib 
Shukeir, demisionar și el. 

În sfîrşit, ca urmare a demisiei a trei 
membri din Comitetul Executiv al 


SOLIDARITATE 


Sărbătorirea „Zilei de Anul acesta, războiul blemă 
solidaritate  internaţiona- 


din Vietnam intră în al 


tovarășul 


internaţională, luptei antiimperialiste şi 


Nicolae a păcii în lume“. 


lă cu A oaie din სვენ optulea an, Opt ani de sa- Ceauşescu declara : „Par- Știrile care ne parvin 
CU piap ră 5 a Em crificii şi jertfe, Opt ani  tidul Comunist Român, de pe Gomun de მუნ 
ს ? : care au pîrjolit pămin- guvernul Republicii So- tă din Vietnam, faptele 


POPOARELE 


jinului acordat de 


rioadă de vîrf a luptei de 211 n 
eliberare dusă de cele trei sprijinul față de cauza 


popoare împotriva 


venţici Statelor Unite, 
ceastă tradițională 

țiune ce se desfășoară pe 
plan mondial prilejuiește 
o intensificare a - presiu- 
nii opiniei publice pen- 
tru încetarea războiului 
de agresiune dus de Sta- 
tele Unite, retragerea ferm împotriva politi- 
tuturor trupelor ameri- ის imperialiste, pentru rial, politic 
cane din Peninsula In- abolirea oricărei forme matic, Noi considerăm că bodgici constituie o garan- 
respectarea ძი dominație a unui stat în acest fel ne îndepli- 
dreptului popoarelor din asupra altuia. Exprimînd nim ი înaltă  îndatorire 
ho- poziţia ţării noastre în a- internaţionalistă față de obține aceste popoare 
socialismului, a 


dochineză, 


această zonă de a-și 
tărî singure soarta, 


un mijloc de manifes- 
tare internațională a spri- : e 
po- Indochinei, Tara noastră 


arele - lumii 
INDOCHINEI ს მარიხი: ს გრენის care luptă 
Vietnamul eroic, .întrea- 


ga Indochină. Avînd 10C 
anul acesta într-o pe- 


turile greu încercate ale 


cauzei şi-a manifestat în mod pozițiile 
activ, în decursul între- mocrate 
gii lupte de eliberare vernului 
dusă de popoarele In- Provizoriu 
dochinei, simpatia și Vietnamului 
vederea 
inter- lor dreaptă, Prețuind din blemei 
a- propria experiență isto- 
ac- rică aspirațiile tuturor ritate 


popoarelor angajate în porului 
independenţă, pentru apă- Statelor 
rarea fiinţei naţionale, Re-  meritii, 
publica Socialistă Româ-  tărirea 
nia a militat și militează şi în 


ceastă primordială pro- cauza 


cialiste România, întregul 


nostru popor, sprijinind confirmat ca o realitate 
Republicii De- 
Vietnam şi Gu- 


lupta pentru libertate şi împotriva 


sprijin şi 


de zi cu zi ale acestei 
crincene înfruntări au 


pregnantă că popoarele 
Indochinei nu pot fi în- 
Revoluționar frînte, că nu este loc 
al Republicii pentru ი așa-zisă „,s0- 
de Sud în luției militară“, S-a de- 


rezolvării pro- monstrat o dată în plus 
vietnameze, îşi că popoarele pot înfringe 
reafirmă deplina solida- în lupta lor dreaptă pen- 


lupta po- tru independență și suve- 


frate vietnamez ranitate cca mai puterni- 


intervenției că maşină militară a lu- 


Unite ale A- mii imperialiste, 
precum şi ho- 


Cauza Vietnamului este 
a-i acorda o cauză internațională. E- 


viitor întregul roismuł de care dau dova- 
ajutor mate- dă în permanență fiii Viet- 


şi diplo- namulļui, Laosului și Cam- 


ție a victoriei finale şi 
hotăritoare pe care o vor 


în lupta lor dreaptă, 


Uniunii Socialiste Arabe: Abdel Moh- 
sen Abul Nur (secreta: general), Dia- 
ed-Din Daud și Labib Shukeir (membri 
ai Comitetului Executiv), a fost consti- 
tuit un nou secretariat al partidului, 
format din opt membri și prezidat de 
Mohamed Dakrury în calitate de se- 
cretar general ad-interim. 

După recentele  remanieri politice, 
apreciate ca cele mai radicale după 
războiul din iunie 1967, și după preci- 
zările făcute de președintele Sadat în 
discursul său radiotelevizat, în R.A.U. 
şi mai ales la Cairo au avut loc nu- 
meroase manifestări de sprijin față de 
măsurile adoptate de șeful statului îm- 
potriva adversarilor săi şi de loiali- 
tate faţă de actuala conducere. Un 
ecou deosebit au avut în ţară măsurile 
de liberalizare preconizate încă în dis- 
cursul de la 2 mai. Preşedintele a 
decretat incetarea totală a oricăror 
operațiuni de supraveghere ale poliţiei 
de natură să afecteze libertăţile indi- 
viduale ale cetăţenilor ; totodată s-a a- 
nunțat formarea unei comisii speciale a 
Comitetului securităţii naţionale pentru 
anchetarea tuturor  prejudiciilor la 
adresa libertăților publice. Agenția 
M.E.N. precizează că formarea acestui 
comitet se inscrie pe linia reorganiză- 
rii democratice a tuturor instanțelor 
țării. În același sens este apreciată 
hotărîrea de a se organiza „alegeri li- 
bere“ de jos în sus pentru „reînnoirea 
organelor Uniunii Socialiste Arabe“. 

Evenimentele desfășurate la Cairo au 
suscitat ecouri şi o intensă activitate 
diplomatică într-o serie de ţări arabe. 
Delegaţiile oficiale sosite în capitala 
egipteană (din partea Sudanului — 
președintele ţării, generalul Numeiry ; 
a Libiei — vicepremierul Abdul Salam 
Jallud ; a Siriei — vicepreședintele 
Mahmud Ayubi) „au exprimat, arăta 
agenţia M.E.N., sprijin pentru condu- 
cerea președintelui Sadat“, precum şi 
speranța că „unitatea naţională și so- 
lidaritatea internă vor rămîne intacte 
în R.A.U.“. În celelalte ţări arabe, 
reacţiile au îmbrăcat un caracter mai 
puţin oficial, cu excepţia Algeriei, care 
a delegat pe ministrul său de externe 
cu o misiune de informare la Cairo. 

Presa arabă a comentat în general, 
într-o manieră pozitivă, măsurile adop- 
tate de preşedintele  R.A.U., măsuri 
care, după părerea comentatorilor, au 
dus la întărirea coeziunii echipei gu- 
vernamentale şi a autorităţii şefului 
statului, subliniind totodată rolul jucat 
şi importanţa R.A.U. în cadrul lumii 
arabe. „Evenimentele din Egipt — scrie 
ziarul iordanian «Al Destour» — sînt 
legate, într-adevăr, de probleme inter- 
ne, dar Egiptul, datorită poziţiei sale 
internaționale, este piatra unghiulară a 
naţiunii arabe ; toate zguduirile care 
pot interveni în Egipt au repercusiuni 
în celelalte părţi ale naţiunii arabe. 
Este greu de conceput un Egipt izolat 
de lumea arabă şi lumea arabă fără 
Egipt“. 

Observatorii opinează că preşedintele 
Sadat se va servi de autoritatea sa în- 
tărită pentru a pune în aplicare refor- 
mele politice și economice pe care le-a 
promis. Pe plan extern, respectiv pe 
planul conflictului din Orientul Apro- 
piat, se emite convingerea că va fi con- 
tinuată calea urmată și pină acum — 
gasirea unei soluţii politice. 

Între timp, pe plan intern, a început 
anchetarea persoanelor acuzate de ac- 
țiuni împotriva securităţii statului. În 
legătură cu aceasta, ziarul „Al Ahram“ 
informa că 110 persoane au fost ares- 
tate pentru implicare în tentativa 
eşuată de complot, 


Rodica GEORGESCU 


NOUA 
CONSTITUȚIE 


n eveniment de seamă a marcat 
săptămîna aceasta viața politică 
a Bulgariei vecine: referendu- 
mul popular desfăşurat duminică asu- 
pra noii Constituţii a țării. Votarea a 
evidențiat atît participarea 1 masă a 


celor înscrişi pe liste — aproximativ 
99,9 la sută în marea majoritate a jude- 
telor — cît și atmosfera de înaltă con- 


știință politică în care s-a desfăşurat 
referendumul. Potrivit datelor prezenta- 
te de Comisia Centrală, din totalul ძი 
6172650 participanți la referendum, 
6133126 adică 99,66 la sută au votat 
cu „da“: 

Despre însufleţirea care a transformat 
ziua de 16 mai într-o mare sărbătoare 
populară, relatează în ample reportaje 
întreaga presă bulgară. Atit prin modul 
în care au participat pe tot parcursul 
celor 40 de zile cît a durat dezbaterea, 
cu propuneri concrete privind adăugiri, 
precizări sau îmbunătăţiri ale proiectu- 
lui noii Constituţii, cit și prin felul în 
care au răspuns chemării la referendum, 
cetățenii Bulgariei socialiste au dovedit 
că sînt conștienți de actul istoric la care 
au luat parte, că sînt conştienţi că au 
votat legea de căpătii a ţării, se subli- 
niază în comentariile de presă. 

Marţi, pe baza rezultatelor finale ale 
referendumului, Adunarea Populară a 


R. P. Bulgaria a proclamat noua Con- 
stituţie a ţării. Despre semnificaţia is- 
torică a acestui eveniment a vorbit, în 
încheierea sesiunii Adunării Populare, 
Todor Jivkov, prim-secretar al C.C. al 
P.C. Bulgar. Vorbitorul a caracterizat 
referendumul ca un eveniment de o co- 
vîrșitoare importanță pentru viața po- 
porului bulgar și soarta Bulgariei. Con- 
stituţia pe care am adoptat-o, a spus el, 
deschide un cîmp larg progresului nos- 
tru şi îndeplinirii programului P.C. 
Bulgar. 

Vechea lege fundamentală a ţării 
fusese adoptată la 4 decembrie 1947, la 
trei ani de la instaurarea puterii popu- 
lare în Bulgaria. În anii care au trecut, 
orînduirea socialistă a triumfat. Elabo- 
rarea noii Constituţii a fost determi- 
nată tocmai de acest proces al dezvol- 
tării multilaterale a Bulgariei, de 
modificările profunde care au sur- 
venit după anul 1947 în viaţa ei econo- 
mică, socială și culturală. Menită să re- 
flecte aceste modificări, să reglemente- 
ze noua structură socială a societăţii, 
legată în primul rînd de dominaţia de- 
plină a proprietăţii socialiste, să contri- 
buie la perfecţionarea sistemului con- 
ducerii sociale în concordanţă cu sar- 
cinile construcţiei noii societăţi, noua 
Constituţie a R.P. Bulgaria este concepu- 
tă în acelaşi timp a deveni o bază juri- 
dică temeinică pentru noile cuceriri în 
procesul construcţiei societăţii socialiste 
dezvoltate. 

Pentru prima dată în R.P. Bulgaria 
este legiferat prin Constituţie rolul con- 
ducător al Partidului Comunist în so- 
cietate şi în stat. În noua lege se face 
o caracterizare clară a R.P. Bulgaria, 
ca stat socialist al oamenilor muncii 
de la oraşe și sate, în frunte cu clasa 
muncitoare, stabilindu-se totodată for- 
ma acestui conţinut al puterii de stat 
— republică populară. Pentru prima 
oară sînt, de asemenea, precizate şi pro- 
mulgate pe cale constituţională princi- 
palele direcţii de dezvoltare a statului : 
dezvoltarea continuă a democraţiei în 
viaţa politică, economică şi culturală, 
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perfecţionarea organizării şi activităţii 
aparatului de stat, realizarea unei mai 
mari eficiențe a muncii de conducere, 
intensificarea controlului popular asu- 
pra activității organelor de stat. 

Structura social-economică a R.P. 
Bulgaria, reglementată în noua Consti- 
tuţie, este cea a societăţii socialiste ba- 
zată pe proprietatea obştească asupra 
mijloacelor de producţie, excluzind ex- 
ploatarea omului de către om şi dez- 
voltîndu-se în mod planificat. Un spa- 
(Iს important este rezervat statutului 
juridic al cetăţenilor, stabilindu-se o 
arie largă de drepturi politice, sociale, 
economice și culturale, precum și ga- 
rantarea lor materială, juridică și po- 
litică. 

Citeva capitole sînt consacrate re- 
glementării poziţiei organelor de stat, 
reglementare bazată pe aplicarea prin- 
cipiilor socialiste ale organizării și ac- 
tivităţii statului (principiul suveranită- 
ţii poporului, unităţii puterii de stat, 
centralismului democratic). 

Una dintre instituţiile noi consemna- 
te în noua Constituţie este Consiliul de 
Stat al Republicii Populare. După cre- 
area sa, în sistemul aparatului de stat 
nu va mai exista Prezidiul Adunării 
Populare. Consiliul de Stat este conce- 
put ca organ superior cu funcționali- 
tate permanentă al puterii de stat. În 
competența sa intră aproape toate îm- 
puternicirile Prezidiului Adunării 
Populare, care funcţionează în temeiul 
Constituţiei din anul 1947. În plus, ca 
organ superior al Adunării Populare, 
el asigură unirea activităţii legislative 
şi executive a statului, înfăptuieşte în 
perioada dintre sesiunile Adunării 
Populare conducerea generală a politi- 
cii externe şi interne, emite decrete și 
alte acte juridice în principalele pro- 
bleme care decurg din legile şi hotărî- 
rile Adunării Populare. 

„Noua Constituţie a R.P. Bulgaria — 
subliniază cotidianul «Vecerni Novi» — 
va deschide o pagină luminoasă în via- 


ţa politică şi juridică a ţării. Ca bază 
juridică a activităţii legislative şi a tu- 
turor măsurilor de stat pe viitor, Con- 
stituția va contribui activ la rezolvarea 
sarcinilor de ordin politic, economic, 
social şi cultural, legate de construcţia 
societăţii socialiste dezvoltate în ţara 
noastră“. Este semnificativ în acest 


sens faptul că adoptarea noii Consti- 
tuţii coincide cu recenta aprobare, la 
Congresul al X-lea al partidului, a pro- 
gramului P.C.B., care a trasat jaloanele 
dezvoltării viitoare a Bulgariei socia- 
liste. 


Ileana NICOLAESCU 


WASHINGTON 


ADMINISTRAȚIA 


ŞI 
AMENDAMENTUL 
MANSFIELD 


implicînd toate cercurile care au un 
cuvînt, de spus în elaborarea politi- 
cii americane : votul în legătură cu 
propunerea liderului majorităţii din 
Senat, Mike Mansfield, de a se reduce la 


0 înfruntare neașteptată în Congres, 


jumătate (de la 300 000 la 150 004), pină 
la 31 decembrie 1971, efectivele ameri- 
cane staționate în Europa occidentală. 
Nici ideea nu e nouă, nici încercarea 
senatorului Mansfield de a-i da putere 
de lege şi de a o traduce în fapt nu e 
inedită. Prima cuvintare a lui Mike 
Mansfield — care cerea începerea ime- 
diată de tratative în vederea reducerii 
coroborate a forțelor N.A.T.O. şi ale 
Tratatului de la Varșovia din Europa 
— datează din ianuarie 1961. Cu doi ani 
mai tîrziu, el a cerut ca Statele Unite 
să procedeze la o reducere unilaterală, 
iar în 1966 a introdus un proiect de re- 
zoluţie în acest sens, În ultimii cinci 
ani a revenit în repetate rînduri asu- 
pra acestei probleme. Ultima sa ac- 
(ხი a avut însă un ecou deosebit, 
întrucît, pe de o parte, a fost argumen- 
tată prin considerente financiare la 
care opinia publică americană, alertată 
de criza dolarului, este foarte sensibilă 
în aceste zile ; pe de altă parte, a că- 
pătat forma unui amendament la un 
proiect de lege urgent ; prelungirea cu 
încă doi ani a legii „recrutării selective“, 
care expiră la 30 iunie. 

În expunerea sa de motive, prezen- 
tată la 11 mai, senatorul Mansfield s-a 
referit la cei ce susțin că „nu e acum 
momentul“ să se procedeze la o re- 
ducere a efectivelor N.A.T.O. „Pentru 
Statele Unite, a spus el, e prea tirziu 
să mai spere că în curînd se va întîm- 
pla ceva care va schimba situaţia, A- 
cest ceva s-a şi întîmplat : o criză mo- 


VINUL DE BEAUJOLAIS 
ÎN PRIMEJDIE 


DEMONSTRAȚIE A VITICULTORILOR 
„Nu vrem un Beaujolais «petrolat»*“... 


nèche, orășel francez pi- 


lizată, sub-echipată. U~ 


A început ca într-un  ligent, plin de farmec. re a regiunii, se demon- 
film cu Fernandel. Dar regiunea este în-  strează împotriva uciderii 
Astă toamnă, la Roma-  tr-adevăr  sub-industria- viilor, se editează afişe. 


Dintre care unul sarcas- 


tit între vii, cineva afla 
întimplător un zvon ძი 
necrezut : se proiecta in- 
stalarea unei rafinării de 
petrol la Belleville! Nu 
în suburbia pariziană cu 
acest nume, ci la Belle- 
ville din departamentul 
Rhône, la poalele coline- 
lor din Beaujolais, leagă- 
nul vinului cu același nu- 
me. Din om în om, din 
han în han, din sat în 
sat, zvonul s-a întins, cu- 
prinzind vasta regiune vi- 
ticolă şi vinicolă în care 
se înscriu și Romantche, 
şi  Belleville şi Beaujo- 
lais-ul. Pină s-a dovedit 
că nu este zvon. 

Explozie unanimă de 
miine a producătorilor, a- 
poi minia se organizează, 
încurajată de simpatia o- 
piniei publice. Căci beau- 
jolais-ul este vinul coti- 
dian al majorităţii france- 
zilor, un vin amical, inte- 


nite, cîteva organizaţii de 
viticultori argumentează 
— şi reproducem după 
„Le Nouvel Observa- 
teur“ obiecțiile lor: „Ei 
nu sînt împotriva implan- 
tărilor de industrii, dar 
mai trebuie și ca aceste 
industrii să nu fie nocive 
pentru viile de înaltă ca- 
litate. Or, cit sint de no- 
cive rafinăriile şi în cîte 
feluri s-a înregistrat. Teh- 
nic : poluarea atmosferei 
şi a apelor freatice., Este- 
tic : fum, mirosuri şi zgo- 
mote care ar goni cele opt 
milioane de turişti ce vi- 
zitează anual această zo- 
nă, Psihologic : denumi- 
rea însăși a vinului de 
Beaujolais ar fi compro- 
misă”. În concluzie, noci- 
vitate economică multi- 
plă 51 evidentă. „Petrolie- 
rii“ își menţin totuși pro- 
icctele. Atunci se consti- 
tuie un comitet de apăra- 


tic, percutant. În Franţa 
vinurile din viţă nobilă 
sînt, potrivit legii, ,,VI- 
nuri sub denumire con- 
trolată“,  Afișul strigă: 
„Nu vrem un  beaujolais 
sub denumire petrolaţă 1” 

De fapt, la poalele coli- 
ილი» din Beaujolais se 
desfăşoară unul din epi- 
soadele conflictului con- 
temporan dintre civiliza- 
ţia industrială şi  echili- 
brul ecologic. „Pentru că, 
în cazul de faţă, singure- 
le criterii (ale implantă- 
rilor industriale) sînt ace- 
lea ale rentabilităţii“  — 
scrie Yvon de Vaillant în 
săptăminalul parizian 
menţionat. Şi „pentru că 
dimensiunea umană este 
lăsată cu totul în afara a- 
cestor analize și hotăriri“, 
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